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CAR RECEIVERS — Receivers = Media receivers and stations « Native receivers « CD/DVD changers « FM-modulators/USB adapters « Flash memory « Facia plates and adapters = Antennas = Accessories |

CAR AUDIO — Car audio speakers « Amplifiers « Subwoofers ¢ Processors « Crossovers  Headphones ¢ Accessories | TRIP COMPUTERS — Universal computers « Model computers ¢ Accessories |

GPS NAVIGATORS — Portable GPS = Built-in GPS « GPS modules « GPS trackers « Antennas for GPS navigators = Accessories | VIDEO — DVR = TV sets and monitors « Car TV tuners = Cameras = Videomodules
= Transcoders = Car TV antennas  Accessories | SECURITY SYSTEMS — Car alarms « Bike alarms « Mechanical blockers « Immobilizers « Sensors = Accessories | OPTIC AND LIGHT — Xenon = Bixenon * Lamps
= LED = Stroboscopes « Optic and Headlights « Washers « Light, rain sensors « Accessories | PARKTRONICS AND MIRRORS — Rear parktronics « Front parktronics « Combined parktronics ¢ Rear-view mirrors

= Accessories | HEATING AND COOLING — Seat heaters « Mirrors heaters ¢ Screen-wipers heaters « Engine heaters « Auto-refrigerators « Air conditioning units « Accessories | TUNING — Vibro-isolation

= Noise-isolation « Tint films « Accessories | ACCESSORIES — Radar-detectors « Handsfree, Bluetooth « Windowlifters « Compressors « Beeps, loudspeakers « Measuring instruments « Cleaners « Carsits

= Miscellaneous | MOUNTING — Installation kits « Upholstery « Grilles » Tubes « Cable and wire * Tools « Miscellaneous | POWER — Batteries « Converters  Start-charging equipment « Capacitors

« Accessories | MARINE AUDIO AND ELECTRONICS — Marine receivers « Marine audio speakers « Marine subwoofers « Marine amplifiers « Accessories | CAR CARE PRODUCTS — Additives « Washer fluid «
Care accessories = Car polish = Flavors = Adhesives and sealants | LIQUID AND OIL — Motor oil = Transmission oil « Brake fluid = Antifreeze « Technical lubricant

In store "130" you can find and buy almost all necessary goods for your auto in
Kyiv and other cities, delivery by ground and postal services. Our experienced
consultants will provide you with exhaustive information and help you to chose
the very particular thing. We are waiting for you at the address
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HEAVY-DUTY CORDLESS SDS MAX COMBINATION HAMMER

DCH614

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCHo14
Voltage Ve 54
Type 1
Battery type Li-lon
No-load speed min”! 190-380
No-load beats per minute bpm 1450—-2900
Single impact energy (EPTA 05/2009) J 10.5
Optimum drilling range into concrete mm 16-32
Maximum drilling range in concrete mm 45
Maximum core drilling range in concrete mm 40-125
Tool Holder SDS MAX
Chisel positions 18
Collar diameter mm 66
Weight (without battery pack) kg 6.8

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN60745-2-6:

Lpa  (emission sound pressure level) dB(A) 93
Lwa (sound power level) dB(A) 104
K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3
Drilling
Vibration emission value ay, yp = m/s? 8.8"
Uncertainty K = m/s? 15
Chiselling
Vibration emission value a, cheq = m/s? 8.1
Uncertainty K= m/s* 15

*Measured at the side handle. Side handle vibration is higher than vibration at
the main handle.

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing

the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Heavy-Duty Cordless SDS MAX

Combination Hammer

DCH614

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

N e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, Idstein, Germany

01.10.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.
DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Cat# Vi Ah Weight (kg)| DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
D(B547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
D(B548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
D(B181 18 15 0.35 2 70 45 35 2 22 22 45
D(B182 18 40 061 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120

D(B183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
D(B184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 X
D(B187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
D(B189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.
1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark

3

~

cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

e)

f)

areas invite accidents. b) Use personal protective equipment. Always wear eye

b) Do not operate power tools in explosive protection. Protective equipment such as a dust mask,
atmospheres, such as in the presence of flammable non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which for appropriate conditions will reduce personal injuries.
may ignite the dust or fumes. c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch

¢) Keep children and bystanders away while operating is in the off-position before connecting to power
a power tool. Distractions can cause you to lose control. source and/or battery pack, picking up or carrying

2) Electrical Safety the tool. Carrying power tools with your finger on the

a) Power tool plugs must match the outlet, Never switch or energising power tools that have the switch on
modify the plug in any way. Do not use any adapter invites accidents. o .
plugs with earthed (grounded) power tools. d) Remove any adjusting key or wrench before turning
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of thep ower tool on. Awrench or a key left arta.ched
electric shock to a rotating part of the power tool may result in

. ' . linjury.

b) Avoid body contact with earthed or grounded persondl injuy. )
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and e) Do not overreqch. Keep proper footing and balance
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if f" all times. Th‘/5 enqbl es better control of the power tool
your body is earthed or grounded. in unexpected situations. .

¢) Do not expose power tools to rain or wet conditions. f) P’ 957/” OP;’ ly. Do m;)t wear tliotlasehcllothmg o;
Water entering a power tool will increase the risk of J ewe‘ ery. Keep yourhair and ¢ othing away rom
electric shock moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be

) caught in moving parts.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for 9 9P

carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
4
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g) If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

h

<

b)

C

~

d)

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type

of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
mabke a connection from one terminal to another.

f)

g9)

h)

b)

c)

6)

Ad
Ha

Shorting the battery terminals together may cause burns
or afire.
Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.
Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.
Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.
Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.
Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

d)

e)

f)

g9)

ditional Safety Instructions for Rotary
mmers

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause

hearing loss.

Use auxiliary handles supplied with the tool. Loss of
control can cause personal injury.

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the operator an
electric shock.

Be certain that the material being drilled does not
conceal electric or gas service and that their locations
have been verified with the utility companies.

Use clamps or other practical way to secure and support
the workpiece to a stable platform. Holding the work by
hand or against your body is unstable and may lead to loss
of control.

Wear safety goggles or other eye protection. Hammering
operations cause chips to fly. Flying particles can cause
permanent eye damage. Wear a dust mask or respirator

for applications that generate dust. Ear protection may be
required for most applications.

Keep a firm grip on the tool at all times. Do not attempt
to operate this tool without holding it with both hands.
It is recommended that the side handle be used at all times.
Operating this tool with one hand will result in loss of control.
Breaking through or encountering hard materials such as
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re-bar may be hazardous as well. Tighten the side handle
securely before use.

Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by hammer action may be harmful to your

hands and arms. Use gloves to provide extra cushion and limit

exposure by taking frequent rest periods.

Do not recondition bits yourself. Chisel reconditioning
should be done by an authorized specialist. Improperly
reconditioned chisels could cause injury.

Wear gloves when operating tool or changing bits.
Accessible metal parts on the tool and bits may get extremely
hot during operation. Small bits of broken material may
damage bare hands.

Never lay the tool down until the bit has come to a
complete stop. Moving bits could cause injury.

Do not strike jammed bits with a hammer to dislodge
them. Fragments of metal or material chips could dislodge
and cause injury.

Slightly worn chisels can be resharpened by grinding.
Do not overheat the bit (discoloration) while grinding
a new edge. Badly worn chisels require reforging. Do not
reharden and temper the chisel.

Residual Risks

The following risks are inherent to the use of rotary hammers:

Injuries caused by touching the rotating parts or hot parts of
the tool.

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of squeezing fingers when changing the accessory.

Health hazards caused by breathing dust developed when
working in concrete and/or masonry.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be

as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in
D accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT
service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is T mm?; the maximum length
is30m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.

6
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Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.

Do not place any object on top of charger or place

the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack ® into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button @ on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
‘B Charging
W | Fully Charged —_— E|
—_— as

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

mumm) Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.
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Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
A CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery
The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use
and Transport.
Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.
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Transport Mode: When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a = -

lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport
Wh rating might indicate
3 x36 Wh, meaning 3
batteries of 36 Wh each.
The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).

Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Example of Use and Transport Label Marking

(¥ Use: 108 Wh
(3« Transport:3x36 Wh

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.
Do not probe with conductive objects.
Do not charge damaged battery packs.
Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

SIS BOATE

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

r i
ﬁ Only for indoor use.

Discard the battery pack with due care for the
environment.

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

DCBXXXv

&2
;?%

Do not incinerate the battery pack.

‘: USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

== TRANSPORT (with built-in transport cap). Example:
Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type

The DCH614 operate on a 54 volt battery pack.

These battery packs may be used: DCB546, DCB547, DCB548.
Refer to Technical Data for more information.

Package Contents

The package contains:

1 Rotary Hammer

1 Side handle

1 Charger

1 Li-lon battery pack (C1, D1, L1, M1,P1,S1,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, 12, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.
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Date Code Position (Fig. A)
The date code 13/, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Trigger switch 8 Battery pack
2 Side handle 9 Battery release button
3 Front Barrel (Collar) 10 Electronic speed and
4 Mode selector dial impact control dial
5 Main handle 11 Red anti-rotation system
6 Bit holder indicator LED
7) Sleeve 12 Yellow service
indicator LED

Intended Use

Your rotary hammer has been designed for professional

rotary masonry and concrete drilling, chiselling and

chipping applications.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

Your rotary hammer is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

Soft Start Feature

The soft start feature allows the tool to accelerate slowly, thus
preventing the drill bit from walking off the intended hole
position when starting.

The soft start feature also reduces the immediate torque
reaction transmitted to the gearing and the operator if the
hammer is started with the drill bit in an existing hole.

Active Vibration Control (AVC) System

For best vibration control, hold the tool as described in Proper
Hand Position and apply just enough pressure so the damping
device on the main handle is approximately mid stroke.

The active vibration control neutralises rebound vibration from
the hammer mechanism. Lowering hand and arm vibration,

it allows more comfortable use for longer periods of time and
extends the life of the unit.

The hammer only needs enough pressure to engage the active
vibraton control. Applying too much pressure will not make

the tool drill or chip faster and active vibration control will
not engage.

DEWALT Tool Tag Ready (Fig. A)

Optional Accessory

Your hammer comes with mounting holes 14 and fasteners

for installing a DEWALT Tool Tag. You will need a T15 bit tip to
install the tag. The DEWALT Tool Tag is designed for tracking and
locating professional power tools, equipment, and machines
using the DEWALT Tool Connect™ app. For proper installation of
the DEWALT Tool Tag refer to the DEWALT Tool Tag manual.

Electronic Speed and Impact Control (Fig. A)
The electronic speed and impact control allows the use of
smaller drill bits without the risk of bit breakage, hammerdrilling
into light and brittle materials without shattering and optimal
tool control for precise chiseling.
To set the electronic speed and impact control dial 10, tum
the dial to the desired level. The higher the number, the greater
the speed and impact energy. Dial settings make the tool
extremely flexible and adaptable for many different applications.
The required setting depends on the bit size and hardness of
material being drilled.
When chiselling or drilling in soft, brittle materials or when
minimum break-out is required, set the dial to a low setting;
When breaking or drilling in harder materials, set the dial to
a high setting.

Overload Clutch
In case of jamming of a drill bit, the drive to the drill spindle
isinterrupted by the overload clutch. Due to the resulting
forces, always hold the tool with both hands and take a
firm stance. After the overload, release and depress the trigger
to re-engage drive.
WARNING: Drill may stall if overloaded causing a sudden
twist. Always expect the stall. Grip the drill firmly to control
the twisting action and avoid injury.

Anti-Rotation System

In addition to the clutch, an anti-rotation system offers increased
user comfort through an on-board, anti-rotation technology
capable of detecting if the user loses control of the hammer.
When a jam is detected, the torque and speed are stopped
instantly. This feature prevents self rotation of the tool.

The red anti-rotation system indicator % will illuminate to
indicate status.

Anti-Rotation System and Service Indicator LED
(Fig. A)
Your rotary hammer has two LEDs, indicating the anti-rotation

system and a service indicator. Refer to the table for more
information on LED functionality.

10
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LED Function Description

Red Anti-rotation system

(permanently on)  The red anti-rotation system
indicator LED 11 lights up
when anti-rotation is engaged.

Service required

The yellow service indicator
LED 12 lights up to indicate
the tool needs servicing within
the next 10 hours of use (new
lubrication and hammer
mechanism sealing).

Yellow
(permanently on)

Service exceeded

With the service indicator lit,
after a further 10 hours use
the service indicator flashes to
indicate the tool has exceeded
the required service interval.

Yellow
(flashing)

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack 8 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle

1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated

in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button 6. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is

subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Side Handle (Fig. A, C)
WARNING: To reduce the risk of personal injury, ALWAYS
operate the tool with the side handle properly installed.
Failure to do so may result in the side handle slipping
during tool operation and subsequent loss of control. Hold
tool with both hands to maximise control.

The side handle 2 clamps to the front of the gear case and may

be rotated 360" to permit right- or left-hand use.

Mounting the Straight Side Handle (Fig. C)

1. Widen the ring opening of the side handle 2 by rotating it
counterclockwise.

2. Slide the assembly onto the nose of the tool, through the
steel ring 15 and onto the collar 3, past the chisel holder
and sleeve.

3. Rotate the side handle assembly to the desired position. For
hammerdrilling horizontally with a heavy drill bit, place the
side handle assembly at an angle of approximately 20° to
the tool for optimum control.

4. Lock the side handle mounting assembly in place by
securely tightening the handle 2 rotating it clockwise so
that the assembly will not rotate.

Bit and Bit Holder
WARNING: Burn Hazard. ALWAYS wear gloves when
changing bits. Accessible metal parts on the tool and bits
may get extremely hot during operation. Small bits of
broken material may damage bare hands.
The rotary hammer can be fitted with various chisel bits
depending on the desired application. Use sharp drill
bits only.
Inserting and Removing SDS MAX Accessories
(Fig. D)
This machine uses SDS MAX bits and chisels (refer to the inset in
Figure D for a cross-section of an SDS MAX bit shank).
1. Clean the bit shank.
Pull back the locking sleeve @ and insert the bit shank.
Turn the bit slightly until the sleeve snaps into position.
Pull on the bit to check if it is properly locked. The
hammering function requires the bit to be able to move
axially several centimetres when locked in the tool holder.
To remove a bit pull back the tool holder locking sleeve/
collar 7 and pull the bit out of the tool holder 6.

oW

v

Autogoods “130”



ENGLISH

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. E)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the mounted side
handle 2, with the other hand on the main handle 5.

Operation Modes (Fig. A)
WARNING: Do not select the operating mode when the
tool is running.
CAUTION: Never use in Rotary Drilling or Rotary
Hammering mode with a chisel bit in the bit holder.
Personal injury and damage to the the tool may result.
Your tool is equipped with a mode selector dial 4 to select the
mode appropriate to desired operation.

Symbol Mode Application
«a Rotary Drilling into concrete
T Hammering  and masonry

T Hammering only Light chipping

0

Bit Adjustment Chisel bit position adjustment

To Select an Operating Mode
Rotate the mode selector dial so that the arrow points to the
symbol corresponding for the desired mode.
NOTE: The arrow on the mode selector dial 4 must be pointing
ata mode symbol at all times. There are no operable positions
in between. It may be necessary to briefly run the motor after
having changed from 'Hammering Only' to 'Rotary Hammering'
modes in order to align the gears.

Indexing the Chisel Position (Fig. A)
The chisel can be indexed and locked into 18 different positions.
1. Rotate the mode selector switch @ until it points towards
the ) position.
2. Rotate the chisel in the desired position.
3. Set the mode selector switch 4 to the hammering
only position.
4. Twist the chisel until it locks in position.

Performing an Application (Fig. A)
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL
INJURY, ALWAYS ensure workpiece is anchored or
clamped firmly. If drilling thin material, use a wood
“backup” block to prevent damage to the material.
WARNING: Always wait until the motor has come to
a complete standstill before changing the direction
of rotation.

Switching On and Off (Fig. A)
To turn the tool on, depress the trigger switch 1.
To stop the tool, release the trigger switch.

Drilling with a Solid Bit (Fig. A)

. Insert the appropriate drill bit.

. Set the mode selector switch @ to the 'rotary
hammering' position.

. Set the electronic speed and impact control dial 10",

. Fitand adjust the side handle 2.

. Mark the spot where the hole is to be drilled.

. Place the drill bit on the spot and switch on the tool.

. Always switch off the tool when work is finished and
before unplugging.

Drilling with a Core Bit (Fig. A)

- Insert the appropriate core bit.

Assemble the centerdrill into the core bit.

Set the mode selector switch @ to the 'rotary

hammering' position.

Turn the electronic speed and impact control dial 10 to a

medium or high speed setting.

Fit and adjust the side handle 2.

Place the centerdrill on the spot and switch on the tool. Drill

until the core penetrates into the concrete approximately

1cm.

Stop the tool and remove the centerdrill. Place the core bit

back into the hole and continue drilling.

8. When drilling through a structure thicker than the depth of
the core bit, break away the round cylinder of concrete or
core inside the bit at regular intervals.

To avoid unwanted breaking away of concrete around

the hole, first drill a hole the diameter of the centerdrill
completely through the structure. Then drill the cored hole
halfway from each side.

9. Always turn the tool off when work is finished and
before unplugging.

N —

~N O W

wae =2

v B

o

~

Chipping and Chiselling (Fig. A)

1. Insert the appropriate chisel and rotate it by hand to lock it
into one of 18 positions.

2. Set the mode selector switch @ to the 'hammering
only" position.

3. Set the electronic speed and impact control dial 10

4. Fitand adjust the side handle 2.

5. Turn the tool on and start working.

12
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6. Always turn the tool off when work is finished and
before unplugging.

Recommendations for Tool Operation
When drilling, always apply pressure in a straight line with
the bit, but do not push hard enough to stall the motor or
deflect the bit. A smooth even flow of material indicates the
proper drilling rate.
If drilling thin material or material that is prone to splinter,
use a wood “back-up” block to prevent damage to
the workpiece.
WARNING:

Do not use this tool to mix or pump easily combustible

or explosive fluids (benzine, alcohol, etc.).

Do not mix or stir inflammable liquids

labelled accordingly.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
reqular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

N
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

o

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

A

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
E with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.
B o ducts and batteries contain materials that can
be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries
according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.

Autogoods “130”



PYCCKUI

AKKYMYNIATOPHbIV NEPO®OPATOP SDS MAX

DCH614

No3gpaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoroneTHuii onbiT,
TWaTeNbHaA pa3paboTka M3aeauin U UHHOBALMM AenatoT
KomnaHmio DEWALT ogHUM 113 CamblX HaAEKHbIX NAaPTHEPOB A4
nonb3oBatenei NPoGeCCMOHaNbHOTO SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHnueckue XapaKTepucTukun

DCH614
Hanpsienue B >4
Tun !

Tun 6atapen VloHHo-nuTEBasA

CKkopocTb be3 Harpy3kin MUH. ! 190-380
Y1apoB B MUHYTY 0€3 Harpy3kiu ya/mnH.  1450-2900
IHeprua oaHoro yaapa (EPTA 05/2009) Ix 10,5
OnTUManbHbIR AnameTp ceepnerns B beToHe MM 16-32
MakcumanbHblii AnameTp CBepaeHua B beToHe MM 45
MaKcmanbHblii AameTp cepiieHina nonoi MM 40-125
KOpOHKOVt B beToHe

MaTpoH SDS MAX
[onoxewa ponota 18
[Lnametp my¢rl MM 66
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapeu) Kr 6,8

3HaueHu Wyma v BUOPALMI (CyMMa BEKTOPOB B TPeX NNOCKOCTAX) B
cooTeTcTBUM € EN60745-2-6:

Lpa (YpOBEHb 3BYKOBOO JaBNeHs) 1b(A) 93
Lwa (YPOBEHb akyCTUYECKOIl MOLLHOCTH) nb(A) 104
K (norpewHocTb A1nA 3a/1aHHOr0 ypoBHA AB(A) 3
MOLLHOCT)
(BepneHue

3HaueHwA BUOPaLMOHHOTO BO3AeACTBIA a, M/ 8,8*

HD =

MorpewHocTs K= M/ 15
Jlonbnenne

3HaueHus BUOPALIMOHHOTO BO3AECTBIA m/c 1%

ah,Cheq =

MorpewHocTs K= M/ 15

*|13mepaetca ot 6okoBoii pyKoATKI. BubpaLym Ha G0KOBOI PYKOATKI BbiLue
BIOPaLVit Ha OCHOBHO PyKOATKe.

3HaueHvie LyMOBOW SMUCCUM U/WK SMACCUM BUOPALWK,
yKa3aHHoe B JaHHOM CMPaBOYHOM NINCTKe, ObINO NoNyYeHo

B COOTBETCTBMM CO CTAH/AAPTHbBIM TECTOM, NPUBEAEHHbBIM

B EN60745, 1 MoxeT Ncnonb3oBaTbCA AnA CPaBHEHUA
VIHCTPYMEHTOB. Kpome TOro, OHO MOXET V1CMoMb30BaThCA ANA
npeaBapuTenbHON OLEHKM BO3AENCTBIA BUOPaLMK.

OCTOPOXHO! 3assnerHoe 3HayeHue wymosou
SMUCCUU U/unu 3mMuccuu 8ubpayuu OmHOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMpPyMeHma.
O0HaKo, ecu UHCMpyMeHm ucnosb3yemca 01
PasnuyHelx yesned, ¢ pasnuyHeiMu 00NOTHUMENbHLIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UIU NPU HEHAOIeXAWEM yX00e, Mo
YPO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem usmeHUMbCA.
3mo moxem npusecmu K 3Ha4yumeslbHoMy YBeu4eHuI0
YPO8HA 8030elicmeusA 8UGPAYUU 8 MeyeHUe 8Ce20
paboyezo nepuood.

[pu pacdeme NpubaU3UMENLHO20 3HAYEHUSA YPOBHSA
8030elicmaus wyma u/unu subpayuu makxe
HEobX00UMO y4uMbIBAMb 8PeMA, K020a UHCMPYMeHM
BbIK/TIOYEH U/IU MO BPEMSA, K020a OH pabomaem

HA X010CMOM X00Y. MO MOXem npugecmu K
3HAYUMeTbHOMY CHUXEHUIO YPOBHA 8030elicmaus
8U6PAYUU 8 MeYeHUe 8Ce20 paboye20 Nepuoaa.
Onpedenume 00NOAHUMesIbHbIe MEPbl MEXHUKU
6e30nacHocmu 0718 3awumel 0Nepamopa om
8030elicmaus Wwyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHO:
noddepxarue UHCMpymeHma u 00NOTHUMEbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem coCMosHUL, CO30aHue
KoMpopmHbix ycnosuti pabomel (coomaemcmayioujux
8U6PAYUU), XOpOWAs 0p2aHU3ayus paboyezo mecma.

Jleknapaums o cootBeTcTBUM Hopmam EC
IvnpeKTnBa No mexaHNn4Yeckomy o6opyaoBaHmio

C€

AKKymynAaTopHbiih nepdopartop SDS MAX
DCH614

DEWALT 3aaBnseT, uto NpoAyKuysA, on1caHHasa B TexHuyeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYeT:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
JTU NPOAYKTbI Takxe COOTBETCTBYIOT npekTnse 2014/30/EU
112011/65/EU. 3a gononHuTensHol nHdopmatmeit
obpalualitecs B KomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HVKe Ui NPrBeAEHHOMY Ha 3a[iHelt CTOpOHe
00NOXKI PYyKOBOACTBA.

HwxenoanucasLuniica HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBIEH/e
TeXHUYECKOI JOKYMEHTaLMM 1 COCTaBI AaHHYIO AeKnapaLmio
no nopyyeHnio komnanum DEWALT.

L

Mapkyc Pomnens

BuLie-npe3uaeHT otena no paspaboTke U NPOW3BOACTBY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,
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batapen 3apApHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKm (MUH)
Kar. N Vi o Ah Bec (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 4.0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 5.0 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 22 22 2 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Kod damer 2018114758 unu Hosee
**Koo damer 201536 unu Hogee
D-65510, Idstein, TepmaHua 05|_|.|‘|/|E |'| PABM"A TEXH M KM
01.10.2019
BE30MACHOCTU NPN UCNONb30BAHUU
BHUMAHME: Bo usbexaHue pucka nosyyeHus mpagm NEKTPONHCTPYMEHTOB

o

0603HaueHNA: NpaBUNa TEXHUKU
6e30omacHOCTH

Huxe onncbiBaeTca ypoBeHb 0MacHOCTH, 0603HauYaeMblii
KaxabIM 113 NpeaynpexaeHunii. [pouunTaiite pyKoBOACTBO

11 0bpaTUTe BHAMAHME Ha flaHHbIE CUMBOJTbI.

OIMACHO: O6o3Hayaem ondacHyo cumyayuto, Komopas
Heu36exHo npusedem K cepbe3Holi mpasme uiu
cMepmesibHOMY UCX00y, 8 C/ly4ae Hecob/1100eHUs
coomeemcmayloujux mep beonacHocmu.
BHUMAHMUE: Ykasvisaem Ha NOMeHUUAIbHO ONACHY
cumyayuto, Komopas, 8 Clyyae HecobI0eHUA
coomsemcmeyioujux mep bezonacHocmu,

MoXem npusecmu K cepbesHoll mpasme usau
cMepmesibHoMYy Ucxody.

TNMPEAYNPEXEHUE: Yka3wisaem Ha nomeHyuansHo
0NACHyIo CUMyayuio, KOMopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHoCmu moxem
cmams npuyuHoU mpasmvi cpedHel unu nezkoli
cmeneHuU maecmu.

O3HAKOMbMmecCsb C u;—fcmpykuuet]‘

A

A

TMOACHEHUE: Ykazvisaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHuUe KOMOPbIX He CBA3AHO

C noslyyeHUeM mpasmei, HO eC/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywecmad.

A YKazwleaem Ha puck NOPAXeHUs S1eKMPUYecKUM MOKOM.

A Ykazeleaem Ha puck 80320paHUA.

BHUMAHMUE: Mpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKyuU,
unlocmpayuu u cneyugukayuu no 0aHHoMy
3neKkmpouHcmpymeHmy. Hecobnooderue scex
NPUBEOEHHbIX HUXe UHCMPYKUUL MOXem cmame
NPUYUHOU NOPAaXeHUSs 371eKmPUYeCKUM MOKOM,
80320paHUA U/UU MAXenol mpasml.

COXPAHUTE BCE UHCTPYKL M ANA
NOCJ/IEQYIOLLErO UCNONb30BAHUA

TepMUH «371eKMpPOUHCMPYMEHM» 8 NPeyNPeX0eHUAX
omHocumca kK pabomatowum om cemu
(NPOBOOHBIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAm unu
pabomarnowum om akkymyaamopHol 6amapeu
(6ecnpo80OOHbIM) 31EKMPOUHCMPYMEHMAM.
1) be3onacHoCTb Ha pabouem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoli u Xopowum oceeujeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax/1aMsIeHHOE UsIU NJI0XO
oceeleHHoe pabodee Mecmo Moxem Cmams NPUYUHOU
HECYacmHo20 CJ1y4as.
3anpewaemcsa pabomame
C 3/1eKmMpOUHCMpPYMeHMamu 8o
83pbIBOONACHBIX MeCMax, Hanpumep, 86,1u3u
JlezKogocnIameHsoWuxcs )udkocmel, 2a308
U NbIU. VIckpbl, KOMopbie NOA8NIAIMCA NpU
pabome 371eKMPOUHCMPYMEHMO8 MOo2ym npusecmu
K BOCIIGMEHEHUIO NbITU U/IU NAPOS.
c) Cnedume 3a mem, ymobbl 80 8pems pabomoi

€ 3/1eKMpOUHCMpPYMeHMoM 8 30He pabomol

He 6b1710 NOCMOpPOoHHUX u demeti. Omsiekascy

0m pabomel 86l MOXeme NOMepSMb KOHMPO/Tb

HAo UHCMPYMeHMOM.

2) 3nekTpobe3onacHOCTb

a) LlmenceneHas eunka snekmpouHcmpymeHma
0o/mKHA coomeemcmeosame posemke. Hukoz0a
He MeHAlme 8UJIKYy UHCMpyMeHma. 3anpewaemcs

b

=
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b)

c)

d)

e)

f)

ucnob308ame NepexoOHUKU K 8USIKAM 0N1A
3/1eKMPOUHCMPYMEHMO8 C 3a3eMyIeHueM.
Mcnonb308aHUe OpUUHATbHBIX LUMENCebHbIX BUSOK,
coomeemcmayoujux muny cemesoli po3emku cHuxaem
PUCK NOPAXEHUSA 371eKMPUYECKUM MOKOM.

U36ezalime KOHMAKMa c 3azemaeHHbIMU
nosepxHoCMAMU, MaKumu Kak mpy6eol,
paouamopel u Xon00UNbHUKU. Fciiu 86l Gydeme
3a3eMJIeHbl, Y8euyUBaeMcs pUCK NOPAXeHUs
3M1EKMPUYECKUM MOKOM.

3anpewaemcsa ocmasnsime 3/1eKMpouHCMpyMeHm

noo 00x0em u 8 Mecmax No8blWeHHoU 8/1aXXHOCMU.

[pu nonadaruu 8006l 8 31EKMPOUHCMPYMeEHM PUCK
NOPAXeHUs 371eKmpomoKoM 803pacmaem.
bepezume kabenb om nospexodeHrudl. Hukoz0a

He ucnonb3ylime kabenb 071 nepeHoCcKu
UHCMpyMeHMa, He MAHUME 3d He20, NbIMAACh
OMKI0YUMb UHCMpYMeHm om cemu. [lepxxume
Ka6enb nodasnbwe om UCMOYHUKO8 mensd, Macd,
0CMpbIX y27108 UU 08UXYUWUXCA NpedMemos.
[lospexdeHHbIU unu 3anymatHelt kabesab numaxus
nosbiLaem pUucK NOPAXeHUs 31eKMpUYeCKUM MOKOM.
lpu pabome c 31eKMpouUHCMpyMeHmom Ha
O0MKpbIMOM 8030yXe Ucnosb3ylime yonuHumens,
nooxo0Awuli 011 UCNO/IL30BAHUSA HA yNuye.
Mcnone3osarus kabens nUmMarxus, NpeoHa3HayeHHo20
018 UCNO/b308aHUA 8HE NOMEUJEHUS, CHUXAem puckK
NOPAXeHUS 31eKMPUYECKUM MOKOM.

Ecnu ucnonb308aHue 31eKmpouHcmpymeHma

8 yCJ108UAX NOBbIWEHHOU 8/1G)XKHOCMU Heu36exXHo,
ucnone3ylime ycmpoticmea 3awumHo20
omknoyeHus (Y30) dns 3awumer cemu.
VcnonesosaHue Y30 cokpawaem puck NopaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneuyeHne NHAUBMAYaNbHON
6e3onacHocTU

a)

b)

c)

byobme sHumameneHbl, cMompume, Yymo desiaeme
U He 3abblgalime o0 30pasom cMbiciie npu pabome

€ 3/1eKmpouHcmpymeHmonm. 3anpeujaemcs
pabomame ¢ 371eKMPOUHCMPYMEHMOM

8 COCMOAHUU YCManocmu, HapKOMuUYecKozo,
aJ1K020/1bHO20 ONbAHEHUs UU Nod 8o30elicmauem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HesHumamesnsHOCMb
npu pabome ¢ 31eKMPOUHCMPYMEHMOM MOXem
NpUBECMU K CEPbe3HbIM MeNeCHbIM NOBPEXOEHUAM.
Ucnone3sylime uHousudyaneHele cpedcmea
3awumel. Bcez0a ucnonb3yiime 3aujumsie 0YKU.
Cpedcmaa 3aujumel, Makue Kaxk Nbie3awumHas Mackd,
06y8b C Hecko/b3ALeli N000W80U, KACKA U 3aUujUmHsle
HAYWHUKU, UCNO/Tb3yeMble Npu pabome, yMeHbWAam
PUCK NOSTYYeHUS MPasm.

lpumume mepei 01 npedomepawjeHus
cnyyatiHozo eknoyeHus. [leped mem Kak
NOOKJII0YUMb 3/1eKMPOUHCMpPYMeHm K cemu u/unu
aKkKymynsamopHol 6amapee, 83amob UHCMpPYyMeHm
u/lu nepeHecmu e2o Ha Opyzoe Mecmo, y6edumecs
8 MoM, YUMo 8bIK/IIOYAMeE b Haxooumcsa

8 NosoXeHuU «Bbik.». EC/1U npu nepeHocke

4

)

3/1EKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOK/TI0YeH K cemu, U npu
3MOM 8aw naney Haxo0umca Ha 8elkso4amesne, 3mMo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYACMHBIX CITy4aes.
Y6epume ace pezynupoeoyHvle unu 2aeyHoie Ka4u
nepeo eKJ/il04eHUeM 3/1eKmpouHcmpyMmeHma.
Kntoy, ocmasneHHell Ha 8pawaroujetica yacmu
3/1IBKMPOUHCMPYMEHMA, MOXEM NPUBECMU K MPABME.
e) He neimaiimeco 0omsaHymbcs 00 CIUWKOM
yoasneHHbIx nogepxHocmel. 06y8b 00/mKHA 6bimb
y006HOU, 4YmobbI 8bl 8C€20a MO/TU COXPAHAMb
pasHogecue. 5mo NO380/ILM JTy4lle KOHMPOUPOBAMb
2/1EKMPOUHCMPYMEHM 8 HeNPea8UOEHHbIX CUMYAyUsX.
f) Odesaiimecb coomeemcmaytoujum o6pasom.
Usbezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y
U toeeniupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
4moG6bl 80/10CbI U 00ex0a He nonadasnu noo
osuxyuwjueca demasnu. BOIMOXHO HAMAMbIBAHUe
€80600HOU 00€X0bl, 108e/UPHbIX U30e/1Uli U ONTUHHBIX
80J10C HA 0BUXYLUECA 0emarnu.
g) lMpu Hanu4uu ycmpoticme 0715 NOOK/I0YeHUA
o6opy0dosaHus 0714 yoanaeHua u c6opa nvinu
Heobx00umMo obecnedums NpasuUILHOCMb UX
NoOK/IIoYeHUA U 3Kcnayamayuu. /1cnoss308aHue
ycmpodicmsa 0na neleyoaneHus cokpawjaem pucku,
CBA3GHHbIE C NBIILIO.
He no3sosnaiime xopowemy 3HaHUIO om 4acmozo
UCN0/Ib308AHUA UHCMPYMEHMOo8 Cmame NpUYUHOU
CamMoHadessHHOCMU U U2ZHOPUPOBAHUS NPABUs
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmaue
MOXem noeJieys cepbesHele Mpagmel 3a 00O CeKyHOb.

d

=

h

=

JKcnayaTauna NeKTPOUHCTPYMEHTa 1 yXoA,
32 HUM

a) Wsbezatime ypesmepHou Hazpy3Kku
3/1eKmpouHcmpymenma. Micnone3yiime
3/IeKMpoUHCMpPyMeHm 8 coomeemcmeuu

C HasHayeHuem. [1pasusibHo NO0OBPAHHbIL
3/1EKMPOUHCMPYMeHM 8binoHUM pabomy bosee
3hhekmusHO U 6e30NacHO NPU CMAHOAPMHOU Hazpy3ke.
He none3ytimeco uHcmpymernmom, eciu

He pabomaem gbik04Yamens. /1060l
UHCMpYyMeHM, ynpasagme 8bIK/IOYeHUEM

U BK/TIOYEHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
HE0bXx00UMO OMPEMOHMUPOBAM®.

c) [leped evinosnHeHuem n1t06bIX HACMPOEK,

CMeHoU akceccyapoe unu npexoe yem y6pame
UHCMpYyMeHm HA XpaHeHue, OMKJ/04ume e20 om
cemu u/unu CHUMUMe ¢ Hez2o akKyMy/AMOpPHYIO
6amapelo, ec/iu ee MOXHO CHAMb. Takue
npeseHMUBHble Mepbi 6e30NacHOCMU COKPAWAm puck
C1y4aliHO20 BKIIIOYEHUA 31EKMPOUHCMPYMEHMA.
Xpanume 3n1ekmpouHcmpymeHm 8 HedoCmynHoOM
015 0emeli Mecme u He no38oJistlime pabomame

C UHCMPYMEHMOM J1100AM, He UMeWUmM
coomeemcmayowux HasbIKo8 pabomei c makozo
po0a uHCMpyMeHmMamu. 371eKmpouHCMpymeHm
npedcmassisem onacHoCMe 8 pyKax

HeonbIMHeIX Nosib3osamerned.

b

=

d

=
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e) [Moddepxusatiime 31eKmpouHcmpymeHm
U NpUHAO/IeXXHOCMU 8 UCNPA8HOM COCMOAHUU.
lpoeepbme, He HapywWeHA iU YeHMPoBKa unu
He 3aK/IUHeHbl /U 08UXywuecs demasnu, Hem
JIU nospex0eHull UNU UHbIX HeucnpasHocmed,
Komopble Mo2/u 66l nognuAMs Ha pabomy
3leKmpouHcmpymeHma. B cnyyae o6HapyxeHus
noaspexodeHut, npexde 4em npucmynume
K 3KCnJlyamayuu 3/1eKkmpouHcmpymeHma, e2o
HY)XHO 0MpeMOHMUpPo8ame. b0/1bWUHCMBO
HEeCYacmHeIX C1y4aes NPouCxooum us-3a

SJIEKMPOUHCMPYMEHMO8, KOMOopble He O6C}7)/>KUBG,‘OWCH

00/1KHbIM 06PA30M.

f) Codepxxume pexxywuli UHCmMpyMeHm 8 0Cmpo
3aMOoYeHHOM U YUCMOM COCMOAHUU. BepoamHocmb
30K/IUHUBAHUSA UHCMPYMEHMA, 3 KOMOpbIM C1IE0AM
00/1%HbIM 06PA30M U KOMOPeIL XOPOWO 3aMOoYeH,
3HAYUMesbHo MeHbUE, d pabomams ¢ HUM J1e2ye.

g) Ucnone3yiime snekmpouHcmpymeHmel,

NPUHAONEeXHOCMU U HACAOKU 6 coomeemcmeuu

€ OAHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80

8HUMAHUe yc108uA pabomel u xapakmep

8binosiHAeMoli pabomel. Vicnosw3o8aHue
3/1eKMPOUHCMPYMEHMA 019 66INOIHEHUSA onepayud,

0189 KOMOpbIX OH He NPeOHA3HAYeH, MoXem npusecmu

K CO30aHUI0 ONACHbIX cumyayudi.

Bce pykosamKku u nogepxHocmu 3axeamol8aHus

00/KHbI 66IMb CyXUMU U 6e3 /1008 CMA3KU.

CKosTb3KUe pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8aMbIBAHUA

He no380s1A0m obecneyums 6e30NacHOCMe

pabomel u ynpasneHus UHCMpyMeHmMom

8 HenpedsuOeHHbIX CUmMyayusx.

5) Ucnonb3oBaHue akKyMynATOPHbIX
3/IeKTPOUHCTPYMEHTOB N YXOA 3a HUMU
a) Ucnonws3ylime 0na 3apadku akKkymynamopHou

6amapeu mosbKo yKkazaHHoe npouzgooumesnem
3apa0Hoe ycmpoticmeo. /Icnosib308arue 3apaoH020

h

Rt

ycmpoticmea onpedenetH020 muna A1A 3apAoKu Opyeux

6amapeti Moxem NPUBECMU K 80320PAHUIO.
b

=

6amapeu ykazaHHo20 muna. /lcnoss308aHue opyeux
aKKyMYAIAMOpHbIX 6amapell Moxem cmame npu4uHol
mpasmel U NoXapa.

c) O6epezaiime 6amapeto om nonaddaHus 8 Hee
cKpenok, MoHem, KJitoyel, 28030eli, 601Mo8 unu
Opyaux MesIKux Memasnau4eckux npedmemos,
Komopble Mo2ym 8bi3b18amb 3amblKaHue
KOHMakmos. Kopomkoe 3ambikaHue KOHMAakmoe

aKKyMYAIAMOpHOU 6amapeu Moxem npueecmu K noxapy

UIIU NOTTYYeHUIO 0XK0208.
lpu nospexdeHuu 6amapeu, u3 Hee Moxem
8blmeyb 3/1eKmpoum. He npukacatimecs K Hemy.
lpu cnyyatiHom KOHMakme ¢ 31eKMPOSIUMOM
cmotime e20 8000d. [Ipu nonadaxuu 3nekmponuma
8 2/1a3a 06pamumecs 3a MeOUYUHCKOU NOMOWb1o.
Kudkocme, Haxo0Aawasca 8Hympu bamapeu, Moxem
8bI380Mb PA30PAXEHUE UNMU 0X0eU.

d

=

Ucnone3sylime 0n1a 31eKmpouHcMpyMmeHmMa mosibko

e) He ucnonw3yiime nospexoeHHble unu usMeHeHHble
aKKymMynamopHvle 6amapeu unu UHCmMpymeHmol.
[lospexdeHHble Unu U3MeHEHHbIE aKKyMyIAMOpHsle
6amapeu Mo2ym pabomames Henpeockayemo, 4mo
MOXem Npusecmu K 80320paHUIO, 83pbi8Y iU pUCKY
nNosyYeHus mpasm.

f) He nodsepzailime akkymynsimopHeie 6amapeu
uu UHCMpyMeHm 8030elicmauro 02HA unu
nosblwieHHoU memnepamypbl. Omkpbimell 020Hb
usu 8o30eticmaue 8bicokot memnepamypsl gvite 130 °C
MOXem Npusecmu K 83pbisy.

g) Cnedyiime 8cem UHCMPYKYUAM no 3apsA0Ke U He
3apsxatime akkymynamopHyto 6amapeto unu
UHCMpyMeHmM 8He meMnepamypHo20 0uandasoHa,
YKA3aHHO20 8 UHCMPYKYUU. HenpaguneHas 3apaoka
UIU 3apA0KA 8He YKAa3aHHO20 MemnepamypHo2o
0uanasoHa Moxem npusecmu K NoBpexoeHuto bamapeu
U y8enu4ume puckK 80320paHus.

6) 06cnyxuBaHmne

a) 06cnyxusaHue 3neKmpouHcmpymeHma
00/1KeH Npo8ooUMb K8aNUGUYUPOBAHHBIL
cneyuaaucm ¢ UcnoJib306aHUeM MOJIbKO
OpU2UHAJbHBIX 3aNACHbIX Yacmedl. Mo N0360/1UM
obecneyums 6e30NacHOCMb 0OC/TYKUBAEMO20
3M1eKMPUGHUYUPOBAHHO20 UHCMPYMeHMA.

He gbinosiHAlime 06c/1yKusaHue nospex0eHHbIX
akkymynamopHeix 6amaped. O6cnyxusaHue
aKKyMyIAMOPHeIX 6amapel 00/KHO 8bINOHAMbLCA
MOJIbKO NPOU3B0OOUMEeM UU ABMOPU308AHHbIMU
nocMaswukamu ycye.

b

=

JlononHuTenbHble NpaBua TEXHUKN
6e3onacHocTu npu pabore ¢
nep¢oparopamm

Ucnone3yiime 3awumHsle HaywHuUKu. [Llym voxem
€Mame NPUYUHOU CHUXeHUA C1yxa.

Monb3ytlimece doNOTHUMENbHLIMU PYKOAMKAMU,
8X00AWUMU 8 KOMNJIEKM NOCMABKU UHCMPYMeHma.
[lomepa KOHMPOAIA MOXem NpuBeCMU K mpasme.

[pu evinonHeHuu pabom, ko20a ecmb 8epoAMHOCMb
mozo, Ymo pexywuii UHCmpymMeHm Moxem
KOCHYMbCA CKpbimoli npo80oOKU Uu co6cmeeHHo020
cemego2o Kabesis, Oepxume cunosoli UHCMpyMeHm
30 U30/1UPOBAHHbBIE NOBEPXHOCMU. Ecniu 86l Oepxumecs
30 Memarniudeckue 0emanu UHCMpyMeHma, mo 8 ciiyyae
nepepe3axus Haxo0awe2oca Noo HanNpAXeHUeM NPo8ooa,
BO3MOXHO NOPAXeHUe oNepamopa 31eKMpPUYeCKUM MOKOM.
Y6edumeco 8 mom, Ymo N0d NOBEPXHOCMbIO
Mamepuasna He npoxo0sam 2azoevle mpy6ul unu
371eKmponpogooKd; ymo4yHuUme ux MecmoHaxoxoeHue
8 coomeemcmayouux cyx6ax.

Ucnone3yiime 3axxumel unu opyaue ymecmHoie
cpedcmeaa hukcayuu 3a20moeKu Ha ycmotiqugou
onope. YoepxugaHue 3a20moeKu pykoU unu NpUXUMAaHue
ee k mesy He obecnedugaem ycmouyusocmu U moxem
npusecmu K nomepe KOHMPOA.
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+  Bce20a Hadesalime 3awumHele 0YKU UnU Opyzoe
ycmpoticmeo 3awumel 05 2nas. Bo epems cgepreHus
MO2ym pasnemamsCa Kycouku CmpyxKU U 4acmuuel
Mamepuana. Paznemaroujuecsa 0CKOsIKU Mo2ym CepbesHo
nospedume enasa. Ecnu 8o 8pems pabomel 06pasyemca
Nbl/Tb, Hadesatime NbLIE3AWUMHYIO MACKY UL pecnupamop.
[Ipu 8bINOIHEHUU MHO2UX pAOM HyXHO UCNO/b308aMb
3aWUMHble HAYWHUKU.

- Kpenko depxxume uHcmpymeHm 80 8pems pabomei.
He neimatimece pabomame 0aHHbIM UHCMPYMeHMOoM,
yoepxueas e2o 00Holi pykoli. [Ipu pabome
PpeKoMeHOyemcsa 8ce20a Ucnosb308ame GOKOBYIO PYKOAMKY.
B npomusHom cityuae, 3mo Moxem npusecmu K nomepe
ynpasneHus. [lpoceepnusarue unu KacaHue makux meepobix
Mamepuarnos, Kak apMamypHele CMepXHU, Makxe mMoxem
npedcmasnams onacHocme. [leped ucnone3osaruem
HA0eXHO 3amAHUME GOKOBYIO PYKOAMKY.

+ He ucnone3yiime 0aHHbIli UHCMpPYMeHM 8 meyeHue
0/1uUMesnbHbIX NPOMeXymKos 8pemeHu. Bubpayus,
8bI3b18aEMAA UHCMPYMEHMOM, MOXEM OKA3bI8aMb
8pedHoe 8030elicmaue Ha pyku. Micnonie3yime nepyameu,
0N 0becnedeHuUs 0oNoIHUMebHOU amopmu3sayuu u
cmapatimect 02paHuyu8ame 8pedHoe 8030eticmaue 3a cdem
yacmelx nepepsidos 8 pabome.

+ He meHalime camocmosmesnbHo hopmy HAcaoox.
Metame popmy donoma moxem mosibKo agmopu308aHH.IL
cneyuanucm. OWUbKU 8 U3MeHeHUU opMel MO2ym
npusecmu K mpasme.

+ Pabomas c uHcmpymeHmom unu MeHsAA Hacaoku,
Hadesalime nepyamku. Beicmynaiowjue memannuyeckue
yacmu UHCMPYMeHmMa u Hacaoku Mo2ym o4eHb
CUbHO HA2pesams A 80 8pema pabomel. Yacmuysl
06pabameisaemozo Mamepuana Mozym cmams NpuyuHoU
Mpasmel He3aUJULIEHHBIX PYK.

+  Hukozda He knadume 3n1eKmpouHcmpymeHm 00 mex
nop, noKa Hacaoka NoJIHOCMbIo He 0CMAHOBUMCA.
JI8UXyuwasca Hacaoka moxem npugecmu K mpasmanm.

+ He neimaiimece 8b16umes 3acmpsaswyro HAcaoky
MOJIOMKOM. Takum 06pazom MOXHO NOy4UMs Mpasmy om
OMKOJI08LUUXCA KYCOYKO8 Memana uau Mamepuand.

- (nlezka uzHoweHHoe 0010MO MOXXHO 3aMOoYUMb.

- He dosodume Hacadky 0o nepezpesa
(obecyseyusaHus) npu 3amoyke. Cu/IbHO U3HOWEHHbIE
donoma Hyxoaiomca 8 3anpaske. He noogepeatiime 0onomo
No8MopHOU 3aKaske U 0mnycky.

0cTaTouHbIe PUCKK

CnepyioLue pycKu ABNAIOTCA XapaKTEPHBIMY MPK

VICNOMb30BaHNY NePHOPaTOPOB:

+ Tpasmbi 8 pesynsmame KOHMAKMa ¢ 8pAWAUUMUCA UU
20pAYUMU 0emanamu UHCMPYMeHma.

HecmoTps Ha cobntoaeHyie COOTBETCTBYIOWMX MHCTPYKLMIA MO

TexH/Ke 6e30MacHOCTI U UCMOMb30BaHE NPeAoXPaHUTENbHbIX

YCTPOWCTB, HEKOTOPbIE OCTATOUHbIE PUCKA HEBO3MOXHO

NOMHOCTbIO UCKMOYNUTD. A UMEHHO:

« YxyoweHue ciyxa.

« Puck 3awemseHus nassles npu cMeHe Hacaoox.

« Y2po3a 300po8bko 8CIe0CMauUe 80bIXAHUS NbI/IU,
Komopas 0bpazyemca npu pabome ¢ 6emoHoM u/unu
KupnuyHoU k1adkod.

« Puck mpasm om paznemarnoujuxca 4acmuy.

+ PuCK nosydeHus 0%0208 8 pe3ysibmame HazpesaHus
UHCMpyMeHma 8 npoyecce pabomel.

« Puck nosydeHus mpasmel 8 pesysbmame
npodosmxumesnsHol pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

3apagHble ycTpoincTBa
3apaaHble yctporictBa DEWALT He TpebyioT perynmpoBKu
1 MaKCManbHO NPOCThI B CNOMb30BAHNN.

dneKTpobesonacHoCTb

NEKTPOABNIaTE b PACCUMTaH Ha PaboTy TOMBKO MpU OHOM
HanpsxeHnn cet. Heobxoanmo obA3atenbHo yoeamTsea

B TOM, UTO HANPSXXEHME UCTOYHIIKA MITaHWUA COOTBETCTBYET
yKa3aHHOMY Ha WINbAUKE YCTPONCTBa. Heobxoanmo Takxe
y6EANTLCA B TOM, YTO HaMPsKEHUE PaboTbl 3apsaHOTO
YCTPOWCTBA COOTBETCTBYET HAMPSAKEHIIO B CET.

3apagHoe ycrponctso DEWALT ocHalleHo ABOMHOM
D 130MALMeN B COOTBETCTBIN C TPeOOBAHMAMM
EN60335; nosTomy NpoBoA 3a3emneHuna He TpebyeTca.
B cnyuae noBpex/eHns Kabena nutaHna ero Heobxoanmo
3aMeHMTb CreLmanbHo NOAroToBEHHbIM Kabenem, KOTopblii
MOXHO NprobpecT B cepMCHbIX LieHTpax DEWALT.

Wcnonb3oBaHue YANNHUTENIbHOIO Kabensa
Vicnonb3yiTe yANMHUTENb TONbKO B CAlyYanx KparHei
HeobXoANMOCTW. Vcrnonb3yiiTe TONbKO yTBEPKAEHHbIE
YANVHWTENV NPOMBILUNEHHOTO 13rOTOBAEHNA, PaCCUMTaHHble

Ha MOLLHOCTb HE MeHbLLYI0, Uem NoTpebnAemas MOLHOCTb
3apAfHOro YCTPONCTBa (CM. TexHUYecKue xapakmepucmuku).
MuHUManbHOe nonepeyHoe ceyeHrie NPOBOAA INEKTPUYECKOTO
kabena OMmKHO COCTaBAATb T MM?; MakcumanbHas annHa 30 M.
Mpu ncnonb3oBaHuUK kabenbHOro 6apabaHa BCerfa NOAHOCTbIO
pa3matbiBaliTe Kabesb.

BaxHble MHCTPYKLM NO TeXHMKe 6e30nacHOCTH
ANA BCeX 3apAAHbIX YCTPOWCTB
COXPAHUTE HACTOALYEE PYKOBOACTBO. B faHHOM
PYKOBOZACTBE COAEPATCA BAXKHbIE MHCTPYKLMM MO TEXHVKE
630MacHOCTM 1A COBMECTUMbIX 3aPAAHbBIX YCTPOWCTB (CM.
TexHuYecKue XxapaKkmepucmuku).
« [leped mem kak ucnone308ame 3apaoHoe ycmpolicmao,
BHUMAMESbHO U3y4ume 8ce UHCMPYKUUU
U npedynpexaaroujue SmuKemku Ha 3apAOHOM
ycmpoticmae, 6amapee u UHCMpymeHme, 0118 KOMopo2o
ucnose3yemca bamapes.
A BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 31eKkmpuydeckum
mokom. He donyckatime nonadaxus xudkocmu
8 3apsA0Hoe ycmpoUcmao. 3mo Moxem npugecmu
K NOPAXEHUIO 371eKMPUYECKUM MOKOM.
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BHUMAHMUE: PexomerHdyemca ucnons308ams

ycmpoticmao 3awumHozo omgioderus (Y30) ¢ mokom

ymeyku 00 30 MA.

A BHUMAHMUE: OnacHocms 0x02a. Bo usbexaque mpaam,

C1edyem ucno1b308ame MOJLKO AKKYMYIAMOpPHbIe

6amapeu npoussodcmsa DEWALT. Vicnons3osaHue

bamapeti Opy2020 muna mMoxem npusecmUu K 83pbiay,

mpasmam U No8pexoeHUAM.

A TMPELYNPEXAEHUE: He no3sonslime demsam uepame

€ 0aHHbIM ycmpoUcmaom.
TOACHEHUE: B onpedeneHHvix ycro8usx, npu
NOOKAI0YeHUU 3dpAOH020 ycmpolicmea K UCMOYHUKY
NUMAHUA, Moxem npou30olimu KOpomkoe 3ambiKaHue
KOHMAKMO8 8HympU 3apAOH020 ycmpoticmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
nonaoaHus 8 NoI0CcMu 3apA0H020 ycmpoLicmea Makux
MOKONPOBOOAWUX MAMEPUAO8, KK CMAbHAA
CMPYXKA, AMOMUHUEBAA 0obea Unu Opyeue
Memasniudeckue yacmuusl u m. n. Bcezda omknouatime
3apAOHoe ycmpoticmeo om UCMOYHUKA NUMAHUS,
ecsu 8 HeM Hem akkymynamopHot amapeu. Bcezoa
omknodatime 3apAOHoe ycmpoticmeo om cemu neped
mem, Kak npucmynumes K 04UCmKe UHCMpyMeHma

HE MbITAITECh 3apaxame 6amapeu c noMOWbio

Kakux-nu6o 0pyaux 3apa0HsIx ycmpolicme, Kpome

mex, Komopeble yKa3aHol 8 0AHHOM pyKosoocmae.

3apsoHoe ycmpolcmao u 6amapes NpeoHasHayeHsl 011

C08MECMHO20 UCNO/Tb30BAHUA.

Smu 3apA0HbIe ycmpolicmaa He npedHAa3HAa4eHbl

HU 0214 KaKo20 Opy2020 UCNo/1b308aHUs, NOMUMO

3apA0Ku akkymynsamopHeix 6amapeti DEWALT.

Vcnone3osaHue niobeix dpy2ux 6amaped Moxem npugecmu

K 80320pAHUI0, NOPAXEHUIO 31EKMPOMOKOM UU 2ubesiu om

2N1EKMPUYECK020 WIOKA.

He nodsepzatime 3aps0Hoe ycmpolicmeo

8030elicmeulo cHe2a usu 00X0.

Tpu omknioyeHuu 3apsA0HO20 ycmpolicmea om

cemu 8ce20a mAaHUMe 3a wWimencesbHyIo 8UJIKY, a He

3a Kabesb. 3Mo NOMOXem U3bexams NOBPex0eHUSA

wmencenbHoU 8UJTKU U pO3emKU.

Y6eoumece 8 mom, 4mo kabesb pacnonoxeH

makum o6pazom, Ymo6bi Ha Hez2o He HACMYNUJIU, He

CNOMKHY/UCb 06 He20, @ MAKXKe 8 MOM, YMo OH He

HAMAHYmM U He Moem 6bIMb N0BpeXOeH.

He ucnone3ytime yonuHumenoHbili kabens 6e3 kpatiHeti

Heobxo0umocmu. /cnosib308aHue yonuHUMenbHO20

Kabens Henooxo0AauUje20 MuUNa MoXem NpUBeCMU K NOXapy

UJIU NOPAXEHUIO 371eKMPUYECKUM MOKOM.

He cmaseme Ha 3aps0Hoe ycmpolicmao HUKakue

npedmemesl U He ycmaHaenusaiime 3apsi0Hoe

ycmpolicmeo Ha MA2KYI0 N08epXHOCMb, KOmopas

MoXKem 3aKpbimb 8eHMUIAYUOHHbIE Omeepcmus

U npusecmu K nepezpesy. He pasmeuwjatime 3apAoHoe

ycmpodicmeo nobau30cmu om UCMOYHUKO8 Mensia.

BeHmunayus 3apAaoHo20 ycmpolicmaa npoucxooum

€ NOMOWbIO OMeepcmull 8 8epxHel U HUXHel
yacmu kopnyca.

«  He ucnone3yiime 3apsdHoe ycmpolicmeo npu Hanuyuu
noepexoeHuli kabens unu wmencenbHoU 8UNKU —
8 35MOM CJ1yyae Heobxo0UMO HeMeOIeHHO UX 3aMeHUMb.

«  He ucnone3yiime 3apadHoe ycmpolicmeo, ec/iu e2o
POHANU, TU6GO ec/iu OHO N008epP2asnoch CUNbHbLIM
yoapam unu 661710 nospexx0eHo KaKum-au6o
uHbIM 06pazom. Obpamumecs 8 aBMoPU308aHHbI
CepBUCHbIL UeHMP.

«  He pas6upaiime 3apadHoe ycmpoiicmeo.

IMpu Heobxodumocmu ob6pamumecs

8 CNeyuanu3upo8aHHbIl cepeucHbIl yeHmp, eciu
HY>XHO Nposecmu 06C/yXusaHue unu peMoHm
UHCMpymeHma. HenpagusbHas cbopka Moxem cmame
NPUYUHOU NOXApa Usu NOPAxeHUA 3MeKMPUYECKUM MOKOM.

«  Bcnyyae nogpexdeHus kabensa numaxus e2o Heobxo0umo
HemeosieHHO 3amMeHUMb Y NPOU3B00UMESTS, 8 €20 CePBUCHOM
yeHmpe Unu ¢ npusnedeHuem 0py2020 cneyuanucma
aHano2uyHol keanugukayuu g npedomsepaweHus
HEeCYacmHoz0 C1y4as.

«  [leped oyucmkoli omkato4ume 3apsA0Hoe ycmpolicmeo
om cemu. B npomusHom ciy4yae, 3mo moxem
npusecmu K nopax<eHuto 371eKmpu4eckum moKom.

38 neqerue akkymynamopHol bamapeu He npugedem
K CHUXEHUIO CMeneHuU 3mo2o pucka.

« HUKOIAA He nookmoyatime 08a 3apAoHbIX
ycmpoticmea emecme.

« 3apadHoe ycmpolicmeo npedHAa3Ha4yeHo 014 pabomel
npu cmaH0apmHom HanpsxeHuu cemu 6 230 B. He
neimatimecs UCNO/1b308aMb €20 NPU KAKOM-71u60 UHOM
HanpsAXeHuu. 3mo He OMHOCUMCA K A8MOMOOUIIbHOMY
3apA0HOMY ycmpolicmay.

3apapgka 6atapen (Puc. [Fig.] C)

1. MNepen ycTaHOBKOI 6aTapey NoAKIoUUTe 3apAaHOe
YCTPOWCTBO K COOTBETCTBYIOLLEN CETeBO po3eTKe.

2. BcTaBbTe akkymynaTopHyto batapeto 8 B 3apAgHoe
YCTPOWCTBO, yOeAnBLIMCh B TOM, UTO OHa XOPOLLIO
yCTaHOBAEHa. KpacHbIil MIHAMKATOP 3apAAKM HAUHET MUraTb.
370 O3HaYaeT, YTO NPOLECC 3aPAAKM HauanCA.

3. Io oKOHYaHWK 3apAAKN KPacHbI HAMKATOP OyAeT ropeTs
HenpepbIBHO, He Muras. Tenepb 6atapes NOAHOCTbIO
3apAXeHa, U ee MOXHO VCMoNb30BaTb M OCTaBUTL
B 3aPAAHOM YCTPOICTBE. YTOObI M3BNEUL aKKYMYNATOPHYO
baTapeto 13 3apAAHOTO YCTPOICTBA, HAXKMITE KHOMKY
drkcatopa batapen 9@ 1 u3nekuTe batapeto.

MPUMEYAHUE: YTo6b 06ecneunTb MakcumanbHyo
NPOV3BOANTENBHOCTb U CPOK CYKObl MOHHO-TUTUEBbIX
6atapeit, nepef NepBbIM 1CMOb30BaHEM MONHOCTHIO
3apAauTe akKyMynATOPHyio 6atapeto.
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Pa6oTa c 3apAAHbIM YCTPOIICTBOM
CM. COCTORHVIE 3aPAAKY aKKYMYNATOPHO baTapen Ha
NPNBEAEHHbBIX HVXE MHANKATOPAX.

NHankaropbl 3apaaKi

(T 3epare —_——— — E
] MMonHoctbio 3apAxen —_— E
___‘_ a;

*B 3T0 BpemA KpacHbIi MHAUKATOP NPOAOIKUT MUraTh, @ KOTAa
HaUHEeTCA 3apAAKa, 3aropUTCA XKenThil. Nocne Toro, Kak
6atapen JOCTUTHET pabouer TeMnepaTypbl, KeNThI UHAVKATOP
MOracHeT, 1 3apsaKa NPOAOIKMUTCA.

3apAaHoe(-ble) yCTPONCTBO(-a) He MOXET(-ryT) NOAHOCTbIO

3apAANTb HENCNPABHYIO aKKyMYAATOPHYIo 6aTapeto. Mpu

HEMCNPaBHOW aKKyMyNATOPHOI baTapee, UHAVKATOP Ha

3apAAHOM YCTPOICTBE He 3aropuTCA.

MPUMEYAHUE: Takxxe 3T0 MOXeT yKa3biBaTb Ha Npobnemy

C 3aPAAHBIM YCTPOVCTBOM.

Ecnu 3apAaaHoe yCTponcTBO YKasbiBaeT Ha Hanuume

npobembl, NPoBepbTe akKyMynATOp ¥ 3apAAHOE YCTPOCTBO

B CNeyyani3MpoBaHHOM CEPBICHOM LIEHTPE.

E TemnepatypHad 3afepxka*®

TemnepatypHas 3aaepxKa

Ecnv Temnepatypa 6atapey CANWKOM HI3KasA AW CMLLKOM
BbICOKaf, 3apAAHOE YCTPOCTBO aBTOMATNYECKM NepexoanT

B peX/M TemnepaTypHOW 3aepKu; NpK 3TOM 3apAaKka He
HauMHaeTCA O Tex nop, Noka 6atapea He JOCTUTHET HyXHOM
Temnepatypsl. [1ocne Toro, Kak Hy»Hbll ypoBeHb TemnepaTypl
OyneT AOCTUTHYT, yCTPOCTBO NepeiieT B PEXUM 3aPAIKN.
[laHHanA dyHKUMA 0becneymnBaeT MakCUManbHbI CPOK
JKCnyaTauuu batapem.

3apA/aKa XonoAHoM batapen 3aH1MaeT 6oMblIe BPEMEHU, YeM
Tennoi. AKKyMynAaTopHaa 6aTapen 3apaxaeTca MeaneHHee BO
BpemA LKA 3apAAKM 1 MaKCUMAbHOTO 3apsaa He YaacTca
A00ONTbCA flaxe NoCse TOro, Kak akkyMynATopHaA 6atapen
Oynet Tennoi.

3apapHoe ycrporicteo DCB118 ocHaleHO BHYTPeHHM
BEHTUIATOPOM ANA OXNaxaeHs 6atapen. BeHTunaTop
BK/IOUMTCA aBTOMATUYECKY, eCl BaTapes Hyk1aeTca B
oxnaxaeHun. He ncnonb3ynre 3apagHoe yCTponcTBo,

€C/IN BEHTUNATOP He GYHKLMOHUPYET WK ecin 3a0uTbl
BEHTUNALMOHHbBIE OTBEPCTHA. He No3BONAKTE MOCTOPOHHNM
npeAmeTam Nonajatb BHYTPb 3apAAHOMO YCTPOCTBa.
Cnctema sneKTPOHHON 3aLuTbl

VloHHO-NMTMeBble akKyMynATOpPHble batapen XR oCHalLeHbI
CUCTEMO 3N1eKTPOHHOW 3aLLWTbl, KOTOPas 3aluLLaeT
aKKyMYSIATOPHYIO 6aTapeto OT neperpyskiy, neperpesaHmna 1im
rnyboKoi paspAaKM.

Mpw cpabaTbiBaHNy CUCTEMBI I1EKTPOHHON 3aLLMTbI MIHCTPYMEHT
aBTOMATWNUEeCKM OTK/IOYaeTCA. B 3Tom Ciyyae noctasbre
VIOHHO-NUTWEBYIO GaTapeto Ha 3apAaKY A0 Tex Mop, Noka oHa
NOMIHOCTBIO He 3aPAAUTCA.

KpenneHue Ha cTeHy

[laHHble 3apAAHble YCTPOCTBA MOTYT KPEMUTLCA Ha CTEHbI

VAN YCTaHABNNBATLCA Ha CTON WY PaboUyio MOBEPXHOCTb.
[py KpenneHum Ha CTeHy PacnosoXKu1Te 3apAAHOE YCTPONCTBO
B npefenax [OCAraemMoCTV PO3ETKY 1 NoAanbLUe OT Y08

11 [ipYrUX NPENATCTBIIA, KOTOPbIE MOTYT NOMeLLaTb NOTOKY
BO3/1yXa. /Icnonb3yiiTe 3afHIOK YacTb 3apAAHOrO YCTPOCTBa

B KayecTBe 06pasLia iN1A NOMOKEHUA MOHTaXHbIX O0NTOB

Ha CTeHe. HafexHo 3aKpenuTe 3apAgHoe yCTPOCTBO Npu
NOMOLLM Camope30B (MprobpeTatoTca OTAeNbHO) ANNHOM
MWHUMYM B 25,4 MM C IMAMETPOM LUNAMKK Camope3a B /-9 MM,
BKPYUEHHbIX B IePEBO 10 ONTUMANBHON ryOnHbI, OCTaBNAIOLLEN
Ha NOBEPXHOCTV NpUMEPHO 5,5 MM camope3a. ComecTuTe
OTBEPCTUA Ha 3aAHeN CTOPOHE 3apAAHOrO YCTPOMCTBa

C BbICTYMAIOLL/MI CAMOPE3aMU 1 MOSTHOCTbIO BCTaBbTE WX

B OTBEPCTA.

NHCcTpYKUMMN No ounCTKE 3apAAHOro yCTPOMNCTBa
BHUMAHUE: OnacHocmbe nopaxeHus
3nekmpuyeckum mokom. [leped yucmkoti
omkJitoYume 3apsadHoe ycmpoticmeo om cemu
numadus. [pA3b U XUp MOXHO yOanums ¢ HapyxHol
NOBEPXHOCMU 3aPAOH020 ycmpolicmea ¢ NOMOWbIO
MPANKU Unu MAzKot Hememanau4eckod Wemku.

He ucnosne3ylime 800y unu 4ucmaujue pacmaopei.
He donyckatime nonadaHue Xuokocmu 8Hympb
UHCMPYMeHMa; HUK020a He noepyxatime HUKaKue u3
0emarneli UHCMPYMEHMA 8 XUOKOCMb.

AkKymynsaTopHble 6atapeu

Bax<Hble MHCTPYKLMN NO TeXHMKe 6e30nacHOCTH
AnA Bcex 6aTtapen

Mpw 3akase 3anacHbix 6atapeit He 3abyabTe ykasaTb HOMep Mo
KaTanory 1 HanpsxeHue.

Mpy nokynke 6atapes 3apAxeHa He NONHOCTbI0. [epes Tem,
Kak MCMnonb30oBaTh batapeto 1 3apaaHoe YCTPOINCTBO, NpouTUTe
CnepyloLLne VHCTPYKLMN Mo TeXHUKe 6e30MacHOCTU. 3aTem
BbINOMHITE HEOOXOAVIMbIE EVCTBIA AN 3aPALKM.

BHUMATE/IbHO NMPOYTUTE BCE NHCTPYKLIUN

+  He3apsxaiime u He ucnone3ylime 6amapeio 8o
83pblgoonacHoli ammocegepe, Hanpumep, npu HaNUYuU
20ployux Xudkocmel, 24308 UU NbIU. YCMAHOBKA UNU
yoaneHue bamapeu u3 3apA0HO20 ycmpoUicmaa Moxem
Npusecmu K 80CN/IAMEHEHUIO NbIU UJIU 2a308.

+  Huko20a He npunazaiime 6onbwux ycunut,
ecmaenas 6amapelo 6 3apadHoe ycmpoticmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCmpyKyuto 6amapeli
C Yesibio yCmaHos8ume Ux 6 3apA0Hoe ycmpolicmeo,
K KOmMopoMy OHU He N00X00Am. 3mo Moxem npusecmu
K Cepbe3HbIM mpasmam.

« 3apaxatime 6amapeu mosbKo C NOMOWbIO 3aPSOHbIX
ycmpoticme DEWALT.

« HE [TPOJINBAMTE Ha Hux u He noepyxatime ux 6 600y U/u
Opyeue Xuokocmu.

«  HexpaHume u He ucnonb3ylime daHHoe ycmpoulicmao
u 6amapeto npu memnepamype abiuie 40 °C
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(Hanpumep, Ha 8HewHUX npucmpoUKax unu Ha
Memasnauyeckux nogsepxHocmsx 30aHuti 8 iemHee
spems).

«  He cxuzaiime 6amapeu, dax<e nospexoeHHsle unu
nosHocmMbto ompabomasuwiue. [Ipu NONAOAHUU 8 020Hb
bamapeu mo2ym 830p8ams(a. [Ipu CKUeaHUU UOHHO-
Jlumuegslx bamapeti 06pasylomca moKCUYHele eujecmaa
U 2a3bl.

- [pu nonadaxuu codep)xumozo 6amapeu Ha Koxy,
HemeO0 1IeHHO npomolime 3mo mecmo 8000l ¢ MblLJIOM.
[Ipu nonadaHuu codepxumoo bamapeu 8 21asd,
HEobX00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbIE 2/1G3a NPOMOYHOU
8000U 8 meyeHue 15 MUHym usiu 00 mex nop, NoKa He
npotidem pazdpaxeHue. [pu HeobxoouMocmu obpaujeHus
K 8pady, Moxem npu2o0umasCa C1e0YIOWas UHGHOPMAayus:
371eKmpoum npedcmasgem cobol CMech XUOKUX
OP2aHUYECKUX y21eKUCbIX U TUMUesbix conell.

+ [pu eckpbimuu 6amapeu, ee codepxumoe Mmoxem
8bI38amb pazopaxkeHue ObixamesibHbix nymed.
Obecneybme Hanuyue ceexezo 8030yxa. ECu cumnmomsl
COXPaHAIOMCA, 06pamumecs K 8pady.

BHUMAHMUE: Onacrocme oxoza. Codepxumoe
bamapeu Moxem 80CNIAMEHUMbCA NPU NONA0aHUU
UCKD UAU O2H.

A BHUMAHMUE: Hu 6 koem cryyae He pazbupatiime
6amapero. [pu Hanu4yuu mpewjuH uu opyaux
nospexdeHuti bamapeu, He ycmaxagnugalime ee
8.3apA0Hoe ycmpoticmao. He poHsalime 6amapeio u He
nodsepeatime ee yoapam unu opy2um NO8PeXOeHUAM:
He ucnosne3ylime 6amapeto unu 3apAoHoe ycmpolcmeo
nocse yoapa, NadeHus usu NosTy4YeHUsA Kakux-1u6o
Opyeux nospexdeHul (Hanpumep, Nocjie Mo2o, KaK
ee NPOMKHYU 28030eM, yoapuau MOSOMKOM Usu
HAcmynuau Ha Hee). 3mo Moxem npusecmu K yoapy unu
NOPAaXeHuIo 31ekmpuyeckum mokom. [lospexoeHHoie
6amapeu Heobxo0UMO 8EPHYMb 8.cep8UCHBIL yueHmp 0na
nosmopHol nepepabomku.

A BHUMAHMUE: Puck 8ocnnameHeHus. Vi36ezaiime
3amblKaHue 86180008 6amapeli Memanauyeckumu
npedmemamu 8o 8peMaA XpaHeHUsA Uu NepeHOCKU.
Hanpumep, He knadume akkymynamopHele 6amapeu
8 NEPEOHUKU, KapMAatHsl, AUJUKU 018 UHCMPYMeHMO8,
8bI0BUXHbIE ALYUKU U M. N. € 28030AMU, 2aUKamu,
KA04amu u m. n.

A MPEAYNPEXAEHUE: Ko2da ycmpolicmeo
He ucnosib3yemcs, Ksiadume e2o Ha 60K Ha
ycmoliuusyro nosepxHOCMb 8 MAKOM Mecme,
20e OHO He MOXem ynacme u 06 He2o HeJslb3A
cnomkHymeca. Hekomopeie ycmpolicmea
¢ bamapeamu 60716LI020 pasmepa, CMOAM c8epxy Ha
bamapee, u Mo2ym sie2ko ynacme.

TpaHcnopTupoBKa

A BHUMAHMUE: Puck socnnameneHus. [pu
MpaxcnopmuposKe akkyMynAMopHeix bamaped
MOXem Npou3olmu 80320paHue, eciu mepmMuHasel
aKKyMyIAMOpHelx 6amapeti cy4adiHo 6yoym

3aMKHYMeb! 371eKMPoNPOBOOALYUMU MAMEPUAnamu.

[lpu mpaHcnopmuposke akkyMyaamopHsix bamapet

ybedumecs 8 MOM, YMO MEPMUHASTbI 3aUWUUIEHbI

U X0pOWO U30/1UpOBAHLI OM MAMeEPUAnos, KOHMakm

€ KOMOpbIMU MOXem NpUBECMU K KOPOMKOMY

3aMBIKAHUIO.

TTPUMEYAHUE: VloHHO-numuesslie akkymynamopHsle

bamapeu 3anpewaemcsa c0asame 8 6a2ax.
batapen DEWALT cOOTBETCTBYIOT BCEM NPVMEHWUMbIM NPaBMnam
TPAHCMOPTVPOBKH, Kak NPeayCMOTPEHO NPOMBILLIEHHBIMM
1 I0PUANYECKUMI CTaHAAPTaM, BKNIOUaA peKoMeHaaUmnm
OOH no TpaHCNOPTUPOBKYM OMACHBIX rPy308; Accolnauma
MeXlyHapOaHbIX aBranepeso3urkos (IATA) npasuna nepeBosku
OMacHbIX rpy308, MexayHapoaHble Mpasiia NepeBo3ki
onacHbIx rpy308 Mopckum nytem (IMDG),  eBponelickoe
cornalleHve 0 MeXayHapoaHO JOPOXHOI NepeBO3Ke ONacHbIX
rpy308 (ADR). loHHO-NNTUEBbIE 3N1EMEHTDI V1 aKKYMYIATOPHbIE
6aTapen 6bIAM NPOTECTVPOBAHbI B COOTBETCTBIN C Pa3fieNiom
38.3 Pekomergaumii OOH no TpaHCNOPTUPOBKE OMaCHbIX rPy308
PYKOBOZACTBA MO TeCTaMM1 U KPUTEPHAM.
B 6onblUMHCTBE ClyYaeB TPAHCMOPTMPOBKA aKKYMyNATOPHbIX
6atapeit DEWALT He nonagaeT noa knaccudukaLmio, NOCKONbKY
OHW He ABNAIOTCA OnacHbIMY MaTepranam Knacca 9. B uenom,
NOSIHOCTBIO NOA Npaswaa Knacca 9 noanazaioT Tonbko
nepeBO3KM MOHHO-ANTEBbIX GaTapei C SHeProemMKOCTbIO Bbillie
100 BatT yac (BT u). SHeproemKoCTb BCEX MOHHO-NNTHEBbIX
AKKyMyNATOPHbIX 6aTapelt B BaTT-yacax yKa3aHa Ha yrakoBke.
Kpowme Toro, n3-3a cnoxHoctu npasun, DEWALT He pekomeHayeT
nepeBo3Ky MOHHO-NMNTUEBLIX BaTapeli Mo BO3AyXy BHe
3aBUCYMOCTM OT VX 3HEProemMKoCTy. [10CTaBKM MHCTPYMEHTOB
¢ 6aTapeamr (KOMOUHMPOBaHHbIE HAOOPbI) MOTYT NEPEBO3UTLCA
N0 BO3/LyXY COTNACHO UCKIIOUEHNAM, €CNIV SHEProeMKOCTb
6aTapen He npesbiwaeT 100 BT u.
He3aBwcrMo 0T TOro, ABAAETCA 11 NepeBo3Ka NCKMoUeHeM
VNV BLINOJHAETCA NO NPaBWaM, NEPeBO3UMK JOMKEH
YTOUHUTb NOCNeAHUe TPeOOBAHNA K YNaKOBKe, MapPKUPOBKE
11 0hOPMAEHMIO AOKYMEHTALMM.
VIHdopMaLMa, M3noxeHHaA B JaHHOM PYKOBOACTBE 0O0CHOBaHa
11 Ha MOMEHT CO3aHu1A JaHHOTO OKYMEHTa MOXKET CUMTaTbCA
TOYHOW. Ho 3Ta rapaHTVA He ABNAETCA HW BbIPaXXeHHO,
HY nogpasymesaemoii. lMokynatenb AomxkeH obecneyunts
TO, UTO Bbl €ro AeATENbHOCTb COOTBETCTBOBASA BCEM
NPUMEHUMbIM 3aKOHaM.

TpaHcnopTupoBka 6atapen FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ ocHalleHa ABYMA pexumamut:
JKCMIyaTaLma v TPaHCMOPTUPOBKA.

Pexum skcnnyatauum: eciv batapes FLEXVOLT™
ncnonb3yetca otaensHo unn B usaenun DEWALT Ha 18 B, To
OHa byzeT paboTaTb B kauecTse batapeu 18 B. Ecn batapes
FLEXVOLT™ ncnonb3yetca B 3nenum Ha 54 B unun 108 B (age
6aTapen 54 B), To oHa byneT paboTath B KauecTse 6atapen 54 B.
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Pexxum TpaHcnopTUpoBKu: ecnvi k b6atapee FLEXVOLT™
NpYIKpenneHa KpbILKa, To 6aTapes HaXOANTCA B peXKUMe
TpaHCNopTNPOBKM. COXPaHTE KPbILLKY 1A TPAHCMOPTUPOBKIA.
Mpy pexume TPaHCMopPTUPOBKH
PALbI SNEMEHTOB 3EKTPUYECKN
OTCOEAVHAIOTCA BHYTPY
6aTapemu, 4To B UTOre Aaet =
3 baTapen ¢ 6onee HU3KOW SHEPTrOEMKOCTbIO B BATT-4Yacax (BT u)
no cpasHeHuio ¢ 1 batapeeit c bonee BbICOKON EMKOCTbIO B BATT-
uacax. [laHHoe yBennueHHoe KonmuecTso B 3 batapen ¢ bonee
HII3KOW SHEPrOEMKOCTHIO MOXKET UCKMOUMTD KOMMEKT 13
HEKOTOPbIX OrPaHUYEHMIA Ha NepeBO3KY, Hanaraembix Ha
6aTapeu ¢ 6onee BbICOKOW IHEPrOeMKOCTbIO.

Hanpumep, [TpUmep MapK1poBKY PexIMoB
3HEProemMKoCTb B pexume 3KCNNyaTauuu 1 TPaHCNOPTUPOBKY
TPaHCMNOPTUPOBKM DT Use: 108 Wh

yKasaHa Kak 3 X 36 Bt

U, 4YTO MOXET 03HaUaTh

3 baTapen C eMKOCTbto

B 36 BT u kaxaan. JHeproemkoCTb B pexmnme 3KcnyataLmm

yKa3aHa kak 108 BT u (nogpa3symesaeTca 1 batapen).

PekomeHpauum no xpaHeHnIo
1. Jlydiunm MecTom AnA XpaHeHuA ABNAETCA NPOxagHoe
11 CyX0e MecCTo, 3aLUMLEHHOE OT NPAMBIX COMIHEYHBIX NyYeit,
BbICOKOW NV HU3KOWM TemnepaTypbl. [na onTrmanbHom
paboTbl 1 NPOJOIKUTENBHOMO CPOKA CAYXObI, XpaHuTe
Hencnonb3yemble akKyMynATopHble 6atapey npy
KOMHaTHOW Temnepatype.

. [InA LOCTVXeHWA MaKCUMAnbHbIX Pe3ynbTaTos npu
NPOJOMKNTENBHOM XPaHeHI PeKoMeHAYeTCA NOIHOCTbIO
33pAaTb 6aTapeiiHbli KOMMAEKT 1 XPaHUTb ero
B NPOX/aAHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOrO YCTPOICTBA.

MPUMEYAHUE: AkkymynATopHble 6atapey He LOMKHbI

XPaHUTBCA B NONHOCTBIO Pa3pAKeHHOM COCToAHNN. Mepen

VICNOAb30BaHMeEM akKyMynATopHas batapen TpebyeT

NOBTOPHON 3aPAAKN.

()« Transport:3x36 Wh

N

MapkupoBKa Ha 3apAAHOM YCTpolicTBe

1 aKKyMmynsaTopHoui 6aTapee

[Tomrmo NUVKTOrpamm, NCrosnb3yemMblxX B LdHHOM
PyKOBOACTBE, Ha 3apAAHOM yCTpOMCTBe n 6aTapee nMetTcAa
aleaywouine 0603HaYyeHs:

[Tepen Hayanom pa6OTb\ npoyTnTE PYKOBOACTBO MO
KCNyataymm.

YT0bbI Y3HaTb BpeMA 3apPAAKKM, CM. TexHuyeckue
Xapakmepucmuku.

® O

%

&7

He Kacalitecb TOKOMPOBOAALYMMU NPeAMETAMM
KOHTaKTOB baTapen v 3apaaHOro yYCTPOICTBa.

He nbiTaiTech 3apsaTb NOBPEXAEHHYI0 baTapelo.

He noasepraite 3neKTPOUHCTPYMEHT 1N ero
3NeMEeHTbl BO3AEWCTBIIO BNaru.

r HemeaneHHo 3ameHaTe NOBPeXaeHHbIN kabenb
NUTaHA.
i)

3apAzKy OCYLLECTBAANTE TONbKO NPy TeMnepaType
o014 °Cpo40°C.

[InAa ncnonb3oBaHMA BHYTPY NOMELLEHNI.

YTUnusnpyiiTe oTpaboTaHHble 6ataper 6e3onacHbIm
ANA OKPYXatoLLielt cpefibl Cocobom.

3apaxaiite akkyMynatopHble 6atapen DEWALT
TOMBKO C MOMOLL|bIO COOTBETCTBYIOLIMX

3apAaHbIX ycTpoincTe DEWALT. 3apaaka nHbix
aKKyMynATOpHbIX 6aTapeit, kpome DEWALT Ha
3apAAHbIX ycTpoiicTeax DEWALT moxeT nprsectu
K BO3ropaHuio akkymynAaTopHbix 6atapei

2 11 BO3HUKHOBEHMIO APYFVX OMACHbIX CUTYaLWiA.
;?%

He oxuraiite akkymynaTopHyio batapelo.

= IKCANYATALINA (6e3 KpbllwKmM ans
=) TPAHCMOPTHPOBKY). [prMep: SHEProemMKoCTb
yKa3aHa kak 108 BT u (1 6atapes ¢ 108 BT u).

— TPAHCMOPTWPOBKA (c Kpbilwkor ana

C)q. TPAHCMOPTNPOBKK). [prMep: SHEPrOeMKOCTb
YKa3aHa Kak 3 x 36 BT u (3 6atapen no 36 BT u).

Tun 6aTapen

DCH614 pabotaeT 0T akkyMynAatopHoii batapen
HanpsxeHnem 54 B.

MoryT npumeHATbCA CneaytoLme Tinbl 6atapeit: DCB546,
DCB547, DCB548. MoapobHyto MHGopmaLmio cm.

8 TexHUYeCKUX Xapakmepucmukax.

KomnneKTayus noctraBku

B KOMMNEKTALMIO BXOAUT:

1 TNepdopatop

1 bokoBas pyKoATKa

1 3apAgHoe ycTpoicTBo

1 VloHHO-1UTVeBan akkymynATopHas 6atapes (mogenn C1, D1,
L1, M1,P1,51,T1,X1,Y1)

2 MoHHo-nuTHeBble akkyMynATOpHble b6atapen (wogenn C2,
D2,12,M2,P2,52,T2,X2,Y2)

3 WMoHHo-nuTHeBbIe akkymMynATOpHble batapen (Mogenn C3,
D3, L3, M3, P3,S3,T3, X3, Y3)

1 PykoBOACTBO MO 3KCMAyaTaLmu

MPUMEYAHMUE: AkkymynatopHble 6aTapew, 3apagHble

YCTPOWICTBA V1 UHCTPYMEHTANbHbIE AWK HE BXOAAT B KOMMNEKT

nocraBkm ana moaenein N. AKKkymynatopHble 6atapeu 1

3apALHble YCTPOCTBA He BXOAAT B KOMMNEKT MOCTaBKM ANg

N
N
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mogeneit NT. Mogenu B BkioualoT B ceba akkymynaTopHble

6atapeu Bluetooth®.

MPUMEYAHWE: CnoBecHbI TOBAapHbIA 3HaK 1 10roTun
Bluetooth® ABNAIOTCA 3apPervcTPYPOBAHHBIMI TOBAPHBIMM
3nakamu Bluetooth®, SIG, Inc. nio6oe ncnonb3oBaHmne STux
3HakoB DEWALT ocyLiecTBAAETCA Ha OCHOBAHWM NINLIEH3WN.
[pyrvie TOproBble MapKu 1 Ha3BaHUA NpUHaZNexaT

VX BNafenbLam.

« [Iposepbme uHCMpymerHm, demanu u 0ONOTHUMEsTbHbIE
npucnocobreHus Ha Hanu4ue nospexoeHut, Komopble
M02/u Npou30UMU 80 8peMs MPAHCNOPMUPOBKU.

« [leped Hauanom pabomel HeO6X00UMO BHUMAMENbHO
NpoYUMAame HacMosAwWee pykogoocmao U NPUHAMS K
CB8e0eHUI0 CO0ePXALYIOCA 8 HeM UHGHOPMAYUIO.

MapkupoBKa Ha MHCTpYMeHTe
Ha VHCTPYMEHT HaHeCeHbl cneaytouine 0603HaueHA:

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO

no 3Krcnayataymm.

@ Vicnonb3yiiTe 3aLUUTHbIE HaYLUHUKW.
Vicnonb3yiTe 3alnTHbIE OYKM.

MecTo nonoxeHusa Kopa pgatbl (Puc. A)

Kopn natel 13/, KOTOPbIN TakxKe BKoUaeT B ceba
rOf} M3roTOBAEHUA, OTLITAMMNOBAH Ha NOBEPXHOCTH

KOpyca MHCTPYMEHTa.
Mpurmep:

2019 XX XX
fof v3roTosneHns

Onucanue (Puc. A)

A

BHUMAHME: Hukoz0a He 8HOCUme U3MeHeHUs 8
KOHCMPYKUUIO 371€KMPOUHCMPYMeHMa unu Kakou-nu6o

€20 4aCMU. IMO MOXeM NPUBECMU K NOBDEXOEHUIO

unu mpasme.

1 KypKoBbIiA NycKoBOW
BbiKiOYaTeNb

2 bokoBaA pyKoATKa

3 CneumanbHoe KombLo
(anA ycTaHOBKY HOKOBOW
PYKOATKM)

4 [lnckoBoW nepeknioyatesb
pEXMMOB PaboThI

5 OcHoBHaA pyKoATKa

6 [laTpoH

7 3aXVIMHOe KonbLo

Chepa npumeHeHunA

8 AkkymynaTopHas batapes

9 OTnupatoLLan KHonka
6aTapen

10 JNeKTPOHHbIV perynatop
CKOPOCTM 1 CUNbl yaapa

11 KpacHblin CBETOANOAHbI
VHAMKATOP
AHTMPOTALMOHHOM
cncTembl

12 KenTblit CBETOAMOAHbIN
VHANKATOP 0OCAYKIMBAHUA

Baw nepdopatop npeanHasHaueH Ana npodpeccrioHanbHbIX
paboT No CBEpEHMIO OTBEPCTHIA, AONGNEHUIO 1 Pa3bUBAHIIIO

KUPMUUHON KNaAKmM 1 6eToHa.

HE vcnonb3yiite B yCOBYAX NOBBILIEHHOW BNAXKHOCTY

1N NOBAN30CTY OT NErKOBOCMNAMEHAIOLIMXCA KUAKOCTENR

VNV ra3oB.

[laHHbI nepdopaTop ABnAeTcA

NPOodeccoHanbHbIM INEKTPONHCTPYMEHTOM.

HE PA3PELUAWATE feTaM NPUKacaThes K MHCTPYMEHTY.

Vcnonb30BaHyie MHCTPYMEHTA HEOMbITHBIMU NOAb30BaTENAMM

JOMKHO NPOVCXOAUTL MO KOHTPOMEM OMbITHOTO ULa.

+ JlaHHbIA MHCTPYMEHT He NpefHa3HadeH 41A NCronb3oBaHwsA
nMuamy (BKnouan aeteit) C orpaHnueHHbIMM Grandeckumi,
NCYIXMYECKUMI 11 YMCTBEHHBIMY BO3MOXHOCTAMM, HEe
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA MU HABLIKOB PaboThl C
HVIM, €CAIM OHU He HaXOAATCA MO HaboAeHeM nLia,
OTBETCTBEHHOrO 3a 1x 6e30MacHOCTb. HMKOrAa He
OCTaBnAlTe AeTeil 6e3 NPUCMOTPA C ITUM UHCTPYMEHTOM.

QyHKLMA NNaBHOro NycKa

(DyHKLMA NNaBHOro nycka no3BONAET MHCTPYMEHTY HabnpaTb
CKOPOCTb NOCTENeHHO, NpeaoTBpallids BbICKaK1MBaHME HaCaKK
M3 HaMeYeHHOro oTBepCTA Npn 3anycke.

Takxe GYHKUMA NNABHOIO Nycka yMeHbluaeT
HenoCpeaCTBeHHYIO PeakLnto OT KPpYTALEro MOMeHTa Ha
ABuvratenb 1 onepatopa npu HauynHaHm pa60T C HaCEi,ElKOI;I,
YCTaHOBIEHHO B YKe CyLLeCTBYtOLLEM OTBEPCTHN.

Cucrema akTUBHOro KOHTponsa Bubpauum (AVC)
[INs HanmyuLWero KOHTPOMA BUOPALIN, AEPKITE MHCTPYMEHT
cnocobowm, onvicaHHbIM B pasaene «[pasusbHoe nosoxeHue
PYK», N IPUNIAraiTe POBHO CTOBbKO YCUANS, YTOObI
npuoAM3NTENbHO B CepeamHe xoda cpaboTano femndupytoiee
YCTPOVICTBO B OCHOBHOW PYKOATKE.

AKTVIBHbI/ KOHTPOMb BMOPALV HeltTpani3yeT Bubpaumio
0TAau OT MexaH3ma nepdopatopa. CHuXeHNe YPoBHs
BMOpaLMK, NepeaaBaemMoil Ha pyKH, NO3BOSAET OnepaTopy
6onee KOMHOPTHO PaboTaThb B TeUEHVE ANNTENBHOMO NePUoAa
BPEMEHN 1 YBENMUMBAET CPOK CITY»KObI UHCTPYMEHTA.
Mepdopatopy TpebyeTca TONbKO JOCTaTOUHOE AaBneHne

AN CpabaTbiBaHWA aKTUBHOTO KOHTPONS BMOPALMY.
Ype3mepHoe aBreHuie He YCKOPUT CBeprieHe Unn fonbnexune
VIHCTPYMEHTOM, @ aKTVBHbIV KOHTPOSb BMOpaLUm He

OyneT 3a/1eliCTBOBaH.

B03MOXHOCTb YCTAaHOBKN METKU UHCTPYMEHTa
DEWALT (Puc. A)

[lononHuTenbHasA NPUHaANEXHOCTb

MepdopaTop oCHalLeH MOHTaXHbIMM OTBEPCTVAMN 14 1
KpenexHbiM1 ieTanamy A YCTaHOBKM METKM UHCTPYMEHTa
DEWALT. Bam noHanobutca Hacaaka T15 anA ycTaHOBKM
meTki. MeTka nHctpymerta DEWALT npesiHasHaveHa

ANA OTCNEXVBAHNA 1 MOUCKA MPOECCHOHaNbHbIX
3NEKTPOVHCTPYMEHTOB, 060PYA0BAHNS 1 MALLVH C MOMOLLbIO
npunoxerna DEWALT Tool Connect™. [Ina npasunbHoi
YCTaHOBKM MeTKU UHCTPyMeHTa DEWALT obpatntech K
PYKOBOACTBY METKM UHCTPYMeHTa DEWALT.
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DNEeKTPOHHBIN PerynaTop CKOPOCTU U CUIbl

yaapa (Puc. A)

INEKTPOHHbIN PETYAATOP CKOPOCTY 1 CWbl YAapa N03BoAAET

1CMNOJ1b30BaTb HaCalKM MEHbLUEro AnameTpa 6e3 PUrCKa nx

paspyleHns, BbINONHATL CBEP/IeHNE C y1apOM B TOHKIMX

Y XPynKMX matepmrasnax 6e3 puCKa nX noBpexaeHns, a

TaKXe NCnonb3yeTca Ang ONTNManbHOro KOHTPONA Haf

VIHCTPYMEHTOM BO BpeMs paboT no pa3buBaHiio, TpedytoLLyx

MOBbILLEHHOR TOYHOCTH.

YT0OBI HACTPOWTD INEKTPOHHBIN PETYAATOP CKOPOCTU U CUb

ynapa 10, NoBepHWTe PerynaTop B HyKHOe NonoxeHve. Yem

Bbllle Yncno, Tem 6onblue CKOPOCTb 1 yapHOe BO3,£lel7|CTBl/\EA

YPOBHM perynatopa AenatoT UHCTPYMEHT KpaiiHe rnoKm 1

YHVBEPCASIbHbIM AN MHOXKECTBA BNAOB pa60T. HEO6XO£U/IMaﬂ

HaCTpOV\Ka 3aBNCKT OT pa3Mepa HaCallkh 1 MPOYHOCTU

MaTeprana, NoAneXallero cBepyieHuto.

« Tpvi fonbneHUn niv CBEPREHUN MATKIX, XPYTKUX
MmaTepranos nn npu HGO6XO,£U/\N|OCTM CBECTUN K MUHUMYMY
KONM4eCTBO OCKOJKOB, YCTAHOBUTE PETYNATOP Ha HU3KYIO
CKOPOCTb;

« [lpw pa3brBaHuu nnu ceepneHnmn 6onee NPOYHbIX
maTtepnanos, yCTaHOBNTE PErYNATOP Ha BbICOKYIO CKOPOCTb.

MpepoxpaHntenbHasa mydra
Mpw 3akNMHMBaHNM Oypa NPUBOA Ha CBEPAUNbBHbINA WNUHAENb
OTKAIOYUTCA NMPU NOMOLLW NPefoXpaHnTeNbHON MyTbI.
Bo n3bexaHwe cunbHoM OTAaUM, BCEMa KPEMKO fiepxuTe
VIHCTPYMEHT obenmm pykami v paboTaiiTe B yCTONUMBON NO3e.
Mpw neperpy3sKe, OTNYCTIATE 11 CHOBA HAXMWTE Ha MyCKOBOM
BbIKMI0UaTeNb, YTOObI 3aMyCTUTb NPUBOA.
BHUMAHME: B cry4ae nepezpy3ku openb
MOXem 0CMAaHo8UMCA, 4mo MOXem NpUBeCMU K
HenpedaudeHHoU omdaye. Heobxodumo 8ce20a beims
20mMo8bIM K 3moti cumyayuu. [po4Ho yoepxusatme
nepgopamop, Ymobbl COXPAHAMb ynpassieHue 8 ciyyae
nepexoca u u3bexame mpasmei.

AHTUpOTaLMOHHaA cucTema

B AOnonHeHne K My(I)Te, AHTUPOTaUNOHHaA CicTeMa
06eCneynBaeT noBblLEHHOEe yﬂO6CTBO C nomoubto BCTpOEHHOVI
aHTl/IpOTaLLI/IOHHOPI TEXHONI0MK, KOTOpad CnocobHa
onpefennTb NOTepto 0NepaTopoM KOHTPOSIA yNpaBieHWA Hal
VHCTPYMEHTOM. |_|pl/I O6Hapy>KeHl/Wl 3allemneHna MOMeHTanbHO
OCTaHAB/UBAIOTCA KPYTALLUMIA MOMEHT V1 CKOPOCTb. 3Ta GYHKUMA
NpeAoTBPaLlaeT NPON3BOJIbHOE BPALLEeHNE NHCTPYMEHTA.
3aropuTCA KPacHbI UHANKATOP aHTUPOTALMOHHOM cucTembl 11
, YKa3blBas Ha pa60Ty cncTembl.

CBeToAMoAHbIE UHANKATOPbI aHTUPOTALMOHHON
cucrembl u o6cnyxuBaHus (Puc. A)

MepdopaTop ocHalleH ABYMS CBETOAMOAAMM 1A MHANKALWM
paboTbl aHTUPOTALMOHHO CUCTEMbI 11 HEOOXOAMMOCTM
TeXHWNYEeCKoro 0bcayxneaHua. Cv. NofpPobHYIo MHPopMaLmio o
OYHKLMAX CBETOAMOAOB B TabnuLle.

DyHKUUA cBETOAMOAA Onucanue

KpacHbiin
(roput
NMOCTOAHHO)

AHTMpOTaLMOHHaA cucTema
KpacHbli1 CBETOAMOAHbI
VHANKATOP aHTMPOTALMOHHOM
cnctemsl AT 3aropaetca

npu cpabaTbiBaHMm
AHTVMPOTALMOHHO CUCTEMBI.

Kentbiii
(roput
NOCTOSIHHO)

TpebyeTtca TexHU4ecKoe
ob6cnyxuBaHme

KenTbiii cBETOAMOAHDIN
VHAMKATOP 00CAYKMBaHMA 12
3aropaeTcs, yKasbleas Ha To,
UTO MHCTPYMeHTY noTpebyeTca
TeXHMYeCcKoe 06Cny»K1BaHe

B TeUeHWe ceaytoLmx

10 YaCoB MCNONb30BAHMA
(HoBaA cMaska v repmeTr3aLma
YAAPHOro MexaH13ma).

Kentbin
(muraer)

[MpeBblweH MHTepBan
MeXAY TeXHNYeCKUM
obcnyKuBaHuem

Yepes 10 yacos
1ICMONb30BaHYA NoCse
3aKMraHuA MHANKaTopa
00CNYKMBAHUA OH HaYHEeT
MMraTh, yKa3blas uto
VIHCTPYMEHT NpeBbich
VHTEPBaN HeoOXOANMOro
TEXHUYECKOrO OOCNYKMBAHNA.

CbOPKA N PETYIUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6el cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, He06X00UMO 8bIK/IYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4em 8bINOJIHAMb KAKYI0-/1Uu60 pe2y/iuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnuseams Kakue-n1u6o Hacaoku
us1u 00NOJIHUMeJIbHbIe NPUHAONIEXHOCMU.
Cry4adHslti 3anyck Moxem npugecmu kK mpasme.
A BHUMAHME: Vicnons3ylime mosbko 3apAoHsie
ycmpolicmea u akkymynamopHele bamapeu
mapku DEWALT.

YcTaHoBKa 1 n3BneyeHune aKKYMleﬂTOPHOi"I

6atapeu u3 uncrpymenra (Puc. B)
MPUMEYAHMUE: Y6eautech, UTo akkymynATopHas 6atapen 8
NOSIHOCTBIO 3apAXEHa.
YcTtaHOBKa 6aTtapeu B pyKOATKY MHCTPYMEeHTa
1. CoBMeCTITE akKyMyNATOPHYlo baTapeto @ ¢ BbleMKoii Ha
BHYTPEHHel CTOPOHe pyKoATKM (Puc. B).
2. 3a/iBUHbTE ee B PYKOATKY TaK, UTOOb akKyMyNnATOpHas
6atapen NNOTHO BCTana Ha MeCTo 1 ybeanTech, uto
YCTIbILLANY WENYOK OT BCTABLIErO Ha MECTO 3aMKa.
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MN3BneyeHne 6aTapen U3 UHCTPYMeHTa
1. HaxmuTe KHOMKy dpukcaTopa 6atapen 9 v BbiTalymTe
batapeto 113 pyKOATKU.
2. BcTaBbTe 6atapeto B 3apAAHOE YCTPOICTBO, Kak yKa3aHo
B pas/iene JaHHOTO PyKOBO/ACTBA, MOCBALLEHHOM
3apAAHOMY YCTPONCTBY.

[laTunK ypoBHA 3apafa akKyMynaTopHoW
6artapeu (Puc. B)

B HeKoTOpbIX akKyMynATOpHbIX 6aTapeax DEWALT ecTb gaTumk
3apAaa, KOTOPbI BKAIOYAET TPU 3e/1eHbIX CBETOAMOAHbIX
VIHAMKATOPA, NMOKa3bIBaIOLLMX YPOBEHb OCTABLLErOCA 3apAa
aKKyMYNIATOPHOM BaTapeu.

[inA BKNIoUeHNA AaTumMKa 3apAda, HAXXMUTE U yepXuBaiiTe
KHOMKY AaTuuKa 3apaga 16'. 3aropAtca Tpy 3ef1eHbix
CBETOAMO/A, MOKa3biBaA ypoBeHb OCTaBLIeroca 3apaaa. Koraa
ypOBeHb 3apAda akkyMynATOpHON 6aTapen OyeT Hxe YPOBHSA,
HeoOXOAMMOTO 1A MCNONb30BaHWA, CBETOAUOLbI NepecTaHyT
ropeTb W akKyMynATOPHYIo baTapelo cleayeT 3apAaNTb.
MPUMEYAHWUE: [laTuvk 3apaga akkyMynATopHoi batapen
NOKa3blBaeT ypoBeHb OCTaBLleroca 3apsaaa. OH He nokasbizaeT
paboTOCNOCOBHOCTL YCTPOICTBA 11 €r0 MoKa3aHuA MoryT
MEHATbCA B 3aBUCUMOCTY OT KOMMOHEHTOB NPOAYKTa,
TemnepaTtypsl v chep nprMeHeHus.

bokoBas pykoaTKa (Puc. A, ()

A BHUMAHME: Bo u3zbexaHue mpasmvl, Heo6xo0umo
BCEI/JA nposepame HadexHoCmb ycmaHosKu 60K08oU
pyKOAMKU. HeseinosiHeHue 3mo2o mpe6osarus moxem
npUBECMU K COCKA/b36I8HUI0 BOKOBOU pyKOAMKU 80
8pema pabomel UHCMPYMeHMa u K Nomepe ynpasieHUus.
Ymobel obecnedums MakcumansHell KOHMPOb HA0
UHCMpYMeHmonm, yoepxugatime e20 06eumu pykamu.

bokoBas pyKOATKa 2 KPenuTcA Ha nepedHelt yactu peayKkropa

VI MOXKET MoBOPaYMBaTbCA Ha 360° ANA UCMONB30BAHNA KaK

NPaBOW, TaK 1 N1EBO PYKOW.

YcraHoBKa npsimoi 6okoBoli pykoaTku (Puc. C)

. PacwupbTe KonblLeBOi pazbem 6OKOBOMN PYKOATKM 2,
noBopauu1Bas ero NPOTUB YaCOBON CTPESKU.

. YcTaHOBUTE PyKOATKY B COOpe Ha HOCOBYIO YacTb
MHCTPYMEHTa, MPOMYCTVB CKBO3b CTanbHOe KoMbLo 15
VI HaleB Ha CreliyanbHoe YCTaHOBOUHOE KOMbLio 3,
pacronoxeHHoe 3a epxaTtenem HacazioK 1
3@KVMHBIM KOMbLIOM.

. [MoBepHWTe BOKOBYIO PYKOATKY B COOPE B HYKHOE
nonoxeHwe. [InA ropr3oHTanbHOro yiapHOro ceepneHia
C TAXKENbIMY Hacafikamu, YCTaHOBHTE GOKOBYIO PYKOATKY
B c6ope Nog yraom NpumepHo B 20° K MHCTPYMEHTY Ana
COXPaHeHMA ONTUMANbHOTO yNpasneHua.

4. 3aduKcupyiite 60KOBYIO PYKOATKY B COOPE, HaAeXHO
3aTAHYB PYKOATKY 2’ MyTem NoBOpayrBaH/iA ee no
4acoBoI CTPenke Tak, YTobbl pyKoATKa B cOope B Tore
He BpaLlanach.

N

w

Mpunagnexuoctu u Matpox
BHUMAHMUE: OnacHocmes oxoza. BCETJA Hadesalime
nep4ameu npu cmeHe Hacaook. Bb/cmyna}ouuue
mMemariu4eckue 4acmu uHcmpymeHma u Hacaoku
MOeym O4eHb CUJIbHO HA2pesamsCA 60 8peMA paéomb/,
‘Jacmuub/ O6p060mb/608/\/1020 mamepuaina mozym
cmame f)pLMUHOU mpasmel He3awUuweHHbIX pyK.
Mepdopatop MOXKHO OCHACTITL PA3NNYHBIMU HACaAKaMII-
A0/10TaMW, B 3aBUCMMOCTK OT 3afau. V|CI1011b3yI7ITe TONbKO
XOpOLOo 3aTOYeHHble HacaaKun.

YcraHOBKa 1 cHATUE NpuHaanexHocreii SDS MAX
(Puc. D)
C BaHHBIM UHCTPYMEHTOM UCMONb3yioTCA Oypbl 1 0N0Ta
SDS MAX (cm. BcTaBKy Ha PucyHke D: nonepeyHoe cevyeHne
XBOCTOBVIKa Hacaaku SDS MAX).
1. OYnCTUTE XBOCTOBYIK HACAAKM.
2. OTTAHWTE Ha3a[ 3aKMMHOE KOAbLO 7 11 BCTaBbTe
XBOCTOBVIK HACaIKW.
3. Cnerka noBepHuUTe HacafKy, MOKa 33XKMMHOE KombLO He
3allieNKHeTCA Ha MecTe.
4. MNonblTaiTech BbITAHYTb Hacaky, UTobbl yoeauTbCa, UTo
OHa HaleXkHO 3aKpenneHa. [N BbiNoMHeHNA yaapHOI
OYHKLMY HaCaAKa, 3adUKCMPOBaHHAA B AepraTene, JOMKHa
VIMETb HekoTopyto cBoboAy nepemelLieHA B NPOJObHOM
HanpasneHny B npeaenax HeCKonbKUX CaHTVMETPOB.
5. Utobbl M3BNEUb HACAAKY, OTTAHMTE Ha3az 3aKMMHOe
KONbLIO/MydTy AepxaTens Hacafok 7 U1 BbITAHUTE HacaaKky
3 fepxarens 6.

JKCIIYATALUA

WHCTpyKummn no ncnonb3oBaxuio
BHUMAHMUE: Bce20a cnedytime ykazaHuam
delicmeyiowux HoOpM U Npasust 6e3onacHocmu.
BHUMAHMUE: Ymo6bi cHu3ums puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, HEO6XOOUMO 8bIK/IHOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKyI0-1u60 pe2yiuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnusams Kakue-n1u6o Hacaoku
usu 00NoJIHUMe NbHbIe NPUHAOJIeXXHOCMU.
CryualiHelt 3anyck Moxem npusecmu K mpasme.

HpaBuanoe noJio}KeHune pyk Bo BpemsA

pa6otbl (Puc. E)

A BHUMAHMUE: [ina ymeHbweHuUA pucka nomyyeHus
maxénoli mpasmel, BCEFJA npasusneHo yoepxusatme
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHO HA PUCYHKe.

A BHUMAHMUE: [Ina ymeHbweHuUA pucka noyyeHus
maxénol mpasmel, BCEFA Haoéx+o yoepxusatime
UHCMpymeHm, npedynpexaas 8He3anHele coou
8 pabome.

Mpv NpaBUNbHOM PACNONOXEHNN PyK OAHA PyKa HAaXOANTCA Ha
YCTaHOBMNEHHOI HOKOBOI PyKOATKE 2/, a ApYras Ha OCHOBHOW
pykoaTtke 5.
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Pexxumbi pa6otbi (Puc. A)

A BHUMAHMUE: He soinonHalime cmeHy paboye2o pexuma
Ha pabomaiowem uHcmpymeHme.

A MPEAYMNPEXIEHUE: Hukoz20a He ucnosne3ylime pexum
caeprieHus 63 yoapa usnu pexum C8epreHus ¢ yoapom,
ec/u 8 depxamerie ycmaHoseHo 00/10Mo. IMo Moxem
npusecmu K NOBPEX0eHUI0 UHCMPYMeHMa u mpasman.

[laHHbI MHCTPYMEHT OCHALLIeH IVICKOBbIM NepeknioyaTenem

PEXMMOB PaboTbl 4, NO3BONAIOLLMM BbIOPATL HYXKHbIF /1A

KOHKPETHOW 3a/1auit PEXUM.

Cumson Pexum MpumeHeHne

T

CBepneHue ¢
yAapom

CepneHvie beToHa 1
KMPMUYHON KNajkn

T Jlon6nexue
TONbKO

Jlerkoe gonbnexne

Perynuposka
Hacagku

PerynpoBKa NnonoxeHus
nonoTa

0

Bbi60p pexuma pabotbi

+  [loBepHuTe NepekioyaTeb PeXXMMOB PaboTbl Tak, YTOOLI
CTPeKa ykasblBana Ha HYXHbIN PEXIM.

MPUMEYAHMUE: Crpenka Ha nepeknioyatene pexmnmos

paboTbl 4 [0/KHa BCer/a yKa3blBaTb Ha CYMBOM PEXUMA.

lpomexyToUHbIx NONOXeHWI HeT. MoxeT NoHagobuTbea

BbINOMHUTL KOPOTKUIA 3aMyCK ABMraTeNa nocie nepexoaa

C pexuMa «aonbneHne TONbKO» Ha PeXiM «CBepreHue 6e3

yAapa», 4Tobbl BbIPOBHATL NepejaTouHble OTHOLEHNA.

Perynuposka nonoxenua gonota (Puc. A)

[10n0TO MOXHO YCTaHOBWTb 11 3adUKCHPOBATH B
18 pazHbix NONOXKEHNAX.

. MNoBopauvBaliite nepekmioyaTenb PeXNMOB @, NOKa OH He
6ypeT ykasbigaTb Ha cumson () nonosxerma;

. [oBepHWTE I00TO B HYXKHOE MONOXKEHME.

. YCTaHoBUTE Nepekioyatenb PexnMoB 4 B MonoxeHe
«0N0bNeHne TONbKO».

4. MNoBepHuTe A0MOTO, UTObbI 3adUKCMPOBATD €ro B

HY)XHOM MONOXeHNM.

w N

BbinonHeHue pa6or (Puc. A)

A BHUMAHWE: BO USBEXKAHUE TPABM BCETJA
HaoexHo 3akpensiaime 3aeomosky. [lpu caepreHuu
MOHKO20 MAMepUana ucnosb3ylime 0epessHHyIo
NOOTIOXKY 80 U3beXaHue NOBPEXOeHUA Mamepuana.

A BHUMAHME: [eped cmeHol HanpasneHus
8paweHus 8cee0a 0oxudatimecs NosHoU
OCMAHOBKU 371eKMpo08ueamerns.

BknioueHue un Bbikntouenme (Puc. A)

YT00bI BKIIOUUTD UHCTPYMEHT, HAMITE Ha KYPKOBbIA MyCKOBOM
BblkMtoyatess 1.

Y706b! BBIKMKOUMTH UHCTPYMEHT, OTMYCTITE KypPKOBbIN

MYCKOBOA BbIKIIOUATEb.

CBepneHue cruiowHbiM 6ypom (Puc. A)
1. BcTaBbTe COOTBETCTBYIOLLIYIO HACATKY.
2. YcTaHoBWTe Nepekniouatenb pexnmMoB 4 B NonoxeHue
CBEPNEHMA C YIaPOM.
3. HacTpoliTe 31eKTPOHHbIN perynatop CKopoCTh 1 CUAbl
yaapa 10.
4. YcTaHoBMTE M OTPErynupyiiTe DOKOBYIO PYKOATKY 2.
5. TOUKOW OTMETbTE MEeCTO, B KOTOPOM HEOOXOAMMO
BbICBEPNNTL OTBEPCTYE.
6. YnpwTe cBepno B HEOOXOAMMYIO TOUKY 1
BKITIOUMTE UHCTPYMEHT.
. Bcerpa Bbikmioualite 3neKTPOMHCTPYMEHT NOCAe OKOHYaHWA
paboTbl 1 Neper OTKIOUYEHMEM OT SNEKTPOCETU.

~

CBepneHue nonoit KOpoHkom (Puc. A)
. BcTaBbTe COOTBETCTBYIOLLYIO MOAYI0 KOPOHKY.
2. YCTaHOBUTE LEHTPOBOYHOE CBEPJIO B KOPOHKY.

3. YcTaHoBWTE Nepekniouatenb PexnmMoB 4 B nonoxeHue
CBEPNEHMA C YIaPOM.

4. MNoBepHUTE INEKTPOHHbIA PErynaTop CKOPOCTU M CHTbI
yaapa 10 B nonoxeHue cpeaHel 1am BbICOKO CKOPOCTH.

5. YcTaHoBUTe 1 OTPerynampyiite 60KOBYIO PyKOATKY 2.

6. YNpwiTe LEHTPOBOYHOE CBENO B HEOOXOAVMYIO TOUKY 1
BKITIOYNTE UHCTPYMEHT. CBepamMTe 40 TeX NOop, NOKa KOPOHKa
He BOWAET B 6ETOH NPUOAM3UTENBHO Ha 1 CM.

. OCTaHOBWTE UHCTPYMEHT V1 13BMEKUTE LIEHTPOBOUYHOE
CBEpI0. YCTaHOBWTE KOPOHKY B OTBEPCTE U
NPOAOIKaNTe CBEPUTD.

8. pu NpoCBEPNMBaHUM KOHCTPYKLMM, TOALLMHA KOTOPOWA
NpeBbILLAET ryOUHy KOPOHKH, PerynApHo yaanaiTe
BbICBEPNIEHHbIE KPYrOBbIE LMAMHAPL 6eTOHa Min OeToH,
3aMONHYBLLMIA NONOCTb KOPOHKHW.

Bo n3bexaHve HexenatenbHOro paspyLleHns 6eToHa
BOKPYF OTBEPCTUA CHauana BbiCBepnnTe OTBEPCTME
AVAMETPOM LIeHTPOBOYHOTO CBEPIA Ha BCIO MYOUHY
KOHCTPYKLMI. 3aTem C Kaxaoi CTOPOHbI BbiCBepnnTe
HaMOOBMHY KOPOHKOIA.

9. Bcerpa BbIK/IoYaliTe 3NeKTPONHCTPYMEHT NOC/IE OKOHYaHWA
paboTbl 1 Neper OTKMIOUYEHMEM OT SNEKTPOCETU.

~

Don6neHue n paspywenue (Puc. A)
1. BctaBbTe COOTBETCTBYIOLLEE JONIOTO M 3adUKCMpYiATe ero B
O/IHOM U3 18 NONOXEHNI, BPALLasA BPYUHYIO.

2. YcTaHOBUTE NepekmioyaTenb PeXXMMOB 4 B NONOXeHUe
«710N61eH1e TOMbKOY.
3. HacTpoliTe 31eKTPOHHbIN perynatop CKopoCcTh 1 CUAbl
ynapa 10.
4. YcTaHoBMTE 1 OTPErynupyiiTe DOKOBYIO PYKOATKY 2.
5. BKntounTe VHCTPYMEHT 1 HayHUTe PaboTy.
6. Bcerpa BblkNoualiTe 3n1eKTPONHCTPYMEHT NOCIE OKOHYaHWA
paboTbl 1 Nepes OTKYEHNEM OT I1EKTPOCETH.
PekomeHaauun no NpuMeHEHNI0 NHCTPYMEHTa
« [lpn cBepneHnv npunaraiire ycunie Ha Hacaaky nog
NPAMBIM YIIOM, HO He NpunaraiTe YpesmepHbIX yCUui,
4TOObI He 3arNyWWTb NeKTPOoABMraTesb NV YBECTM
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HacaaKy B CTOPOHY. Hanmuvie yMepeHHOro 1 paBHOMEPHOro
MOTOKa YacTuL MaTepuana ykasblBaeT Ha TO, UTO CKOPOCTb
CBep/eHUA BbIOPaHa NPaBusIbHO.

« [lpv cBepneHnr TOHKOTO MaTeprana Uiy matepuana,
NoABEPXeHHOrO PacLLEeneHNo, NConb3yiTe AepPeBAHHYIO
MOANOXKY BO 136eXaHVie NOBPEXAEHUA 3arOTOBKM.

BHUMAHUE:

« He ucnonw3ylime uHcmpymeHm 0718 CMewu8aHus
U/IU HA2HeMAHUS J12KO 80CN/IAMEHAEMbIX LU
83pbIBYaAMbIX XUOKOCMeU (b6eH3uH, cnupm u m. 0.).

+  He cmewusalme nezko socninameHauiuecs
JKUOKOCMU, MAPKUPOBAHHbIE
coomaemcmayioujum 06pasom.

TEXHWYECKOE OBC/TYKUBAHUE

INEKTPOUHCTPYMeHT DEWALT nmeeT JnTenbHbI Cpok
3KCnnyataumny v TpebyeT MUHYMATbHBIX 3aTpaT Ha
TexobcnyxmBaHue. [na anutensHoi 6e30TKasHoi paboTsl
HeobX0AMMO 0becneyunTs NPaBUbHbIA YXOA 33 MHCTPYMEHTOM
Vi €70 PETYNAPHYIO OUMCTKY.
BHUMAHUE: Ymobel cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Hol mpasmel, He06X0OUMO 8bIK/TOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoedUHUMb 6amapeto, npexoe
YeM 8bINOJIHAMb KAKyI0-/1u60 pe2ynuposky nu6o
yoaname/ycmaHasnusame Kakue-nu6o Hacaoku
usu 0oNoJIHUMeNbHbIe NPUHAOIEXHOCMU.
CnyyatHelli 3anyck MoXem npugecmu k mpagme.
3apAaHoe YCTPOCTBO U akKyMyNATOPHble 6aTapen
HepPEMOHTOMPUIOAHbI.

O

N
(ma3kKa

Balll a1eKTPOMHCTPYMEHT He TpebyeT JONONHNUTENBHON CMa3KI.

oA

Yucrka
BHUMAHME: Buidysatime 2ps3b U nbisib U3 Kopnyca
CYXUM CKamaiM 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIEHUS
2PA3U BHYMPU U BOKDY2 BEHMUAUUOHHbIX 0m8epcmull.
BuinosHAlime o4ucmky, Hadeg cpedcmeo 3auiumel a3
U pecnupamop ymeep)aoeHHo20 muna.

A BHUMAHME: Hukoz20a He ucnosns3ylime pacmeopumenu
unu dpyaue azpeccusHole XuMuyeckue cpedcmaa o
0YUCMKU HemMemansudeckux demanet UHCMpyMeHma.
Smu xumukamel Mo2ym yxyowums cgoticmea
Mamepuanos, NpUMeHeHHbIX 8 0aHHbIX 0emansx.
Mcnone3ylime mkaHb, CMOYeHHYI0 8 800e C MAKUM
Mbliom. He donyckatime nonadaHus kakol-nu6o
XKUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 Koem Crlyyae
He nozpyxatime Kakyto-nubo 4acme UHCMpyMeHma
8 XUOKOCMb.

HOIIOIIHVITeIIbeIe NPUHAANEXHOCTU
BHUMAHWUE: [lockoseky npuHaonexHocmu,
o0mJuYHsle om mex, Komopsle npednazaem DEWALT,
He npoxodusiu mecmsl Ha 0aHHOM U30e/1uU, Mo
UCNOJIb308AHUE IMUX NPUHAONEXHOCMEL Moxem
npusecmu k onactol cumyauuu. Bo usbexarue pucka
nosydeHus mpasml, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OO KHbI
UCNOJIb308aMbCA MOIbKO pekomeHO08aHHble DEWALT
00NONHUMesIbHbIe NPUHAOEXHOCMU.

Mo Bonpocy NprobpeTeHna A0NONHUTENBHBIX

NpUHaANeXHocTeln obpallaitTecs K Bawemy annepy.

3awmTa oKpy:KatoLuen cpepbl
OTpenbHan yTv3auns. M3nenis n akkymynatopHole
6aTapen C AaHHbIM CIMBOIOM Ha MapK/pPOBKe
3anpeLaeTca yTan3MpoBaTh C 0BbIYHbIMN
N 64,70BbIMY OTXOAAMN.
M3penua 1 akkymynaTopHble 6aTapen coaepat matepuansl,
KOTOpble MOTYT BObiTb M3BACUEHBI UM NepepaboTaHbl, CHUXKaA
NOTPEBHOCTL B UCXOAHOM Cbipbe. MoxanyicTa, yTunusupyiite
3NeKTPUUECKUE U3AEMA 1 akKyMyNATOpHble 6aTapen
B COOTBETCTBIN C MECTHBIMI HOpMami. JononHuTeNbHanA
nHdOpMauma 4ocTynHa no agpecy www.2helpU.com.

AKKyMVl'IﬂTopHaSI 6aTapes|

[laHHyt0 aKKYMyNATOPHYtO 6aTapeto C ATENbHbIM CPOKOM

3KcnnyaTaLmy Heo6XoAMMO Nepe3apsaTh, KOrAa OHa

nepectaeT obecrneynBaTb N1TaHWe, HEOOXoAMMOE Ans

BbINOMHEH WA onpeaeneHHbix Pabor. 1o OKOHYaHWUM CPOKa

3KCMNyaTaLny ee CedyeT yTUar3MpoBars, cobniofas npu 3Tom

HeobXxoaNMble MepbI M0 3aLLMTe OKPY»KaloLLer Cpefbl:

+ MOJHOCTbIO pa3pAanTe Hatapeio 40 KOHLA U U3BMEKNTE ee
VI3 UHCTPYMEHT;

+ MOHHO-NITVEBbIE aKKYMYNIATOPHbIE baTapen nopnexar
BTOpUYHOM NepepaboTke. CAaliTe WX HaLeMy Aunepy 1am
B MECTHBIVI LIEHTP BTOPUYHOI NepepaboTKi. B 3Tux nyHKTax
batapen byayT NoABeprHyTHl NOBTOPHON NepepaboTke 1nm
MPaBUbHON yTUM3aLMY.
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[H[ anﬂO)KeHMe K PYKOBOACTBY MO 3Kcnnyarauuu 3ne|crpooGopyAOBaHm| Aans
onpegeneHusa Mecsila npousBoAcTBa No HOMepy TeKyUJeﬁ KaneH,qapHoﬁ Hegenu roga

OnekTpoobopyaoBaH1e Toproebix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".

[vipexviBel 2014/30/EU EBPOMEVCKOMO MAPMAMEHTA U COBETA ot 26 pesparns 2014 r. “O rapMoHM3aLmK 3akoHofaTensCTa FocyAapcTs-
uneHoB EC B 06nacTyt anekTpoMarH1THoi cosmecTumoctu”, 2006/42/EC EBPOIMEVCKOrO MAPMAMEHTA U COBETA ot 17 mas 2006 r. “O MaluvHax
1 o6opyaosaHum’; 2014/35/EU EBPOINEVCKOIO MAPITAMEHTA M COBETA o 26 ¢hesparsi 2014 r. “O rapMoHW3aLmmW 3aKoHOAATeNbCTB rocyn,apcra—
4neHoB B 06NacT paaMeLLIeH s Ha pbiHKE SNeKTPooBopyAoBaHMS, MPeaHA3HAYEHHOTO AMs UCTIONB30BaHS B ONpeenieHHbIX Npeaenax HanpsbkeHnst”.

CepuitHbIii BbIMyCK.

TOBAP CEPTU®VLIMPOBAH

OpraH no ceptudvkauwmm "POCTECT- Mockea" , Anpec: 119049, r. Mocksa,
yruua XuthHas, A. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa, HaxumoBckuin npocr., 31
(dbaktnyeckuin), TenedoH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

WarotoButens: U3rotoeutens: briak sHa [dekkep XonavHre MMEX, Mepmanus,
65510, MgwraiiH, yn. Bniak aHa Jekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

HeoBxommo XpaH1Tb B CyXOM MeCTe, BAANM OT MCTOYHMKOB MOBbILLEHHBIX
TemneparTyp 1 BO3AECTBUSA COMNHEYHbIX fyuent. Mpu xpaHeHm
Heobx0auMo usberaTb peskoro nepenaaa Temneparyp. XpaHeHve 6e3
YNakoBK/ He AomMycKaeTcst

Cpok crnyxGbl.

Cpok cryxGbl nsgenvs coctaensieT 5 net. He pekomeHayeTcst k
aKCrMyaTaLym Mo UCTEUEHUM 5 NeT XpaHeHus! C AaTbl M3roTOBNeHNs Ges
npeaBapuTeNieHON NPOBEPKU.

[lata 13rotoBneHms (Koa AaTbl) yKasaHa Ha KOpIyce MHCTPyMEHTa.

Koa AaThl, KOTOpbIVA TaKKe BKIKOHAET rof UrOTOBNEHMS, OTLLTaMMOBaH
Ha MOBEPXHOCTM Kopryca upenms.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —roq U3roToBneHus, 46-Heaens U3roToBNeHUs!.
OnpeaeniTs MECsIL| UrOTOBIEHWS MO YKa3aHHON HeAere N3roTOBMEHNS!
MOXHO COTTIacHO NPUBELEHHON Hybke Tabrmue.

YNONHOMOYEHHOE M3rOTOBUTENEM H0p.SINLIO:

000 "CraHnu bniak 3HO ﬂ,eKKep" 117485, ropog, Mocksa, yrvua
Obpyqesa, aom 30/1, ctpoeHme 2

TenecoH: + 7 (495) 258-3981, hakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBefieH1si 0 MNopTepe YkasaHbl B CONPOBOAUTENBHOMN
[IOKyMEHTaLMN WM Ha YNakoBKe

TpaHcnopTHpoBKa.

KaTeropuyecku He fonyckaeTes napgenue 1 niobble MexaHndeckve
BO3AEVCTBYS HA YMAKOBKY MPY TPAHCNIOPTUPOBKE.

IMpu paarpyake/norpyske He AONYCKaeTCs UCTIOMNb30BaHE MioGoro
BU/a TEXHWKM, paGOTAIOLLEN MO MPUHLMAMY 32)KMMa YNaKoBKAA.

MepeyeHb KPUTUYECKUX OTKA30B, BO3MOXHbIE OLUMGOYHbIE
AeNCTBUA NepcoHana.

He AOnycKaeTcs aKcnnyarauns unenus:

-I'Ipm NosABMNEHUN AbiMa U3 Kopnyca usgenus

-Ipw NoBpeXXaeHHOM W/ U oroneHHOM CEeTEBOM kabene

-MpV MOBPEXAEHNN KOpryca U3Aenis, 3aLLMTHOMO KOXyXa, PYKOSTKA
-Mpu nonaaaHnm XuaKoCTU B KOPyC

-MPY BO3HVKHOBEHUM CUMbHOI BUGpaLmn

-MPY BO3HUKHOBEHW CUIBbHOTO UCKPEHWS BHYTPU Kopryca
Kputepum npeaenbHbIX COCTOSIHUNA.

-an/I noBpeXxaeHHOM W1 OroneHHoOM CeTeBOM kaberne

-Npwn NoBpexaeHUn Kkopnyca nsaenus

Mecay, | AinBapb |®espanb| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |C 6pb| OKTA6pL | HoA6pbL | lekabpb npousr::Acraa

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

] 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
% 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

x 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

] 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
% 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

= 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
% 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

T 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

-3 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
:)() 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

3 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
2’(’ 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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TURKCE

AGIR HiZMET TiPi SARJLI SDS MAX KOMBINE KIRICI

DCH614

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCH614
Voltaj Ve 54
Tip 1
Ak tipi Li-lon
Yiiksiiz hiz dak’ 190-380
Yiiksiiz dakika basina vurus sayisi bpm 1450-2900
Tek darbe enerjisi (EPTA 05/2009) J 10,5
Betonda optimum delme araliqi mm 16-32
Betonda maksimum delme aralii mm 45
Betonda maksimum karotiyerle delme araligi mm 40-125
Alet Tutucu SDS MAX
Keski pozisyonlari 18
Bilezik capi mm 66
Agirlik (akii haric) kg 6,8

EN60745-2-6"e gore tespit edilen toplam giirilti ve titresim dederleri (i yonin
vektor toplami):

Lpa  (ses basincr diizeyi) dB(A) 93
Lwa (akustik giic diizeyi) dB(A) 104
K (akustik gicti belirsizligi) dB(A) 3
Delme
Titresim emisyon dederi ay, yp= m/s? 8,8"
Belirsizlik degeri K = m/s? 15
Keskiyle yontma
Titregim emisyon dederi ay, cpeq = m/s? 8,1*
Belirsizlik degeri K = m/s? 15

*Yan tutamakta olciilr. Yan tutamak titresimi ana tutamaktaki titresimden
daha yiksektir.

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya gurtilti emisyonu
duzeyi, EN60745'de belirtilen standart teste uygun olarak
olctlmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir 6n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya guiriiltii emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar icin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu degisebilir. Bu, toplam
calisma stresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
Glctide artirabilir.

Titresim ve/veya glrtilti maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapali kaldigi veya ¢calistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini énemli dlctide azaltabilir.

Operatorti titresim ve/veya glriltiniin etkilerinden
korumack icin asadidakiler gibi ilave giivenlik dnlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), calisma sdrelerini iyi
organize edin.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Agir Hizmet Tipi Sarjli SDS MAX Kombine Kirici
DCH614

DEWALT, Teknik Ozellikleri bolimiinde aciklanan bu tiriinlerin
asadida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
Bu Urinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, litfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

N e

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Miihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Strae 11,

D-65510, Idstein, Almanya

01.10.2019

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlari

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.
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Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)

Kat. # Vi Ah - Agilik (kg) | DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12,0/4,0 1,44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0,35 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 40 061 60/40%* 185 120 100 60 60/40** 60 120

DCB183/B 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 50 0,62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0,35 22 60 40 30 22 22 22 X
D(B187 18 30 0,54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Veri kodu 2018114758 veya sonrasi
**Veri kodu 201536 veya sonrasi
IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara b) Borular, radyatarler, ocaklar ve buzdolaplari gibi

neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlari gosterir.

A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik ozellikleri
okuyun. Asagida listelenen tiim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI
iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN
Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya akii/pille (sarjli) ¢calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1) Calisma alaninin Giivenhigi

a) Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve

karanlik alanlar kazaya davetiye ¢ikartir.

b) Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve
tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda
calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

Bir elektrikli aleti calistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kigilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

2) Elektrik Giivenhgi

a) Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.
Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.
Toprakli elektrikli aletlerde hi¢bir adaptor fisi
kullanmayin. Degistiriimemis fisler ve uygun prizler
elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

c)

3

~

topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ytiksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik caromasi
riskini arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan amacglarla
kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan
tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti acik havada ¢alistiriyorsaniz,
acik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmast elektrik carpmast riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistinilmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltr.

c)

d)

e)

f)

Kisisel Giivenhik

a) Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlagsin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan gtvenlik ayakkabilar, baret veya
kulakhik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

Istem disi calistiriimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz

b

=

c)
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4

-

d)

e)

f)

9)

h

=

diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan énce tiim ayarlama
anahtarlarini gikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanir.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli par¢alardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
glivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikli Aletlerin Kullanimi
ve Bakimi

a)

b)

c)

d)

e

~

f)

Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz icin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
gtivenli calisacaktrr.

Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Digmeyle kontrol edilemeyen tiim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.
Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi 6ncesinde fisi gli¢ kaynagindan
¢ekin ve/veya ejer demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir 6nleyici givenlik
tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢ahstinimasi
riskini azaltacaktir.

Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde
saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu
talimatlar bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.
Hareketli parcalardaki hizalama hatalarini ve
tutukluklari, par¢alardaki kirllmalar ve elektrikli
aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin ¢cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dsikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.

g9)

h

=

Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve ¢alisma ortaminin kogsullarini ve yapilacak isin
ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin
dngoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi
tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve iizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde
muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,
beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

5) Sarjhi Aletlerin kullanimi ve bakimi

6)

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile
sarj edin. Bir aki tipine uygun bir sarj cihazi baska

tipte bir akliyd sarj etmek icin kullanildidinda yangin

riski yaratabilir.

Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak tanimlanmig
akiilerle kullanin. Baska akdlerin kullaniimasi
yaralanma ve yangin riskine yol acabilir.

Akii kullanimda degilken, atag, bozuk para, anahtar,
¢ivi, vida veya terminaller arasinda kontaga neden
olabilecek diger kii¢iik metal nesnelerden uzak
tutulmalidir. Aki terminallerinin birbirine kisa devre
yapilmasi yaniklara veya yangina neden olabilir.

Uygun olmayan kosullarda, akii sivi sizintisi
yapabilir; siviya temas etmekten kaginin. Kazara
temas etmeniz halinde suyla yikayin. Sivi,
gozlerinize temas ederse, ayrica bir doktora
basvurun. Akiiden sivi sizmasi tahris veya yaniklara
neden olabilir.

Hasarli ya da modifiye edilmis bir batarya veya aleti
kullanmayin. Hasarli ya da modifiye edilmis bataryalar
yangin, patlama veya yaralanma riskiyle sonu¢lanan
beklenmedik durumlara neden olabilir.

Bir batarya veya aleti atese veya asiri istya maruz
birakmayin. 130 °C (izeri is1 veya atese maruz kalmasi
patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve talimatlarda
belirtilen sicaklik araligi disinda batarya veya aleti
sarj etmeyin. Dogru olmayan sekilde veya belirtilen
aralik disindaki sicakliklarda sarj edilmesi bataryaya hasar
verebilir ve yangin riskini artirabilir.

Servis

a)

b)

Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek par¢alarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir

ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Hasar gormiis bataryalara asla serviste bulunmayin.
Bataryalarin servisi sadece Uretici veya yetkili servis
tarafindan yapilabilir.
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K|r|c| Deliciler icin Ek Giivenlik Talimatlar
Kulak korumasi kullanin. Gliriiltiye maruz kalinmasi, isitme
kaybina yol acabilir.

Aletle birlikte verilen yardimci tutamaklari kullanin.
Kontrol kaybi yaralanmaya neden olabilir.

Kesim aletinin, gémiilii elektrik kablolarina temas
etmesine yol acabilecek durumlarda aleti izole edilmis
tutamaklarindan tutun. Elektrik akimi bulunan kablolarla
temas, akimi elektrikli aletin “iletken” metal parcalar: lizerinden
kullaniciya ileterek elektrik carpmasina yol agacaktir.

Delinen malzemenin elektrik veya gaz servisi icin
yerlestirilmis borulan gizlemediginden ve bu tiir
borularin yerlerinin bu hizmeti veren sirketler
tarafindan onaylandigindan emin olun.

Is parcasini stabil bir yiizeye sabitlemek ve desteklemek
icin kelepge veya baska bir pratik yéntem kullanin. Is
parcasini el veya viicudunuzla tutmak dengesizdir ve kontrol
kaybina neden olabilir.

Giivenlik gozliigii veya baska bir goz korumasi kullanin.
Kirma islemlerinde bazi parcaciklar ucusabilir. Ugusan
partikiiller kalici g6z zararina neden olabilir. Toza neden olan
uygulamalar icin bir toz maskesi veya solunum maskesi takin.
Bircok uygulama icin kulak korumasi gerekebilir.

Aleti her zaman sikica kavrayin. Bu aleti her iki elinizle
de kavramadan kullanmaya kalkmayin. Yan tutamagin
her zaman kullanilmasi énerilir. Bu aleti tek elle calistirmack,
kontrol kaybiyla sonuglanacaktir. Demir gibi sert malzemeleri
delmeye calismak veya bunlarla karsilasmak da tehlikeli
olabilir. Yan tutamadi kullanmadan énce iyice sikistirin.

Bu aleti uzun siire ¢alistirmayin. Kirici hareketinin yarattigi
titresim el ve kollariniz icin zararli olabilir. Fazladan koruma
amaciyla eldiven kullanin ve maruz kalmay: azaltmak icin sik
sik dinlenin.

Uglari kendiniz yenilemeyin. Keski yenilemesi yetkili bir
uzman tarafindan yapilmalidir. Uygun olmayan sekilde
yenilenmis keskiler yaralanmalara neden olabilir.

Aleti ¢alistirirken veya uglari degistirirken eldiven
kullanin. Alet (stiindeki ulasilabilen metal parcalar ve uglar
calisma sirasinda ¢ok fazla isinabilir. Kirilan malzemelerin
kiiclik parcalari ¢iplak ele zarar verebilir.

Ucu tam olarak durmadan elektrikli aleti asla yere
koymayin. Hareket eden uglar yaralanmalara neden olabilir.
Sikismus pargalari yerinden ¢ikartmak icin cekicle
vurmayin. Metal parcalari veya malzeme parcaciklari etrafa
ugusabilir ve yaralanmaya neden olabilir.

Hafif yipranmis keskiler bileylenerek ile

yeniden keskinlestirilebilir.

Yeni bir kenari asindirirken matkap ucunun agiri
isinmasina (renk degisikligi) izin vermeyin. Kotu asinmis
keskiler yeniden bicimlendirme gerektirir. Keskiyi yeniden
sertlestirmeyin ve menevislemeyin.

Diger Tehlikeler
Asagidaki riskler doner cekic kullanmanin dogasinda vardir:
Aletin dénen veya sicak parcalarina dokunma
sonucu yaralanma.
Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:
Duyma bozuklugu.
Aksesuarlari degistirirken parmaklarin sikismasi riski.

Beton ve/veya duvar lizerinde ¢alisirken olusan tozlari
solumaktan kaynaklanan saglik tehlikeleri.

Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanma riski.

Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.

Uzun sdreli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.
BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Sarj Cihazlan
DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyac yoktur ve olabildigince
kolay calistiriimak tizere tasarlanmiglardir.

Elektrik Giivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aku voltajinin aletin Gretim etiketinde
belirlenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cihazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak cift yalitimhidir; bu nedenle, topraklama
kablosuna gerek yoktur.
Gli¢ kablosu hasarliysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen 6zel olarak hazirlanmis bir kabloyla degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikca bir uzatma kablosu
kullanilmamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri bolimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.

Tiim Akii Sarj Cihazlan i¢in Onemli Giivenlik
Talimatlan
BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar
hakkinda 6nemli gtivenlik ve calistirma talimatlari ierir (Teknik
Ozellikleri bolimine bakin).
Sarj cihazini kullanmadan énce sarj cihazinin, akiiniin ve
trtinde kullanilan aktiniin (zerindeki talimatlari ve uyarici
isaretleri okuyun.
A UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin igine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik carpmasina
mi asmayan akim kesici

neden olabilir.
A beraber kullaniimaya tavsiye edilir.

UYARI: Alet, 30mA akim
& DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir aklerini sarj edin.

cihazla
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Diger aki tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol acabilir.
A DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini 6nlemek

amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihazi giic kaynagina
takiliyken, sarj icindeki acik sarj kontaklari yabanci
maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki gelik yind,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmahdir.
Yuvada aki yokken sarj cihazini daima gi¢ kaynagindan
cikarin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden dnce gikarin.

Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska

cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve akii

ozellikle birlikte calisacak sekilde tasarlanmistir.

Bu sarj cihazlari DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj

etmekten baska kullanimlar igin tasarlanmamistir.

Baska kullanimlar yangin veya elektrik ¢carpmasina yol agabilir.

Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.

Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan degil fisten

tutarak cekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi

riskini azaltir.

Kablonun iizerine basilmayacak, ortalikta

gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige

maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden emin olun.

Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu

kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya

elektrik carpmasina neden olabilir.

$arj cihazinin lizerine herhangi bir esya koymayin

veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip

asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye

yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir isi kaynagindan

uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin Usttindeki ve

altindaki delikler araciligiyla havalandirihr.

Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle calistirmayin—

bunlari derhal degistirin.

Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya

herhangi bir sekilde hasar gérdiiyse calistirmayin. Yetkili

bir servis merkezine gotdrdin.

Sarj cihazini s6kmeyin; servis veya onarim gerektiginde

yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma

elektrik caromasina veya yangina yol agabilir.

Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini énlemek icin

lretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan dedistirilmelidir.

Herhangi bir temizlik islemi yapmadan énce sarj

cihazinin fisini prizden gekin. Bu, elektrik ¢garpmasi

riskini azaltir. Akiiyd cikarmak bu riski azaltmaz.

ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.

Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik giiciiyle ¢calismak

lizere tasarlanmstir. Baska herhangi bir voltaj

ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin

gecerli dedildir.

Bir Bataryanin Sarj Edilmesi (Sek. [Fig.] C)
1. Bataryay! takmadan dnce sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay! @ sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin basladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandig, kirmizi isigin stirekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan
cikarmak icin, bataryanin tizerindeki batarya birakma
digmesine @ basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim émriint uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi
Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.

Sarj isiklari
T 5o edilmesi _——_—— — E|
W | tamamen sarjoldu B El

mm) sicek/soguk aki gecikmesi* -_———— 35
*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sénmeye devam edecek,
fakat bir sari 151k da yanacaktir. Akii uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari I1sik kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecektir.
Uyumlu sarj cihazi arizali bir akilyU sarj etmeyecektir. Sarj cihazi
lambasi yanmayarak arizali bir bataryayr gdsterecektir.
NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina
da gelebilir.
Sarj cihazi bir sorun gosteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test
edilmek Uzere yetkili bir servis merkezine génderin.
Sicak/Soguk Paket Gecikmesi
Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna geger. Bu 6zellik maksimum
batarya dmrin( garanti eder.
Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akd takimi tim sarj dongisii boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve aki 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri dénmeyecektir.
DCB118 sarj cihazinda bataryayr sogutmak icin tasarlanmis bir
dahili fan bulunmaktadir. Bataryanin sogutulmasi gerektiginde
bu fan otomatik olarak devreye girecektir. Fan dogru sekilde
calismiyorsa veya havalandirma yuvalar tikanmissa sarj
cihazini kesinlikle kullanmayin. Sarj cihazinin icerisine yabanci
maddelerin girmesine izin vermeyin.

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlari asir yk, asirt sinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akdy
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin Gzerine koyun.
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Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgahi tizerinde yukan dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarninin duvar tizerindeki yerini belirlemek amaciyla
sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida basi capina sahip,
ahsap Uzerine vidalandiginda vida basinin agikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin agikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlari yuvalara tam olarak oturtun.

Sarj Cihazi Temizlik Talimatlari
UYARI: Elektrik ¢carpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikanilabilir. Su veya temizlik
soltsyonlari kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
swviicine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlari
Yedek akiileri siparis ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢lkmaz. Akilyi ve sarj cihazini
kullanmadan 6nce, asagidaki glivenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN
Akiiyii yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
Aklyd sarf cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlan tutusturabilir.
Akiiyii sarj cihazinin icine dogru zorlamayin.
Akii kinlarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin iizerinde hicbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak igin
degisiklik yapmayin.
Akdileri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sicratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
Aleti ve bataryayi, sicakhigin 4 °C’'nin (34 °F) altina
diistiigii (6rnegin, kigin kuliibeler veya metal yapilarin
disinda) veya 40 °C’nin (104 °F) iizerine ulastigi yerlerde
(6rnegin, yazin kuliibeler veya metal yapilarin disinda)
depolamayin veya kullanmayin.
Onemli élciide hasarl veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akdiler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agiga ¢ikar.
Akii icerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yumusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
gozlerinize bulasirsa, gbziiniizi agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi

yardim gerekirse, akui elektroliti sivi organik karbonatlar ve

lityum tuzlar karisimindan olusmaktadir.

Acilan akii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris

edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler

gecmezse tibbi yardim alin.
UYARI: Yanik tehlikesi. Ak sivisi kivilcima veya atese
maruz kalirsa yanici olabilir.
UYARI: Akiiyi hicbir nedenle asla agmayin. Akindin
muhafazas ¢atlarsa veya hasar gorirse, sarj cihazina
takmayin. Akyd carpmayin, diistirmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, diismds, cignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gérms (6rn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
aktyt veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina
yol agabilir. Hasarli akiiler geri déniistim igin servis
merkezine génderilmelidiir.

A UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryay1 metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tastyin. Ornegin, bataryayi icerisinde
gevsek civiler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tasiyici, cep, alet kutulan, driin kiti kutulari, cekmece vb.
icerisine koymayin.

A DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacagi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Bliyik aklere sahip
bazi aletler akiiniin tizerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
A UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden iy sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tagimaciligi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tagimaciligi Tehlikeli
Madde (IMDG) Diizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tagima Konulu Avrupa Anlasmas! iceriklerinde
belirtilen sektorel ve hukuki standartlarin tim dizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tagimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
béllimune kadar test edilmistir.
Gogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam
olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandirimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uizeri bir enerji degerine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak dtizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapilmasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin izerinde Watt Saati
degeri mevcuttur. Buna ilave olarak, diizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g0z 6ninde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
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basina tasinmasini énermez. Bataryasi bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.

Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis

de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme

gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek
nakliyatcilarin sorumlulugudur.

Kilavuzun bu béliminde bulunan bilgiler iyi niyetle
yazilmistir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru
olduguna inanilmaktadir. Fakat, s6zIU veya zimnen hicbir
garanti verilmemektedir. Gerceklestirdigi islemlerin

gecerli dizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak
alicinin sorumlulugundadir.

FLEXVOLT™ Bataryanin Tasinmasi

DEWALT FLEXVOLT™ bataryanin iki farkli modu mevcuttur: ve
Tasima modunu kullanin.

Kullanim Modu: FLEXVOLT™ batarya tek basina oldugunda
veya bir DEWALT 18V Urin icerisinde bulundugunda, bir

18V batarya olarak calisacaktir. FLEXVOLT™ batarya 54V veya
108V (ika adet 54V batarya) trlin oldugunda, bir 54V batarya
olarak calisacaktir.

Tasima Modu: FLEXVOLT™ bataryaya kapak takildiginda
batarya tasima modundadir. Tagima i¢in kapagi muhafaza edin.
Tagima modundayken pil dizileri, 3
bataryanin daha yuksek bir Watt
saati (Wh) degerine sahip 1
bataryaya kiyasla daha dustik bir :
Watt saatiyle sonuglanacak sekilde elektriksel olarak birbirinden
ayrilir. Daha dustk bir Watt saati degerine sahip 3 bataryanin bu
artan miktar bataryanin daha yiksek bir Watt saati degerine
sahip bataryalarin tabi oldugu belirli tasimacilik
dtizenlemelerinden muaf olmasina neden olabilir.

Omegin, 3 x 36 Wh
olarak belirtilen

Kullanim ve tasima modu etiket isareti 6regi
Transport (Tasima) Wh
degeri, her biri 36 Wh

(3% Use: 108 Wh
()€ Transport:3x36 Wh
olan 3 bataryanin

bulundugu anlamina gelir. Use (Kullanim) Wh degeri ise 108 Wh

olarak belirtilebilir (1 batarya kasdedilir).

Saklama Onerileri
1. Eniyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isigi
almayan, asin sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
aki performansi ve omri icin kullanimda degilken akiileri
oda sicakliginda saklayin.

. Uzun stireli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir akii saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akiler tamamen sarj bosalmis halinde saklanmamalidir.

Akintn kullaniimadan 6nce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler

Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
tizerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

N

Aletle calismaya baglamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj siiresi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.

ZL X ]=

lletken nesnelerle temas etmeyin.

3

Hasarli akileri sarj etmeyin.

Suya maruz birakmayin.

Hasarli kablolarin-hemen degistirilmesini saglayin.

Sadece 4 “C ve 40 "Carasinda sarj edin.

>

Yalnizca kapalialanda kullanim icindir.

L

Akdleri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.

|
S
2

DEWALT akuler, yalnizca onlar icin tasarlanmis

olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT
akuleri haricindeki akiilerin DEWALT sarj cihazlariyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya ¢ikmasina sebep olabilir.

i)

o2
W Aty atege atmayin.

O~
(O«

Akii tipi

DCH614 54 volt akdlerle caligir.

Bu bataryalar kullanilmalidir: DCB546, DCB547, DCB548. Daha
fazla bilgi icin Teknik Ozellikleri bslimine bakin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:

1 Doner Cekic

T Yan tutamak

1 Sarjcihazi

1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1, X1, Y1 modelleri)

2 Li-lyon bataryalar (C2, D2, 1.2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2 modelleri)
3

1

USE (KULLANIM) (tasima bashgi olmadan). Omek:
Wh dederi 108 Wh olarak belirtilir (108 Wh
degerindeki 1 batarya).

TRANSPORT (TASIMA) (dahili tagima bashigi ile).
Ornek: Wh degeri 3 x 36 Wh olarak belirtilir (36 Wh
degerindeki 3 batarya).

Li-lyon bataryalar (C3, D3, .3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 modelleri)
Kullanim kilavuzu

35

Autogoods “130”



TURKCE

NOT: Bataryalar, sarj cihazlan ve alet kutular N modellerinde
bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlart NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalar icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolari Bluetooth®, SIG,
Inc.in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan
kullanimi lisanshidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirn.

Alet Uizerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baglamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.
Koruyucu gozliik takin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 13 gévdeye basilidir.
Ormek:

2019 XX XX

imalat il

Acgiklama (Sek. A)
UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 Tetik digmesi 8 Batarya

2 Yan tutamak 9 Batarya cikarma digmesi
3 On Namlu (Bilezik) 10 Elektronik hiz ve darbe

4 Mod se¢cme carki kontrol kadrani

5 Ana tutamak 11 Kirmizi anti-rotasyon

6 Uc tutucu sistemi gosterge LED'i

7) Manson 12 Sari firga aginma gosterge

LED'i
Kullanim Amaci
Kinicr deliciniz, profesyonel amacli duvar ve beton delme, kirma
ve parcalama uygulamalari icin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu doner cekic profesyonel kullanim amacli bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine IZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Urln fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama glicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak gtvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol

altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu triin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

Yumusak ilk hareket Ozelligi

Yumusak baslama 6zelligi, baslarken aletin istenen delik
pozisyonundan disar kaymasini énlemek icin yavasca
hizlanmayi saglar.

Yumusak baslama 6zelligi ayni zamanda kirici delici mevcut bir
delikteki matkap ucuyla baslatiimissa disliye ve operatére iletilen
ani tork tepkimelerini de azaltrr.

Aktif Titresim Kontrol (AVC) Sistemi

En iyi titresim kontroll icin aleti Uygun El Pozisyonu
boliminde agiklandigi gibi tutun ve sadece ana tutamaktaki
sontimleme aleti yaklasik orta darbe diizeyinde olacak sekilde
yeterli basinci uygulayin.

Aktif titresim kontroli ddvme mekanizmasindan gelen rezonans
titremesini ortadan kaldinr. El ve kol titremesini azaltarak

daha uzun sureli rahat kullanim saglar ve Unitenin ¢alisma
omrund uzatr.

Aktif titresim 6nlemenin devreye girmesi icin kiriciya sadece
yeterli miktarda basing uygulamak gerekir. Cok fazla basing
uygulamak aletin daha hizli delmesini veya yontma yapmasini
saglamaz ve ayni zamanda akif titresim kontroliiniin devreye
girmesine engel olur.

DEWALT Alet Etiketi Hazir (Sek. A)

istege Bagh Aksesuar

Kiricinizda bir DEWALT Alet Etiketi takmak icin montaj

delikleri 14 ve baglanti elemanlar bulunur. Etiketi takmak

icin bir T15 matkap ucuna ihtiyaciniz var. DEWALT Alet Etiketi,
DEWALT Tool Connect™ uygulamasini kullanarak profesyonel
elektrikli el aletleri, ekipman ve makineleri izlemek ve bulmak
icin tasarlanmistir. DEWALT Alet Etiketinin diizgn yerlestirilmesi
icin DEWALT Alet Etiketi kilavuzuna bakin.

Elektronik Hiz ve Darbe Kontrol (Sek. A)
Elektronik hiz ve darbe kontrold, uclarini ug kirlma riski
olmaksizin kullanmaya, hafif ve kirllgan malzemelerde dagilma
olmadan darbeli delme islemlerine ve hassas kirma isleri icin en
Ust diizeyde alet kontroliine olanak saglar.
Elektronik hiz ve darbe kontrol kadranini 10 ayarlamak icin
kadrani istediginiz seviyeye getirin. Rakam ne kadar ytksekse, hiz
ve darbe enerjisi o kadar yiksek olur. Kadran ayarlari, aleti bircok
farkli uygulama icin son derece esnek ve uyarlanabilir hale getirir.
Gerekli ayar, u¢ boyutuna ve matkapla delinen malzemenin
sertligine baghdir.

Hassas, yumusak materyalleri keserken veya delerken

veya minimum parcalanma gerektiginde kadrani distik

ayara ayarlayin;

Daha sert materyalleri keserken veya delerken kadrani

yiksek ayara ayarlayin.

Asiri Yiikleme Debriyaji

Delme ucunun sikismasi durumunda, delme milinin hareketi
asir ylk kavramasi tarafindan engellenir. Binen yikler nedeniyle
aleti her zaman iki elinizle sikica tutun. Asir yik sonrasi delmeye
devam etmek icin tetigi birakip tekrar basin.
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UYARI: Matkap ani bir dsnmeye neden olacak sekilde
asir ylklendiyse durabilir. Her zaman durmasini bekleyin.
Dénme hareketini kontrol edip yaralanmayi énlemek igin
matkabi sikica kavrayin.

Donmeyi Onleme Sistemi

Kavramaya ek olarak, kirici-delicinin kontroltintin kullanici
tarafindan kaybedilip kaybedilmedigini saptayabilen bir dahili
anti-rotasyon teknolojisi ile kullanic konforunun artmasi
saglanir. Bir sikisma tespit edildiginde, tork ve devir aninda
durdurulur. Bu 6zellik aletin kendiliginden dénmesini engeller.
Anti rotasyon sistemi gostergesi 11 durumu gdsterme amagli
kirmiz yanar.

Anti Rotasyon Sistemi ve Servis Gosterge LED'i
(Sek. A)
Kirici deliciniz Anti-rotasyon (ADC) fonksiyonu ve bir servis

gostergesini belirten iki LED icerir. LED fonksiyonu hakkinda
daha fazla bilgi icin bu tabloya bakin.

LED Fonksiyonu Tanim

Kirmizi
(strekli yaniyor)

Anti rotasyon sistemi
Donmeyi dnleyen anti-rotasyon
6zelligi devrede oldugunda
kirmizi anti-rotasyon sistemi
gosterge LED'i 11 yanar.

Servis bakim siiresi asildi
Aletin servis bakimina ihtiyaci
oldugunda sar servis gosterge
LED'1 12 yanar. 10 saat sonra
LED yanip sonmeye devam
eder (yeni yaglama, kirici
mekanizma sizdirmazlig).

Sar
(stirekli yaniyor)

Servis gerekli

Servis gostergesi yanar ve

10 saat daha kullandiktan
sonra aletin gerekli servis
araligintastigini gostermek icin
yanip soner.

Sari
(yanip soniiyor)

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlslikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT akii ve sarj cihazlarini kullanin.

Alete Akii Takma Ve Cikartma ($ek. B)

NOT: Akiinin 8 tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. Akliyl @ kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).

2. Akilyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten citkarma
1. Serbest birakma diigmesine @ basin ve akuy sikica cekerek
aletin kolundan cikarin.
2. Akilyt bu kilavuzun sarj cihazi kisminda agiklandigi gibi sarj
cihazina takin.

Akii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

Bazi DEWALT akdiler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren Ug yesil
LED 1sindan olusan bir sarj seviyesi gdstergesini icerir.

Sarj seviyesi gdstergesini ¢alistirmak icin gosterge

dugmesine 16 basin ve basili tutun . U¢ yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gosterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akiiniin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gosterge sadece akiida kalan sarj seviyesini gosterir. Bu
alet islevini gostermez; Grlin parcalar, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gore degisime tabidir.

Yan Tutamak (Sek. A, C)

A UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, HER ZAMAN
aleti yan tutamak dizgiin bir sekilde takil haldeyken
calistinin. Aksi taktirde ¢alisma sirasinda yan tutamak
kayabilir ve kontrol kaybina neden olabilir. Kontrolt
mumkin oldugunca iyi saglamak icin aleti iki
elinizle tutun.

Yan tutamak 2 disli kutusunun 6n kismina kelepcelenir ve sol

veya sag elle kullanilabilmesi 360 derece dondiirdilebilir.

Yan Tutamagin Takilmasi (Sek. C)

1. Yan tutamadin 2 halka agikligini saat ydniiniin tersine
cevirerek genisletin.

2. Montaj parcasini, keski tutucu ve mansonu gegerek celik
halka 15 ve bilezige 3 dogru, aletin ucuna kaydirin.

3. Yan tutamak diizenegini istenilen konuma dondurin. Agir
bir matkap ucuyla yatay olarak kirict delici modunda yan
tutamak diizenegini optimum kontrol icin alete yaklagik 20°
aclyla tutun.

4. Tutamagi 2 saat yoninde dondurllerek montaj
dénmeyecek sekilde sikistirin ve yan kol montaj takimini
yerine sabitleyin.

U¢ ve U¢ Tutucusu
UYARI: Yanma Tehlikesi. Uclari degistirirken DAIMA
eldiven takin. Alet Usttindeki ulasilabilen metal parcalar
ve uglar calisma sirasinda ¢ok fazla isinabilir. Kinlan
malzemelerin kii¢k parcalari ¢iplak ele zarar verebilir.
Istenen uygulamaya bagli olarak bu déner cekice cesitli keski
uclan takilabilir. Yalnizca keskin matkap uglari kullanin.
SDS MAX Aksesuarlarinin Takilmasi ve Sokiilmesi
(Sek. D)
Bu makine SDS MAX matkap uglari ve keskiler kullanir (SDS MAX
ug saftinin enine kesiti icin bkz. Sek. D detay resmi).
1. Ug saftini temizleyin.
2. Kilitleme mangonunu 7 geri ¢ekin ve ug saftini takin.
3. Manson yerine oturana kadar safti hafifce cevirin.
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4. DuzgUn bir sekilde kilitlenip kilittenmedigini kontrol etmek
icin ucu cekin. Kirma delme islevi, ucun alet tutucuya
kilitlendiginde birkac santimetre eksensel olarak hareket
edebilmesini gerektirir.

5. Ucu gikarmak icin alet tutucu kilitleme mansonunu/
bilezigini @ geri ¢ekin ve ucu alet tutucudan ¢ekip
cikarin 6.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan
ﬁ UYARI: Glivenlik talimatlarina ve gegerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari s6kiip takmadan once aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

Uygun El Pozisyonu (Sek. E)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dogru el pozisyonu bir el monte edilen yan tutamak 2, diger el
ana tutamak & zerinde olacak sekildedir.

Calisma Modlari (Sek. A)
UYARI: Calisma modunu, alet ¢calisir
durumdayken se¢meyin.

DIKKAT: U tutucuda bir keski ucu bulunuyorken kesinlikle

Kirma Delme veya Kirma Dévme modunda kullanmayin.

Yaralanmaya ve aletin hasar gérmesine neden olabilir.
Aletinizde istediginiz islem icin uygun calisma modunu se¢mek
tizere bir mod se¢me carki @ bulunur.

Sembol Mod

T

T
0

Bir calisma modu se¢mek icin
Mod secme carkini ok istenen moda ait semboll gésterecek
sekilde dondurin.
NOT: Mod secme carkindaki ok @ daima bir mod simgesini
gostermelidir. Arada baska calisma pozisyonu yoktur.‘sadece
kirma'modundan ‘kirma dévme’moduna gegis sonrasinda
dislileri hizalamak icin motoru kisaca calistirmak gerekebilir.

Uygulama

Kirma Dévme  Beton ve duvar delme

Sadece kirma  Hafif yontma

Ug Ayari Keski ucu konum ayari

Keski Konumunun indekslenmesi (Sek. A)
Keski 18 farkli konumda indekslenip kilitlenebilir.

1. Mod secim digmesini 4 O konumunu gosterene
kadar déndurin.

2. Keskiyi istenen konuma dondurdn.

3. Mod se¢me digmesini 4 “yalnizca kirma”
konumuna ayarlayin.

4. Keskiyi yerine oturana dek bukun.

Bir Uygulamanin Yiiriitiilmesi (Sek. A)
UYARI: FIZIKSEL YARALANMA RISKINI AZALTMAK
ICIN DAIMA iizerinde calisilan parcanin iyice
sabitlendiginden veya sikistinldigindan emin olun. ince
malzemelerde delme islemi yapiyorsaniz, malzemenin
hasar gérmemesi icin ahsap bir «destekleme»
blogu kullanin.
UYARI: Dénme y6niinii degistirmeden énce daima motor
tamamen durana kadar bekleyin.

Acma Kapama (Sek. A)

Aleti agmak icin, tetigin alt kismindaki on/off (agma/kapama)
sarsma digmesine ‘1 basin.

Aleti durdurmak icin, tetigin Ust kismindaki on/off (agma/
kapama) sarsma digmesine basin.

Diiz Bir Ucla Delme (Sek. A)
1. Uygun matkap ucunu yerlestirin.
2. Mod se¢gme svicini @ kirma dovme konumuna ayarlayin.
3. Elektronik hiz ve darbe kontrol kadranini (10 ayarlayin.
4. Yan tutamadi 2 takin ve ayarlayin.
5. Delinecek deligin yerini nokta ile isaretleyin.
6. Matkap ucunu noktanin tzerine yerlestirin ve aleti calistirin.
7. Calisma bittiginde ve prizden ¢ikarmadan 6nce her zaman
aleti kapatin.
Karot Ucla Delme (Sek. A)
. Uygun karot ucunu yerlestirin.
2. Delgi matkabini karot uca monte edin.
3. Mod se¢gme diigmesini 4 kirma dévme
konumuna ayarlayin.

4. Elektronik hiz ve darbe kontroll kadranini 10 orta veya
yiiksek hiz ayarina dondurin.

5. Yan tutamagi 2 takin ve ayarlayin.

6. Delgi matkabini noktanin tzerine yerlestirin ve aleti calistirin.
Karot betonun igine yaklasik 1 cm icine girene kadar
delmeye devam edin.

. Aleti durdurun ve delgi matkabini ¢ikarin. Karot ucu delige
tekrar yerlestirin ve delmeye devam edin.

8. Karot ucun derinliginden daha kalin yapilari delerken,
betonun yuvarlak silindirinden veya gébek ic ucundan belirli
araliklarla ¢ikin.

Deligin etrafindaki betondan istenmeyen kopmalari
onlemek icin, dnce tlim yapi boyunca delgi matkabinin
capinda bir delik acin. Ardindan ici ¢ikarilmis deligi her iki
taraftan yarim yol delin.

9. Calisma bittiginde ve prizden ¢ikarmadan dnce her zaman
aleti kapatin.

~
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Yontma ve Kesme (Sek. A)

1. Uygun keskiyi yerlestirin ve 18 konumdan birine kilitlemek
icin elle donddrin.

2. Mod se¢me digmesini @ yalnizca sadece kirma
konumuna ayarlayin.

3. Elektronik hiz ve darbe kontrol kadranini 10 ayarlayin.

4. Yan tutamagi 2 takin ve ayarlayin.

5. Aleti calistirin ve calismaya baglayin.

6. Calisma bittiginde ve prizden ¢ikarmadan énce her zaman
aleti kapatin.

Aleti Cahistirmayla ilgili Oneriler
Delme sirasinda, daima matkap ucuyla diiz bir dogrultuda
basing uygulayin ancak motoru durdurmayacak veya ucu
saptirmayacak sekilde bastirin. Pirlzsiiz, tam bir malzeme
akigl, uygun delme hizinda oldugunu gosterir.
ince malzemeleri veya ufak parcalar olusturma ihtimali olan
malzemeleri delerken is parcasinin hasar gdrmesini énlemek
icin ahsap bir «destekleme» blogu kullanin.
UYARI:

Bu aleti, kolayca alev alan veya patlayici sivilari

(benzin, alkol vb.) karistirmak veya pompalamak

icin kullanmayin.

Uygun sekilde etiketlenmis yanici sivilar karistirmayin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre calisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosteriimesine ve dizenli
temizlige bagldir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan dnce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilr.
Sarj cihazi ve aki bakim geriktirmezler.

O

[N

Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

o

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gligstzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi

bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu (rtin izerinde test
edilmedidinden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmast tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu rtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gorisin.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle Grln ve piller
ﬁ normal evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren Urln ve piller geri
donustdrdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler icin talebi azaltabilir. Litfen elektrikli Grinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri dontstime

tabi tutun. Daha aynintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler
Bu uzun 6miirll akd, daha once kolayca yapilan islerde
yeterince gui¢ Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmrlerinin sonunda, akileri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
Akilyi bitene kadar aleti calistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityum lyon hiicreler geri dénistrilebilir. Bunlar yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akuler geri donuUsttrllecek veya uygun sekilde atilacaktir.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distributori

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atasehir/Istanbul, Tlrkiye

Tel:  +90 216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.STI.
Adresi : AND ng atag: - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 1 0216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : DEWALT
Modeli 5
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam
Adresi
Telefon No. :
Faks No. ¥ Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. 5

Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri 3
Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ylikimliddr. Tiketici ticretsiz onanm
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Saticy, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkdn olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stiresi 20 is glininl gegemez. Bu siire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is gtinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamustir.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildig yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yill
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tlketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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AHITIIACbKA

BE3APOTOBUIA TPUPEXXUMHUIN NEP®OPATOP SDS MAX
ANA POBOTU Y BAXKUX YMOBAX

DCH614

Bitaemo Bac!

B 0bpanu iHCTpymeHT BUpOBHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNeHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiWmX
MOMIYHWMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi

DCH614
Hanpyra By 54
Tun 1
Tun akymynaTopa NliTiiA-ioHHuiA
[LIBMAKICTb €3 HaBAHTAKEHHA XB.! 190-380
Y1apiB 3a XB. 063 HaBAHTAKEHHA y0./XB. 1450-2900
OavnHnua yaapHoi exeprii (EPTA 05/2009) J 10,5
OnTumanbHuit fiana3o CBepzniHHA OeToHy MM 16-32
MakcumanbHuii aiameTp cBepANIHHA B GETOH MM 45
MakcumanbHuit aiameTp cBepANIHHA KOPOHKOID MM 40-125
8 6eToHi
Tpumay Hacagok SDS MAX
[onoXeHHa JonoTa 18
[liameTp 3aTuckHoi MyQTI MM 06
Maca (6e3 akymynatopa) KT 6,8

3HaueHHA piBHA LyMy Ta BIOPaLl (TPUaKCuanbHa BEKTOPHa CyMa) BiANOBiAHO
70 cTangapty EN60745-2-6:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO BUNPOMIHIOBAHHA) AB(A) 93
Lwa (piBeHb aKyCTUYHOT NOTYXKHOCTI) 1b(A) 104
K (noxnbka ans AaHoro pigHA ryuHocTi) 15(A) 3
(BepaniHHA
3HayeHHs Bibpauii a, 1yp = m/c 8,8*
Noxnbka K= m/c 15
Po6ota gonotom
3HaveHHa Biopaul, ay cheq = m/c 8,1*
Moxnbka K= m/c 15

*Bumipaxo Ha 6okoBiil pyuui. Bibpauiia GokoBol pyuky BuLLe, Hix BibpaLis
OCHOBHOT PYYKM.

3HaueHHA BibpaLii Ta/abo wyMmy, HaBeaieHe B LibOMY JOKYMEeHTI,
6yno BMMIpAHE 3rifHO 3i CTaHAAPTM30BaHUM TECTOM,
BMKNazeHnm B EN60745 Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHSA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BIOpaLlii MOXHa Takox
BUKOPWCTOBYBATY 1A NMoMepeaHboi OLiHKM BNvBY BibpaLyii.
OBEPEXHO: 3assneHe 3HayeHHaA gibpayii ma/abo
WyMy 8i0N0sioae 8UMO2aM Uinb08020 BUKOPUCMAHHSA

iHcmpymerma. OOHAK AKWO iHCmpymeHm
BUKOPUCMOBYEMBCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3a80aHb, 60
3 IHWUMU 8UMPAMHAUMU MAMEPIanamu/Hacaokamu,
abo He 06C/y208YEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHH
8ibpauii ma/abo wymy moxe gioxunamuca. Lje moxe
3HAYHO 36iN1bLILMU pieHb 8NIUBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

OuiHka pigHa ennusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8DAX08YBAMU 4AC, NPOMALOM AKO20 IHCMPyMeHM

€ BUMKHEHUM, @ MAKOX Yac, NPOMA2OM AKO20 8iH €
8BIMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMO8YEMbCA. Lle mMoxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb 8NILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axo0ie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa eio ennusy sibpauii ma/abo wymy:
MmexHiyHe 00CT1Y208Y8aHHSA IHCMpyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 014 8i6pauii),
opearizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
DVPEKTUBA 11 MEXAHIYHOTO OBNTIAAHAHHSA

C€

besapoToBuii TpupexnmHui neppopatop
SDS MAX pna po60Tu y BaXKKNX ymoBax
DCH614

DEWALT 3asBnse, wo onucani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:20094+-A11:2010, EN60745-2-6:2010.

Lli npoayKTn TakoX BianosifatTe BuMoram npektus 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [Ina 0TpUMaHHA 10AaTKOBOT iHpopmaLlii
3BeprainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHolo
HUXYe ab0 HanpyKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

Hvixuenignucannii Hece BiANOBIAANbHICTb 3a YNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIUHNX XapaKTeprUCTUK Ta pobUTb L0 3aABY Bif iMeHi
KomnaHii DEWALT..

U e

Mapkyc Pomnens

Biue-npe3unpaeHT 3 MalwnHobynysaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, IawTaiH, HimeuyrHa

01.10.2019

KepigHUUMao 3 ekcnlyamauii 018 3HUXEHHSA PU3UKY

@ TNMOMNEPEAXEHHA: Ysax+Ho npoyuma’dime
OMPUMAHHA MPasm.
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batapei 3apAgHi npucTpoi/yac 3apaakm (y XBunuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 22 70 45 35 22 22 22 45
D(B182 18 4.0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 5.0 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 22 22 2 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damu 201811475B ato ni3Hiwe
**Kod damu 201536 abo ni3Hiue

Mo3HaueHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiKK 6e3neku
YMOBHI NO3HaUeHHs, HaBeLeHi HUXUe, OMMCYIOTb PiBEHb
BAKNMBOCTI KOXHOI Monepe/kyBanbHoI BKasiky. [pounTaiite
KepiBHWLTBO 3 eKCrityaTauii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOIN,
HaBefeHi HuKYe.

A
A
A

A
A

HEBE3[MEYHO: Yxa3ye Ha b6e3nocepedHio 3a2po3y,
AKa, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi abo
ceplio3Hoi mpasmu.

TOIEPEAXEHHA: Bkazye Ha nomeHUuiliHy 3aepo3y,
leHopy8saHHs AKoi MoKe npuzgecmu 0o cmepmi abo
ceplio3Hoi mpasmu.

YBATA: Bxasye Ha nomeHUitiHy 3a2po3y, ieHOpY8AaHHH
AKoI MoXe npu3secmu 0o mpasmu siezkoi a6o
cepedHbol maxxKocmi.

TIPUMITKA: Bxasye Ha cumyauito, He no8’a3aHy 3
0cobuCmor mpasmolo, i2HopysaHHaA uiei cumyayii
Moxxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAaliHd.

BKasye Ha pu3uK ypaxeHHs enekmpudHUM CmpyMOM.

BKasye Ha pu3uK BUHUKHEHHS NOXeEXI.

3ATAJIbHI NPABUNA BE3MEKKN NPU
EKCNNYATAL|IT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TMOINEPEAXEHHA: O3Hatiommecs 3 ycima
nonepeoKeHHAMU, iIHCMPYKYiAMU 3 mexXHiKu
6e3neku, 306paxxeHHAMU ma cneyudgikayiamu,
AKi nocmasnAlMecA 3 0aHUM eJIeKmpUYHUM
iHCMpyMeHmMom. He8UKOHAHH:A HUXYeHaseoeHux
IHCMPYKUIT MOXe npu3gecmu 00 ypaxeHHsA
e/1IeKMPUYHUM CMPYMOM, NOXeXi ma/abo cepliosHux
MINECHUX YUIKOOXEHb.

3BEPIFAVTE BCI MOMEPEKEHHA TA IHCTPYKLYi

ANA NOAANbLUOIro BUKOPUCTAHHA.

TepmiH «enekmpuyHUl iHCMPyMeHmM» 8 YCix NONepeoXeHHAX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8AMU HCMpPYMeHMI8, ujo

XKUBJIAMbCA 8I0 Mepexi eHep2onocmadaxHa (3 enekmpuyHum
Kkabenem) abo 8i0 akymynamopig (6e3 kabeso).

1) be3neka po6ou4oi 30HuU

a)

b)

c)

Po6oya 30Ha 3aexdu mae 6ymu yucmoto ma 0dobpe
oceimneHolo. 3axapaweHa abo memHa poboya 30Ha
npu380dUMb 00 HeWAacHUX 8UNAoKis.

He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu y
subyxoHebe3neyHili ammoceepi, Hanpuknao nopy4
i3 802HeHe6e3neyHUMU piduHAMU, 2a3amu ma
nuaoM. EnekmpuyHi iIHCMpyMeHmMU CMeoprome ickpu,
WO MOXyme 3ananumu nus abo napy.

Tpumatime dimeii ma cmopoHHix nodani nio yac
8UKOpUCMAHHA IHCMpyMeHmMa. BidsepHeHHA yeazu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMPOTIO.

2) EnektpunyHa 6e3neka

a)

b

=

c)

d

=

Bunka enekmpuyHozo iHcmpymeHma nosuHHa
sidnosioamu pozemuyi. Hikosu x0OHUM YUHOM He
3miHiolime susKy. He sukopucmosyiime adanmepu
3 3aMKHYMuMU HA 3eMJTio (3a3emieHuMu)
efleKmpuyHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoougikosati
8U/IKU MA po3emKU, Wo NiOXo0ams 00 HUX, 3MEHWYIOMb
DU3UK YDPAXEHHSA ef1eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHuKaiime KoHmMakmy mina 3 3azemaeHumMu
nosepxHAMU, Makumu sk mpyb6u, padiamopu,
naumu ma XxonoounbHUKU. AKWo 8auwe mino
3a3emieHe, 36i1bUWYEMbCA PUSUK YPAXEHHSA
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwa’iime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax nioguweHoi 8os02ocmi. Booa,
WO NOMPAnJIAE 8 eneKmpuyHULl IHCmpymeHm, nidsuuye
DU3UK YDAXEHHS eN1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmoagytime Kabesb XussieHHsA He 3a
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocimb, He mazHiMe
ma He gioKto4alime efleKMpUYyHUl iHCMpymeHm
8i0 po3emKu XKuesieHHs 3a 00NOMO02010 WHYpPA.
Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucokux memnepamyp,
macmursna, 20cmpux npedmemie ma pyxomux
demarneli. [TowKoOxeHi abo nepexkpyyeHi WHypu
nidsuLyIOMb PUIUK YPAXEHHA eneKMPUYHUM CMPYMOM.
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3)

e) [lpu sukopucmaHHi enekmpu4yHo20 iHcmpymeHma
Ha 8ynuyi, sukopucmosyiime nodosxxyeanbHuli
WHyp, Wjo nioxoo0ume 011 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOPUCMAHHA WHYpPA, Wo Npu3HadeHud ons
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YDAXeHHSA eneKmpUYHUM CMPYMOM.

f)  AKWwo HeMOXJ/IUBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHO20 iIHCMpyMeHmMa 8 yMmoaax
nidsuujeHoi 8onozocmi, ukopucmosytime
JKUBJIEHHS, 3axXuujeHe NpUCMpPOEM 3a/IUWIKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmats RCD 3HUXYE pusuk
YDAXEHHA eleKmpPUYHUM CMPYMOM.

Ocobucra 6e3neka

a) byobme 8 cmaHi 2c0mosHocmi, dusimecs,

ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,

npaytotoyu 3 eleKmpudHUM iHcmpymeHmom. He

suKopucmosytime elekmpu4Hull iHcmpymeHm,

KoJsiu 8u 8momJsieHi abo 3Haxooumecs nio

8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20J110

abo nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3

e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAMU MOXe Npu3secmu 00

ceplio3HuX mpagm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3aco6u 6e3nexu.

3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyell. 3acobu 6e3neku, Maki AK NPOMUNUI08A MAcKa,

Hecnu3bki beaneyHi yepeguku, 3axucHUll Wwoaom ma

b)

3acobu 3axucmy C1yxo08020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI

0114 8I0N0BIOHUX YMO8 3MEHUIYIOMb IMOBIDHICMb
ocobucmux mpasm.

¢) YHukatime sunadkogozo 3anycky. [lepekoHaiimece

8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 NO3uyii

Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 0xepena xueneHHA ma/abo akymynamopa,

nepemiwyysamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamucs

HewacHuti 8unadok, Koau 8u nepeHocume iHcmpymeHm,

MpuMatodu naneys Ha sumukayi, abo niokodaeme

XKUBJIEHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT Y8IMK.

3Himime yci kntoyi 0ns pezyntosarHs abo 2alikosi

KJ1I04i, Nnepwl HiX 8MUKamu esleKmpu4Huli

iHcmpymenm. [alikosut k/10Y, Wo 3a7ULIUBCA

npukpinneHum 0o AKoice 0emani enekmpuyHo20
npuCMpoIo, Ujo 06epPMAEMbCA, MOXe npu3secmu

00 mpagm.

e) He npuknadatime HadmipHo20 3ycunns. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAaHoBKY Hie i
pigHoaeazy. Lle dae sam 3mo2y kpawe KOHMPOoIo8amu
IHCMPYMEHM 8 HEOUIKyBAaHUX CUMYAUIAX.

f) O0ds2alimecs 8idnogioHUM yuHoM. He sdazalime

8inbHuUl 0052 abo npukpacu. Tpumaiime eawe

80/10¢cA ma 0052 nodarni 8io pyxomux demarnedl.

BineHul 0072, npukpacu abo 0082e 8010CCA MOXymb

3a4enumucd 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 niOKNOYeHHA

00 3acobie sudineHHsa ma 36upaHHsa nusny,

nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJILHO NiOK/IOYeHI

ma 8uKopuCMo8ymbca. BUKOPUCMAHHA MAaKkux

NpuCMpoi8 3MeHUYE PU3UK BUHUKHEHHA Hebe3neyHUX

cumyayidi, o nos'a3aHi 3 NOMpPanIaHHAM NUJTY.

d)

h) Haeime skwo eu dobpe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 sukopucmosyiime, He
po3cnabnatimece ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii MOXyms 3a 0010
CeKyHOU NpU38eCmu 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

4) BUKOPUNCTaHHA eNeKTPUYHOro iHCTPYMeHTa Ta
AOrnAg 3a HUM

a) He npuknadaiime HadmipHux 3ycuse nio yac

b

=

c)

d

)

e)

f)

g

=

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmoaytime
efleKmpuyHuli iHcmpymeHm, AKuli 8ionosioae
3a80aHHI0, W0 BUKOHYEMbCA. [pasusibHO 06parul
iHCMpyMeHmM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eaneyHiwe
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobiieHuU.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKWj0

io20 HeMOX/1UB0 8BIMKHYMU Ma 8UMKHYmMU 3a
00N0MO02010 BUMUKAYA. byOb-AKUU eneKmpuyHUL
IHCMpyMeHm, AKUM HEMOX/TUBO Kepysamu 3a
donomozoko 8UMUKaYd, € Hebe3neyHuM i Mae

6ymu 8iopemoHmMosaHu.

Akujo sunka 3HiMHa, 8i0KOYIMb iT 8i0 0XKepena
XueneHHA ma/a6o eutlimime akymynamop, nepw
HiX 8UKOHYy8amu 6y0b-AKi HanAWmMyeaHHs,
3miHIo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA 60
36epiecamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni

30X00U 3MEHLWYIOMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHMA.

36epizatime 8UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHoMmy 01151 0imeli micyi ma He
0o0380/1lime 0c06am, wjo He 3Haliomi 3
e/leKmpuYyHUM iHCmpymMeHmom a6o yumu
iHCmMpyKyiamu, sukopucmosyeamu esleKmpu4Hul
iHcmpymeHm. EnekmpuyHi iHCmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUIO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8aniikosaHUuMu Kopucmyeayamu.

TexHiuHe 06C/1y208Y8AHHA eNleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. epesipaiime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarnel,
HAABHICMb NOWKOOXEHUX 4aCMUH Ma iHWux
¢akmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/sleKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
nowkKooXeHHs, sBiopemoHmylime efneKmpuyHui
iHcmpymeHm neped sukopucmauHam. HewacHi
8UNAOKU YaCMO € Pe3yIbMamom mozo, Wo iHCMpyMeHm
He npoliwog 8i0n08I0HO20 MeXHIYHO20 06C/1Y208Y8AHHS.
PizanvHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 00AHyMI pi3aneHi
[HCMpyMeHmMU 3 20CMpumMU Pi3abHUMU KPOMKAMU
MaKme MeHWy iMOBIDHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
Jie2uwie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0odamkoai iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHnmy mouwjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyitli ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpYMeHmie, 38aXKary4u Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA Ma po6omy, AKA Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHS en1ekmpUYHUX
[HCMpPYMeHMI6 He 3a NPU3HAYEHHAM MOXe npu3gecmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neyHux cumyauid.
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h) Bci pyuku ma nosepxHi 0511 mpumaHHs
iHcmpymeHma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. Ciuseki py4ku ma nosepxHi
0N MPUMAHHSA He 00380/1910Mb 6e3neyHO
Npaytosamu ma kKoHMpoMeamu iHCmpymeHm y
HeoYiKy8aHuX cumyauisx.

BukopucraHHa Ta gornag 3a iHCTpymeHToM,

LL{0 XKMBUTbCA Bif aKymynaTopa

a) 3apadxaiime iHcmpymeHm siuwie 3a 90NOM020i0
3apA0H020 NPUCMPOIO, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apadHut npucmpit, wo nioxodumse 00 00HO20 Muny
aKyMySIAMopis, Moxe npu3secmu 00 Noxexi 8 pasi
BUKOPUCMAHHSA 3 IHWUM aKyMYJIAMOPOM.

b) Bukopucmosylime enekmpuyHi iHcmpymeHmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU OJIS HUX AKyMyNiAmopamu.
BUKOPUCMAHHS IHWUX aKyMy/ISMOopie MOXe npu3gecmu
00 mpasm abo noxexi.

c) Konu akymynamopu He 8uKopucmosyromscs,
36epiealime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemis,
AK CKpinKu, MOHemu, K/t04i, Y8sxu, 28UHMU a6o
iHwWi Hesenuki npedMemu, wjo MoXxyme npuzeecmu
00 3aMUKAaHHsA 080X KOHMakmis. Kopomxe
3aMUKAHHA KNeM akymyaamopa Moxe npu3gecmu 0o
8UbYyXy abo noxexi.

d) 3aHegionogioHUX yMo8 8UKOPUCMAHHA piOUHA
MOXe BumeKkmu 3 akyMynamopa; yHukatime
KOHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHMakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inAHKY 800010.
Akwo piouHa nompanusa e oyi, npomuiime 8000i0
ma 38epHimbca 00 flikapA. PiouHa, ujo sumikae
3 aKymMyIAMopd, MOXe npu3secmu 00 NOOPAsHeHb
ma onikie.

e) He sukopucmosytime nowkodxeHui a6o
MooudgpikosaHuli akymynsmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkoOxeHi abo MoOUGIKo8aHI aKYMYNAMOPU MOXYMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YuHOM, NPU3BO0AYU
00 noxexi, 8ubyxy abo MinecHUM ywKOOKEHHSM.

f) He niddasaiime akymynamop ma iHcmpymeHm 0ii
802HI0 Ma HAOMipHUX memnepamyp. /lis 802H0 a60
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.

g) BukoHylime aci iHCmpyKuii ujodo 3apaoku; 3apadxatime
aKkymynamop ma iHcmpymeHm minbKu 8 Mexax
memnepamypHo20 0iana3oHy, 8Ka3aHoz0 8
iHCmpykyisx. HeHanexHa 3apaoka abo 3apaoka no3a
MEXamu 8KA3aH020 MeMNepamypHo2o 0ianasoHy
MOXe NOWKOOUMU akyMy/Iamop ma nioguyumu pusux
NoXexi.

06cnyroByBaHHsA

a) Haoasalime saw enekmpuyHuli iHcmpymenm 01
o6cnyz08y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMoHMy ma eukopucmosytime minoku
i0eHmuvyHi 3amiHHi 0emani. Lle 3a6e3neyums be3neky
e/1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.

b) Hikonu He o6¢nyzo8yiime nowkooxeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6C/y208y8aHHSA
aKyMy/IAMOpI8 Malme BUKOHY8amMu NPedcmagHuKU
8UPOOHUKA 6O NpayisHUKU 0piyitiHo20
CepsicHo20 yeHmpy.

llopaTkoBi NpaBuna 3 TexHikn 6esnekun ans

pOTOpHVIX neptl)opaToplB
Bukopucmosyiime 3acobu 3axucmy cyxy. LLlym moxe
BUK/IUKAMU 8Mpamy cyxy.

«  Bukopucmosyiime do0amkosgi py4ku, wjo Hadaromecs 3
iHCMpymeHmom. Bmpama KoHmposio Had iHcmpyMeHmMom
MOXe BUKUKAMU mMpasmu.

«  Tpumatime iHcmpymeHm 3a i30/1608aHy NOBEPXHIO Npu
BUKOHAHHI onepauyiti Konu pixy4i akcecyapu moxyme
mopKHymucsa npo8odKu abo enacHozo kabesnio. Pixydi
e/1eMeHmU Npu KOHMAxkmi 3 0pomom nid Hanpy2o0k Moxe
npussecmu 00 NOABU HANpyau 8 IHCMPYMeHMi Ma ypaxeHHs
0nepamopa enekmpuyHUM CMpPyMOM.

«+  [pu 0os6aHHi nepekoHatimecs y 8idcymHocmi
npuxosaHoi eiekmponpogodku abo mpy6
2a30N0CMA4aHHA, a MAKoX y Momy, Wo ix
po3mauiyeaHHs 6y10 ymo4HeHo 8 KOMNaHiui
KOMYHQ/IbHO20 06C/1y208Y8AHHS.

«  Bukopucmosylime 3amuckayi a6o iHwuti cnoci6
3akpinneHHs demani, ujo 06po6asemocsa, Ha
cmabinoHili nnameopmi. YmpumysaHHs 3a20mosku 8 pyui
ma npUMUCKaxHA i 00 mina pobums il HecmabineHoo ma
MOXe Npu38ecmu 00 8mMpamu KOHMPOTIO.

+ Bukopucmosytime 3axucHi okynapu a6o iHwi 3acobu
3axucmy o4edl. [1i0 yac 8UKopuCMAarHs nepgopamopa
MOXe 8idnimamu cmpyxka. YacmuHku, uwjo po3aimanomscs,
MOXYMb CNPUYUHUMU HE380pOMHE NOWKOOXeHHS 04ell.
Bukopucmosytime npomunusnosy macky abo pecnipamop
01 BUKOHAHHA 3a80aHb 3 yMBOpeHHAM nusy. i bineuwocmi
Ppobim 8UMA2aMbCA 3aCOOU 3aXUCMY 0p2aHie Cyxy.

« [MocmitiHo miyHo mpumatime iHcmpymenm. He
Hamazalimece 8uKopucmosysamu iHcmpymenm,
mpumaioyu (1020 sluwie 00Hi€E pyKoro. PekomeH008aHo
nocmitiHo 8ukopucmosysamu 60ko8y pyuky. Poboma 3
IHCMpYMeHMOM, mpumarodu tio2o 0OHIED PyKOIO, MOXe
npu3sgecmu 00 8mpamu KoHmponio. [lpobusaHHsa abo
KOHMakm 3 meepoumu Mamepianamu, Hanpuknao,
apMamypHUM CMpUXHeM, Makox Moxe Hecmu Hebe3nexy.
[leped sukopucmaxHaM HaditiHo 3amsa2Hime GOKOBY PydKy.

+  He sukopucmosytime incmpymeHm mpueanudi yac.
Bi6pauis, cnpuyurerHa nephopamopom, Moxe bymu
WKIONUBoIo 01 8awILX pyK. Bukopucmogylime pykasuui
014 3axucmy ma obmexytime 8nnus sibpauii, pobnayu
yacmi nepepsu.

«  He pemonmyiime Hacadku camocmitiHo. PemoHm
HACadoK NOBUHEH 8UKOHY8AMUCA A8MOpPU308AHUM
cneuianicmom 3 peMoHmY. HenpasusbHo 8i0pemMoHMo8aHe
00710MO MOXe CNPUYUHUMU MPAasMmy.

+  Bukopucmosytime pykasuyi npu po6omi 3
iHcmpymernmom a6o 3miHi Hacadok. [JocmynHi memarnesi
demani iHCMpyMeHmMa ma Hacaoku Moxyme 6ymu oyxe
2apayumu nio yac pobomu. Hesenuki ynamku mamepianis
MOXYMb Mpasmysamu He3axuuyeHi pyKu.
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+  Hikonu He knadime iHcmpymeHm, 0oku Hacadka
nosHicmio He 3ynuHUMbCA. Pyxomi HaCaoku Moxyms
CNPUYUHUMU MPasmy.

+  He subusatime 3amucHeHi HaAcadKu MosI0MKOM, o6
ix 8usinbHUMU. Ynamku memarny abo Cmpyxka Moxyme
Makox gionimamu i cnpuduHSMU Mpasmu.

- Jewo 3HoweHe 00/10Mo MoXHA 3amoyumu 3a
00N0MO2010 Wihy8aHHH.

+  He nepezpiealime donomo (3HebapeneHHs) npu
3amovyeHHi Ho80i KpomKu. CUrbHO 3HOWeH] 0o1oma
HeobXiOHo nepekosysamu. He niddasatime donomo
No8MOPHOMY 3aMBePOIHHIO | 3a2apmMOBYBAHHIO.

3anuwKoBi pusuku

HacTynHi pr3vk1 MOXyTb 3aNUWNTICA NPY BUKOPUCTAHHI

POTOPHUX NephopaTopis:

« Tpasmu yepes kKoHmakm 3 0emanamu, wo 0bepmarnmscs,
abo 2apAayumMu 0emanamu iHCmMpyMeHmy.

[loTpumaHHA BCiX NpaBwn TexHiKM 6e3neKi Ta 3aCToCyBaHHA

NpUCTPOIB be3neKmn He rapaHTye YHUKHEHHA NeBHIX

3a/IMLIKOBMX PU3NKIB. [10 Takoro nepeniky Hanexatb:

- [lopyweHHs cyxy.

+ Pusuk 3amucHeHHs nasnbyie npu 3amiHi Hacaoox.

+ Hebe3aneka dns 300p0s’s yepes 8OUXAHHA NUITY, WO
YMBOPIEMBCA NPU C8ePONIHHI 6emoHy ma/abo Knaoku.

+ PU3uK minecHux yukooxeHs yepe3 4acmutHKu,

AKI pO31IMamecs.
« Pu3uk onikig 4epe3 HazpieaHHs npunadods nio 4ac pobomu.
« Pusuk minecHux yuwKooxeHs Yyepes 3aHaomo

mpusasne BUKOPUCMAHHS.

3BEPIFAVTE Lyl IHCTPYKLYIT
3apapgHi npuctpoi

DEWALT He BrMaraloTb HanalTyBaHb i po3pobneHi ana
MaKCMMasIbHO MPOCTOTO BUKOPUCTaHHA.

EnekTpuyHa 6e3neka

EnexkTpuyHmin ABUTYH po3pobnernii Ana poboTu e 3
OLIHMM 3HaUYeHHAM Hanpyru. 3aBXan nepesipaiTe, WO Hanpyra
aKyMyniATOpa BIANOBIAAE HAaNPy3i, O BKa3aHa B TeXHIYHNX
AaHux. Takox nepeKoHalTeCh, WO Hanpyra 3apagHoro
MPUCTPOIO BIMNOBILAE HAMNPY3i MEPEXi KMBNEHHS.

Baw DEWALT Baww 3apaaHuWil npucTpiii BUpoOHULTBA
D KomnaHii DEWALT mae nogigiiHy i3014Lito BIANOBIAHO
10 EN60335; Tomy 3a3emreHHA He € HeobXigHUM.
AKLIO Kabenb XMBNEHHA NOWKOAXKEHWIA, 10ro HeobxiaHo
3aMIHWTY Ha CnellianbHii Kabenb, AKUIA MOXHa

3aMOBNTU B 0iLliiHIX cepBicHUX LieHTpax DEWALT.
opraHizauis 06CyroByBaHHA.

BukopuncraHHA eneKTpNYHOro NofoBXKyBaya
BMKOpWCTOBY/Te NOOBXKYBaNbHMIA LIHYP NLLe 3@ abCONIOTHOT
HeobXiHOCTI. BUKOPWCTOBY/Te Nile peKOMEeH0BaH Ui
NOAOBXYBaNbHWIA LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXMBAHIN

NOTY>KHOCTI BalLOr0 3apPAAHOr0 NPUCTPOIO (AnB. TeXHIYHI OaHi).

MiHiManbHUI po3mip CiueHHA NPOBIAHMKA CTaHOBUTL T MM
MaKCymasnbHa [oBXMHa — 30 M.

[pu BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxan BUTAryiiTe
BeCb Kabenb.

BaxnuBi iHCTPYKLUiT 3 TexHiKM 6e3neKu ansa Bcix

3apAAHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKLII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BAXMBI IHCTPYKLLT 3 TeXHIKM Be3neKn Ta BUKOPUCTaHHA Ans

CYMICHUX 3apAAHNX NPUCTPOIB (AB. «TexHiYHi OaHi»).

« [leped 8ukopucmarHam 3apAoOHo20 NpUCMPoIo
npoyumadme 8ci iIHCmMpyKUii ma nonepeoxeHHa Ha
3apAOHOMY NPUCMPOI, AKyMyAAmMopax ma npodykmi, 0ns
AKO20 Ui aKyMyIAMOpU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

A TOMNEPEAXEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHum
cmpymom. He donyckalime nompansgHHa piouHu 8
3apA0Hul npucmpil. Lle moxe npu3zgecmu 00 ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

A TONEPESXEHHA:Mu pexomeroyemo
8UKOPUCMOBYBAMU NPUCMPILl 3 KepyBaHHAM
OuhepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHANIbHUM 3HAYeHHAM
oucpepenuitiHozo cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebesnexa oniky. [Inf 3HUXEHHS pu3uky
BUHUKHeHHA mpasm 3apadxatime siuie akymyaamopu
DEWALT. akymynamopHi 6amapelr. IHwi munu
aKyMYJIIMOopie MOoXyme 8UGYXHYMU, CNPUYUHUBWIU
MINEeCH! YWKOOXeHHS Ma NOWKOOKEeHHSA MAalHd.

A YBATA: YsaxHo cniokytme 3a mum, wob oimu He
2PAnUCA 3 NPUCMPOEM.

TIPUMITKA: 3a nesHux ymos, konu 3apaoHut npucmpiti
nidkno4eHut 00 Mepexi XUeeHHs, He3axuujeHi
KOHMAakmu 8cepeduHi 3apAOH020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymuca 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPEOMemMOM.
CmopoHHi npedmemu, Wo Npogooams CMpyM,
Hanpukaao Memanesa CmpyxKa, anomiHieaa oseea
abo byob-aki Memanesi demarni, HeobXiOHo 36epicamu
nodani 8i0 3apAOH020 NpUCMPOI0. 380U gidkoyatme
3apAdHUt npucmpiti 8i0 po3emku, Konu bamapes He
8CMAHoOB/IEHA 8 3apA0HUU npucmpid. Biokniodime
3apAdHUL npucmpit 8i0 Mepexi XusreHHA neped lioeo
OYUWEHHAM

«  HE Hamazaiimecs 3apadxxamu akymynsimop
3apAO0HUMU NPUCMPOAMU, W0 He 8KA3AHI 8 YbOMYy
KepigHuYmai. 3apaoHut npucmpiti ma akymynamopu 0aHoi
Modeni po3pobiieHi 0114 CyMicHoI ekcnyamayii.

« Ui 3apadHi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 07159 4020
iHWo2o, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
akymynamopHi 6amapei. BukopucmaHs 3 iHwumu
aKyMynAMOPAaMU Moxe Npu38ecmu 00 BUHUKHEHHS NOXEXI
abo ypaxeHHsA eneKmpu4YHUM CMPYMOM.

«  He niodaeatime 3apadHuli npucmpiti ennusy doujy
abo cHiey.

«  [lpu eidkntoyeHHi 3apsa0H020 npucmpoio 8i0 Mepexi
JKUBJIeHHA MAzHIMb 3d 8UJIKY, a He 3d Kabeso. Lle
3MEHWUMb PU3UK NOWKOOKEHHA BUSIKU Ma Kabesio.
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- [epekoHalimece, ujo kabenv po3miweHuli mak, wo6
Ha Hb020 He HacMynasnu, He Xoousiu NO HbOMYy Ma He
niddasanu (io20 iHWUM (i3u4HUM 8n1UBAM.

+ He sukopucmosytime no0ogxyeanbHuti WHyp
OKpim 8unaokis, kosu ye abcontomHo Heo6XioHo.
BuKopucmarHs HesionosioHUx N0008Xy8asIbHUX
WHYpI@ MOXe Npu3secmu 00 NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+  He knadimo 6yob-aki npedmMemu Ha 3apAOHUL
npucmpiii ma He 3anuwatime 3apadHuti npucmpiii
Ha M’AKili nosepxHi, wo Moxe 3a610Kkysamu
s8eHmMunAyitiHi omeopu ma npu3zgecmu 00 HAOMipHO20
HaepigaHHsA. Posmawiytime 3apaoHuli npucmpid nodani eio
Oxepen mennia. 3apa0HUl Npucmpiti BeHMUIOEMbCA KPi3b
0MBopU y 8ePXHIll Ma HUXHIU 4acmuHax Kopnycy.

+ He sukopucmosytime 3apa0Huti npucmpiti i3
nowkooxeHum Kabesnem abo 8unKo — ix NompioHo
He2atiHo 3amiHumu.

+ He sukopucmosytime 3apadHuti npucmpit, akwo modi
ompumas piskutli yoap, enae a6o 6ys nowkooxeHuui
iHWUM YyuHom. BioHecims (020 00 aBMopU308aHO20
CepsicHo20 yeHmpy.

+ Akwo 3apadHuli npucmpili sBuMazae mexHi4Ho20
00c/1y208y8aHHA abo peMoHmy, He po3bupatime
tio20 camomy»Ku, a 8ioHecimo 00 asmopu308aHoz0
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHS NOXeXi ab0 YpaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

« AKWwo kabesib Kus/eHHA NOWKOOKEHO, 0718 YHUKHEHHS
Hebesneku (1020 HeOOXIOHO He2atiHoO 3aMiHUMU, 38ePHYBLULCH
00 8UPOBHUKA, Cneyianicma cepgicHo2o YUeHmpy abo iHwozo
Kk8aniikosaHo2o cneyianicma.

+  Bioknoyaiime 3apsadHuli npucmpii 8io posemku
nepeo lio2o o4uweHHAM. Lle do38051a€ 3HU3UMU
PU3UK ypaxkeHHs e/leKmpuYHUM CmpyMoM. BuoareHHs
aKyMy/IAmopa He 3HUXYE PU3UK.

+ HIKOJIN He Hamazatimece 3'€0Hysamu 08a
3apA0Hi npucmpoi.

+ et 3apadHuii npucmpiti po3paxosanuti Ha po6omy 3i
CcmaHdapmHor Hanpyzoto nobymosoi esekmpomepexi
230 B. He Hamazatimecs 8ukopucmosysamu tiozo 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyembCca aBmomobinbHUX
3apAOHUX NPUCMPOIB.

3apapka akymynaropa (Puc. [Fig.] B)

1. TTigKnouiTh 3apAAHUIA NPUCTPIN A0 BIANOBIAHOT pO3eTKK
nepef BCTaHOBMEHHAM aKyMynATopa.

. Bcraste akymynaTop 8 y 3apAaaHui NpucTpiii 4o ynopy.
YepBoHUi1 iHAVKaTOp («3apAaka») byae 6nvmaTy, BKasyoun
Ha NOYaTOK NPOLECY 3aPAAKK.

. Konu 3apaaky 3asepLueHo, YepBOHUI IHANKATOP ropUTh,
He 6nnmatoum. Lie 03Hauag, Lo akyMynATOP NOBHICTIO
3apAIKEHNII Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA 0apa3y abo
3aNMWaTMCA B 3apagHomy npuctpoi. o6 sutarkyT!
AKYMYNIATOP 13 3apAAHOTO NMPYCTPOIO, HATUCHITL KHOMKY
[e6n0KyBaHHA 9 Ha akyMynATopI.

N

w

MPUMITKA: 106 3a6e3neumnTi MakcumanbHy NpoayKTUBHICTb
Ta TPUBANICTb POOOTY AiTIN-IOHHOTO aKyMYNATOPA, MOBHICTIO
3apAAiTb oro nepes nepLUrm BUKOPUCTAHHAM.

Po6oTa 3apsagHoro npucrpoio
Hyixue onuncani iHAMKaTopy CTaHy 3apaaku akymynatopa.

————8

[HauKaTOpY 3apAAKM

E 3apANKAETHCS

| [10BHICTIO 3apamKeHuii —_— E]
3aTpUMKa Yepe3 HaaMipHo
E BYCOKY/HU3bKY TeMneparypy —_——— 35

akymynatopa®

*YepBOHWNIA iHAMKATOP OY/ie NPOAOBXKYBATY MUTOTITU, @ XKOBTUI
iHAMKaTOp Oyze ropiTii Mif yac BUKOHAHHA LbOro 3aBfaHHa.
Konu akymynaTop JOCATHe NPUIRHATHOI TemnepaTypy,
XKOBTUI IHAMKATOP 3racHe, a 3apAAHUN NPUCTPIl BIGHOBUTb
npoLec 3apAAKM.

CymicHWIn 3apAaHMIA NPUCTPIN He Byae 3apAXKaTy HeCrpaBHUi

AKyMyNATOP. 3apAAHUI NPUCTPI PO3Mi3HAE HECNPaBHY

6aTapeto Ta He BBIMKHE CBIT/IOBWIA iHAMKATOP.

MPUMITKA: Lie Takox Moxe CBigunTi Npo npobnemy 3

3apALHNM NPUCTPOEM.

AKLLO BMABNEHO Npobnemy i3 3apAAHVM NPUCTPOEM, BIiHECITb

3aPAAHUIA NPUCTPI Ta aKyMyNATOP ANA NepeBipKu B

ABTOPM30BaHNI CEPBICHUIA LEHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaaMipHO BUCOKY/HN3bKY TemnepaTypy

aKymynatopa

AKLLO 3apASHNIA NPUCTPIN BU3HAYAE, O aKyMyNATOP

€ HaAMIPHO rapAYMM abo XONMOAHNM, BiH aBTOMATNUHO

BMUKAE PEXVM TeMNEPATYPHOI 3aTPUMKH, MPUMUHAIOUM

npoLec 3apaaKn, AOKK aKyMynaTop He JOCATHE BIANOBILHOT

Temnepartypu. Micns JOCATHEHHA NPUAHATHOT TemnepaTtypu

3apAAHNIA NPUCTPIV aBTOMATUYHO NEPEMMUKAETLCA B PEXNM

3apAakm akymynatopa. Lia dyHKLiA 3abe3neuye MakcumanbHNi

TepMiH Cly06u1 akyMynaTopa.

XonogHuii akymynatop byne 3apagpkaTuca nosinbHiwe

NOPIBHAHO 3 TEMMM akyMynATOPOM. Takuli akymynatop byzae

3aPAAKATUCA MOBINbHILLE NPOTArOM BCHOTO LMKITY 3aPAAKN Ta

HE NOBEPHETHCA 1O MAKCVMAIIbHOrO 3HAYeHHA 3apALKY, HaBITb

AKLLO HarpieTbCA.

3apagHuit npuctpii DCB118 ocHateHnit BHYTPILWHIM

BEHTUNATOPOM, NPU3HAYEHUM ANA OXONOLKEHHA aKyMyNATOPa.

BeHTUNATOP aBTOMATUYHO BMUKAETLCA, KOMW aKyMyNATop

noTpedye oxonopkeHHA. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE 3apAfHNIA

NPUCTPIlA, AKLLO BEHTUAATOP NPALIOE HEHaNeXHUM YMHOM abo

BEHTUNALINHI OTBOPM 3a0/10KOBaHI. YHUKalTe NOTpanfiAaHHA

CTOPOHHIX NPeAMETIB yCepeanHy 3apagHoro NprucTporo.

EnekTpoHHa cuctema 3axucrty

[HCTPYMEHTW 3 NiTil-ioHHUMI akymynAaTopamm XR po3pobneHi

3 BUKOPVCTAHHAM eNeKTPOHHOT CUCTEMM 3aXUCTY, AKa

3aXULLa€ akyMynATOp Bifj NepeBaHTaeHHs, neperpisaHHa abo

TMBOKOT PO3PAAKN.
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MpnCcTpilt aBBTOMAaTUUHO BUMMKAETBLCA, AKLLO CNPaLbOBYE
€NeKTPOHHa CHCTeMa 3axXUCTy. AKLLO Lie CTafnocs, BCTaHOBITb
NTIA-IOHHNI aKyMyNATOP B 3apAAHWIA NPUCTPIN O

MOBHOI 3apAAKK.

KpinneHHa Ha cTiHy

Lli 3apAaaHi NprcTpOi MOXKHA 3aKPIiNUTI Ha CTiHI, Yv NOCTaBUTH
Ha CTin abo iHWy poboyy NoBepxHio. [py KpinneHHi Ha CTiHy
pO3TallyiTe 3apAAHWIA NPUCTPIN HEAANEeKO Bif e1eKTPUYHOT
PO3€TKW, @ TaKOX NOAaNi Bif KyTiB Ta iHWMX NEPeLKOA, Lo
3aBaXaloTb NOBITPAHOMY MOTOKY. CKOpWCTaliTeCa 3aAHbOI0
UaCTVHOIO 3apAAHOTO NPUCTPOIO B AKOCTI WAbNoHy Ana
pO3TallyBaHHA KPINWIbHUX BUHTIB Ha CTiHi. HagiliHo 3adikcyiite
3apAnHNIA NPUCTPIN 33 AONOMOTOI0 LUYPYMiB (MOTPIbHO
npuadaTy OKPeMOo) OBXMHOW NPrOAU3HO 25,4 MM 3 FroniBKot
AlaMeTpom 7—9 MM, L0 3aKpyUyIoTbCA B 1epeB'AHY NOBEPXHIO
110 ONTUMANbHOT FMOUHK, W6 3aNUWNAOCA NPHUOAU3HO 5,5 MM.
BupiBHANTE OTBOPM Ha 3a/iHI NOBEPXHI 3apAAHOro NPUCTPOIO
3 BUCTYMAOYUMK LYPYMamMW, MiCIA YOro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypyn¥ B OTBOPU.

IHCTPYKLUii 3 0OUNLLEHHA 3apAJHOrO NPUCTPOI0
MOINEPEAXXEHHA: He6e3neka ypaxeHHa
eleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apadHuli
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
11020 04UWEeHHAM. bpyd ma xup MoxHa sudanumu 3
nosepxHi 3apa0H020 NPUCMPOIO 3a 00NOMO20I0 2AHYIPKU
abo m’Akol Hememanesoi wimku. He sukopucmosytime
800y Ma MuliHi po34yuHu. He do3sonalime piouHi
nompanniamu 8cepeduHy iHCMpyMeHma ma Hikosu He
3aHyptolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.

Akymynarop

BaxnuBi iHCTpYKLUii 3 TexHiKu 6e3neku gna
Pi3HMX TUNiB aKymynaTopis

Mpv 3aMoBneHHI 3MIHHUX aKyMyNATOPIB He 3a0y/1bTe BKa3aTh
HOMEP 3a KaTaJIoOroM Ta Hanpyry.

HoBwin akymynATop 3apamKeHnii He nosHicTwo. Mepes
BUKOPWUCTAHHAM aKyMynATOpPa Ta 3apALHOr0 NPUCTPOLo

NpoYMTaITe BCi HYKUE HaBELEHI IHCTPYKLIT 3 TeXHiKn 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHalTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apanku.

NPOUYUTAIATE BCI IHCTPYKLIII

+  He3apadxaiime ma He sukopucmosylime akymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHuX yMmoeax, Hanpuknao e
npucymtocmi nezkosatimucmux piouH, 2asie a6o nusny.
[1i0 4ac scmaHosneHHa abo BulMaHHs 6amapei 3 3apAoH020
npUCMPOI0 MOXe CnanaxHymu nun abo napa.

+ Hanpuknadatime 3ycunns, scmasnanoyu
akymynamop 8 3apA0Hut npucmpiti. XX0OHUM YyuHom
He MooueiKytime akymynamop, abu ecmaHosumu
tio20 8 HecymicHuli 3apadHull npucmpiti, aoxe
aKyMynsmop Moxe po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minoku 3apaori npucmpoi DEWALT ona
3aPAOKAHHA aKyMynamopie.

+ HE3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
6puskaiime Ha Hb020.

«  He 36epieatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, 0e memnepamypa Moxe
cazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6ins 2apaxcie abo memanesux Gyodieens 8nimkxy).

«  He cnantolime akymynamop, Hagime AKWO0 8iH CUbHO
nowkooxeHuli a6o nosHicmio 3HowleHu. Akymynamop
MOxe 8UBYXHYmU y 802Hi. Konu nimili-ioHHi akymyaamopu
20pAMb, YMBOPIIOMbCA MOKCUYHI 8UNAPO8YBAHHSA
ma peyosuHU.

«  fAKwo emicm akymynsamopa nompanus Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKum Musiom ma
800010. fIKLO PIOUHA 3 AKYMY/IAMOPAa NOMPAnua 8 o4i,
npomutime 8ioKpume 0ko NpomM=2oM 15 xgunuH abo doku
NOOPA3HeHHS He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHO 36epHYMUCA 00
TiKapA, akymynamopHUU enekmponim ckaaoaemsca 3 Cymiui
DIOKUX Op2aHiYHUX 8y2neKucux coneti ma coneti aimito.

«  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuqyuHuUmu
NoOpasHeHHsA OUXANbHUX WAXI8. Bulioims Ha ceixe
nosimpA. AKU4O CUMNMOMU HE 3HUKHYMb, 38epHIMbCA
00 nikaps.

A

A

TMONEPEAXEHHA: Hebesneka oniky. Pidura 3
aKyMynAmopa Moxe CnanaxHymu, AKWo Ha Hel
nompanums ickpa abo nosym's.

TTOMEPEAMEHHA: 3a %00HUX yMO8 He Hamazatimecsb
8I0KDUMU aKyMynAMop. 3 6y0b-AK020 NOWKOOKEHHS
akymynamopa He ecmarossolime (020 y 3apAoHUl
npucmpiti. He 6uime, He kudalime ma He Nowkooxylime
akymynamop. He sukopucmosytme akymyagmop ma
3apA0HUl npucmpit, AKWo mi ompumanu piskud yoap,
8nasu abo byau NOWKOOXeH iHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6ynu NPoKOIOMI UBAXOM, B0APEH! MOTOMKOM, HA

HUX Hacmynusnu). Le moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e1ekmpuYHUM cmpymom. [TowkodxeHi akymynamopu
HEeobXIOHO NosepHyMu 00 CepsicHo20 UeHmpy

15 NepepobKU.

TOINEPESXEHHA: Heb6e3neka 8UHUKHeHHA NOXexi.
36epizatime ma nepeHocime akymynsamop

mak, ujo6 memanesi npedmemu He mopKanuca
tio20 8idkpumux KoHmakmie. Hanpuknao, He
K1a0ime akymynamop y papmyx, KutieHi, AWUKU 3
HCMpymeHmamu, Kopobku 3 Habopamu npunacos,
Wyx1a0u moujo, e MoXyms 6ymu UsAaxu, 28UHMU,
K/1104i moujo.

YBATA: Konu incmpymeHm He 8ukopucmosyemacs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makKomy micyji, Oe yepe3 Hb020 He MOXHA
nepeuenumuca ma enacmu. /lesxi iHcmpymeHmu

3 8E/IUKUMU KYMYZIAMOPAMU MOXYMb CMOAMU HA
bamapei, ane ix MOXHA J1e2ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA

A

TMOMNEPESXEHHSA: He6e3neka 8UHUKHEHHS

noxexi. [1i0 yac nepegeseHHs akyMynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexXd, AKWO KOHMAkmu akymyaamopa
8UNAOKOBO 8BIlIOYMb 8 KOHMAKM 3 €71eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1id 4ac nepege3eHHsA akymynamopia
nepexkoHatimecs, Wo ixHi KOHMakmu 3axuujeHi ma 0obpe
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[3071608aHi 8i0 Mamepianis, AKi MOXyme ysilimu 3 HUMU 8
KOHMAKmM ma 8UK/IUKamu KOpomke 3amuKaHHs.
TMPUMITKA: [pu nepeseserHi nimit-ioHHux
aKyMy/IAMOopis He MOXHa 30a8amu ix 8 6aeax.
Akymynatopu DEWALT BignosiaatoTs BCiM HOpMam
nepeBe3eHHs, ONMCaHUM Y rany3eBrIx Ta 3aKOHOLaBUNX
NONOXEHHSAX, BKMOUHO 3 pekomMeHaauiamn OOH npo
nepese3eHHA Hebe3MneuHNX BaHTaXiB, NPaBMnaMy nepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis MixKHapoHOT opraHizalii noBiTpaHoro
TpaHcnopty (IATA), MiXHapPOAHMUMM NPaBNamy NepeBe3eHHs
Hebe3neyHUx BaHTaxiB BoAHUM TpaHcnopTom (IMDG) Ta
€BpONEVICbKIN yrofi Npo MiXHapOAHE JOPOXHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHux saHTaxis (ADR). JTiTin-iOHHI eNemMeHT KUBNeHHS
Ta akyMynaTopw 6ynu nepesipeHi BiANOBIAHO A0 PO3Ainy
38.3 KepiBHMLTBA 3 TECTIB Ta KPWTEPIIB WOAO NepPeBe3eHHA
Hebe3neyHux BaHTaxis PekomeHpaadin OOH.
Y 6inblocTi BUNaaKiB nepeseseHHA akymynatopis DEWALT
MOXe OyTH KnacndikoBaHoO AK NepeBe3eHHA Hebe3neuHyx
PEUOBWH, L0 MOBHICTIO NiANaAaloTb Nid KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, WO MICTATb NiTi-IOHHI aKyMynATOpY EMHICTIO binblue
3a 100 BaT-roauH (BT-rog.), BUMaratoTb TPaHCNOPTYBaHHA
BiANOBIHO 1O HOPM NepeBe3eHHs Hebe3neyHNxX PeYOBIH,
L0 NOBHiICTIO NiANaaatoTb Nig Knac 9. Ha BCi NiTiit-ioHHi
aKyMyIATOPW HaHECEHO 3HaUeHHA BaT-TOAMH. Kpim Toro,
yepes CKNaAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOpM KomnaHia DEWALT
HE PEKOMEH/YE TPAHCMOPTYBaHHA OKPEMO MITIR-IOHHUX
AKyMyNATOPIB NOBITPAHVIM TPAHCMOPTOM, He3aneXHo
Bifl MOKa3HUKa BaT-roAuH. [lepeBeseHHs IHCTPYMeHTIB 3
aKyMynATopamu (y KOMMIEKTI) MOXHa BIKOHYBATW NOBITPAHNM
TPAHCNOPTOM, AKLIO 3HaUYEHHA BaT-TOAMH He NepeBuLLye
100 Br-rog.
HesanexHo Bif, TOro, Uv BaHTaX BBaXKAETbCA BUKMIOUEHNM
ab0 MOBHICTIO pernameHToBaHNM, BAHTaXOBIANPABHWK Hece
BiZNOBIANBHICTL 3a BIANOBIAHICTb OCTAHHIM HOPMaM LOAO
BMMOT [0 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKYMEHTaLi.
IHdOpMaLlif, Lo HABOANTLCA Y LIbOMY PO3AiNi KEPIBHNLTBA,
CYMIIHHO NepeBipeHa Ta BBaXaeTbCA AINCHOK Ha MOMEHT
CKNafaHHA fokymeHTauii. FlpoTe YUHHI HOpMaTVBM MOXYTb
nignAraTv 3miHam. NMokyneLb Hece BiANOBIAaNbHICTb 3a Te, o6
oro Ail BiANOBIAANY NEBHYM HOPMaM.

TpaHcnopTtyBaHHsA 6aTtapei FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae j8a pexvmi: BUKOPUCTaHHSA
Ta TPAHCMOPTYBAHHA.

Pe>knm BUKOpUCTaHHA. NPy BUKOPWCTaHHI 6aTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo 8 npopykti DEWALT 188 BoHa npaliioe
AK 6aTapes noTyxHicTio 18 B. Akulo batapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO Y NPUCTPIl NOTYKHiCTio 54 B abo 108 B (aBi
6atapei 54 B), BoHa byne npaliioBaty Ak 6aTapes 54 B.

Pexmm TpaHCnopTyBaHHA. AKLLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTaHOBNEHO KPWLLKY, BOHa 3HAXOANTLCA Y PEXMMI
TPaHCNOPTYBaHHA. He 3HiMaliTe Lo KpuLKy npw
TPaHCNOPTYBaHHI.
Y pexxumi TpaHCNOopPTyBaHHA = t%]
NOCNILOBHICTb ENeKTPUYHUX
enemeHTIB akymynATopa
pO3'€fIHaHa, L0 CTBOPIOE
3 aKyMyNATOPU 3 MEHLUVM 3HaUYeHHAM BT-rof B NOPIBHAHHI 3
1 aKyMyNATOPOM i3 BiNbLUMM 3HaUeHHAM LIbOro MokKasHYKa. Li
3 aKyMynATOPY 3 HAXUYUM 3HAUEHHAM BaT-rOANH MOXYTb OyTH
BVIKMIOYEHI 3 NEBHMX HOPM TPAHCMOPTYBaHHS, WO
3aCTOCOBYIOTHCA ANA aKyMYNATOPIB 3 6iNbLUVM 3HAYEHHAM
BaT-TOAMH.
Hanpuknag, nokasHuk
TPaHCNOPTYBaHHA MOXeE
6yTV 3 X 36 Br-rog, Wwo
03Hayae 3 akyMynaTopu
no 36 Br-rog KoxHui. Mpu
LIbOMy NOKa3HWK BT-roa
B PEXKUMI BUKOPMCTAHHA MOXe OyTu BKazaHui Ak 108 BT-rog
(1 akymynaTop).
PekomeHpaauii wopo 36epiraHHA
1. Haikpaluum micuem ana 36epiraHHs iHCTpyMeHTa €
MPOXoNofHe Cyxe MiCLie, KyAn He NoTpaniaoTb Npami
COHAYHI MPOMEHI Ta HeMaE JOCTyNy Tenna Ta xonody. ina
OMTUMabHOT NPOAYKTUBHOCTI Ta TePMIHY CAly6u 6aTapeit
36epiraliTe ix 3a KIMHaTHOI TeMNepaTypH, KO BOHM
HE BUKOPVCTOBYIOTHCA.
2. MNpu TpriBanomy 36epiraHHi AnA ONTUManbHOro
pe3ynbTaTy PeKOMeHAYETbCA MOMICTUTI NOBHICTIO
3aPAIKEHUI aKyMYNATOP Y Cyxe NPOXONoAHe MicLie No3a
3aPAAHUM NPUCTPOEM.
MPUMITKA: He pekomeHAyeTbCA 36epiratn akymynatop
NOBHICTIO PO3PAIKEHNM. AKyMyNATOP NOTPIOHO Nepe3apAanT
nepes BUKOPUCTaHHAM.

Mpuknaz MapkyBarHa cnocobis
BUKOPHCTAHHA Ta TPAHCTIOPTYBAHHA

(3% Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh

ETuKeTKMN Ha 3apAAHOMY NPUCTPOi Ta
aKymynaTopi

Kpim CUMBONIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA Y LbOMY KEPIBHWLTBI,
€TUKeTKI Ha 3apAAHOMY MPUCTPOI Ta akyMynATOPI MOXyTb
MICTITV HaBeAEHI HVXXUE NO3HAYKM.

[TpoyumTaiiTe IHCTPYKLT LUbOro KepiBHMLTBa
nepes BMKOPUCTaHHAM.

[lnB. po3ain «TexHiyHi daHi» 11100 Yacy 3apAAKN.

He TopKaiiTeca enexkTponpoBifHUMY MpeameTamu.

He 3apAamaliTe NOWKOMKeEH] akyMynATOpH.
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He ninaasaite BnAvBYy BOAW.

HeraliHo 3amiHtoITe NOWKOKEHWIA [PIT XUBAEHHS.

i) 5

3apagxanTe akymynaTop 3a Temnepatypu 4-40 °C.

1
|:> -
25

d

Jlnwwe ana BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI.

L

YTUNI3yiTe akyMynATOPY 3 HANEXHOI TypboTow
NPO HaBKOMNLLHE CepenoBMLLe.

C
=]
=

3apAgante akymynatopu DEWALT nuwe 3a
[IOMOMOTOI0 CreliaibH1X 3apALHMX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apagka iHWKX akyMynaTopHuX 6aTapei,
HiX Npu3Haueri DEWALT, y 3apagHomy npuctpoi
DEWALT mose npu3secTy o ix BUOYXy abo iHLWmMX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

i

¢ He cnaniorte akymynaropu.

BVIKOPVICTAHHA (6e3 kpuwkm ana
C)_ TpaHcnopTyBaHHs). Mprknag: 3HaueHHs BT-rog
CTaHoBNTbL 108 BT-rog (1 akymynatop noTyHicTio
108 BT-rop).
TPAHCTOPTYBAHHA (31 BCTAHOBNEHOIO KPUMLLIKOK
= /11 TPAHCNOPTYBaHHS). [pVKNaz: 3HaueHHs
« BT-rop craHoBUTSL 3 X 36 BT-rog (3 akymynatopu
NOTYKHICTi0 36 BT-rop).

Tun akymynatopa

Mpuctpiit DCH614 npaLioe Big akyMynaTopa NOTYKHICTIO

54 BOSIBT.

[ina excnnyatauii npuaatHi akyMynsaTopy HaCTYMHYIX MOLENew:
DCB546, DCB547, DCB548. [l1s. AoaaTkosy iHGopmaLito y
po3aini TexHiyHi OaHi.

Komnnekrt nocraBku

KomnnekT MicTuth:

1 Mepdopatop

1 bokosa pyuyka

1 3apAgHUin NpucTpii

1 Jlitin-ioHHnia akymynaTop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,51,T1,
X1,Y1)

2 JliTii-ioHHi akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2,
X2,Y2)

3 JliTiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)

1 TMocibHuk 3 excnnyatauii

MPUMITKA. Akymynatopu, 3apagHi NpucTpoi Ta Kopookw Ana

30epiraHHA He BXOAATD 0 KoMneKTy modenei N. Akymynatopy

Ta 3apAAHI NPUCTPOI He BXOAATH [0 KoMnnekTy mogenei NT.

Mogeni B MaioTb akymynAaTopu Ans npUcTpois 3 NiATPUMKOIO

Bluetooth®.

MPUMITKA. TekcToBwid 3Hak Ta noroTunu Bluetooth® €
3apeECTPOBaHNMM TOBAPHUMU 3HAKaMMK, LLO HanexaTtb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Ake BUKOPUCTaHHA
TaKux 3HakiB KomnaHieto DEWALT 34iliCHI0€TbCA 3rigHO 3
niuen3iero. IHWi TOProBi MapKM Ta TOProBi Ha3BM € BAACHICTIO
BiANOBIHVX BNACHVIKIB.

[lepegipme iHcmpymeHm, demani ma npunados

HA NOWKOOXEHHS, WO MO2/TU BUHUKHYMU Nio

4ac mpaHcnopmysaHHs.

[leped 8UKOPUCMAHHAM YB8AXHO Npoyumatime ma nosHicmio

3po3ymitime yeti NOCI6HUK.

MapKYBaHHﬂ iHCTpYMEHTa
Ha IHCTpYMeHT € HacTynHi NikTorpamu:

lMpounTaiiTe IHCTPYKLIT LUbOro KepisHMLITBA
nepez BMKOPUCTaHHAM.
BrKopHCTOBY/Te 3aC00M 3aXICTy OPraHiB CAIyxy.
BrkopucToByiiTe 3acoby 3axucTy oueit.

PosTawyBaHHsa koay patu (Puc. A)
Kopn aatv A3, 10 BK/OYAE TAKOX PiK BUPOOHMLTBA, 3a3HaueH i
Ha Kopnycl.
[pvknag:
2019 XX XX
Pik BUpOGHMLITBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi 0emani. Lie moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHS MAliHa abo minecHUX yUWKOOXeHs.

TpurepHuii nepemrikay 10 EnekTpoHHWiA perynatop
LWBMAKOCTI | CUAW yaapy

11 YepBOHWIA CBITNOAIOAHWI
iHAVKaTOp CnCTeMM
KOHTPOJTI0 KPYTHOrO
MOMEHTY

bokoBsa pyuka

MepeaHs BTynka (Mydra)
CenekTop pexnmy
OcHoBHa pyuyka

O 00 N O 1 AW N =

Tpymay biT P y
12 K0oBTUI CBITNOAIOAHMN

Mygra IHAVKATOP CepBICHOTO

AKyMynATOp 06CyrosyBaHHA

KHomka po36nokyBaHHs

akymynatopa

065acTb 3aCTOCYBaHHA

Baww nepdopatop nprsHaueHmin ans npodeciiHmx pobit 3
CBEPANiHHA, JOBOAHHSA | OypiHHA BETOHY Ta Lerau.

HE BvKopyCTOBY/Te 33 YMOB NiABYLLEHOT BoNorocTi abo B
NPUCYTHOCTI NErko3anmMmCTUX PiduH Ta rasis.

Llei neppopatop € NPodeciitHUm enekTPUYHIUM IHCTPYMEHTOM.
He fo3BonAiiTe 4iTAM NiAXoANTU Ha HebesneuHy BiACTaHb

Ta TOPKATNCA IHCTPYMeEHTa. BIKOPUCTaHHA IHCTPyMeHTa
HeaoCBiaYeHMMM onepatopamu NoTpebye HarnAgy.
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« Ller npucTpiit He Npu3HaUeHMI ANA BUKOPMCTAaHHSA 0COHamMm
(BKMtOUaIOUY AiTeit) 3i 3HKEHUMM GI3UUHVMM, CEHCOPHIMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXUBOCTAMM 360 0COBaMI, AKUM
OpaKye [ocBify ab0 3HaHb, 33 BUHATKOM BIMA/KIB, KOMM
TaKi 0cobu NPaLIooTb Nif HArNALOM 0CObY, AiKa Hece
BIANOBIAANBHICTb 3a ixHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
[iTeln HA0AMHLL 3 LM NPUCTPOEM.

OyHKUisA NnaBHOro 3anycKy

OyHKLUiA M'AKOro CTapTy [103BOSIAE IHCTPYMEHTY NOCTYNOBO
36iNbLyBaTV WBMAKICTD, WOO YHUKHYTU BiACTPMOYBaHHA
cBepaia 3 HaMiYeHOro NonoXeHHA OTBOPY Npun CTapTi.
TakoX GyHKLIA MAKOro CTapTy 3MeHLye be3nocepenio
peakLilo Bifj KpyTHOr0 MOMEHTY Ha [1BUrYH i onepaTopa,
AKLLO 3 CaMOro noyaTky poboTy Hacajka BCTaBNeHa y Bxe
iCHyl0uUNi1 OTBIp.

Cuctema KOHTPOJIO akTUBHOI Bi6pauii (AVC)

[inA Kpaloro KOHTPoOio BibpaLii yTpumyiTe IHCTPYMEHT, AK
onucaHo y po3gini llpasunsHe NooXeHHA YK, i 3aCTOCOBYTe
[OCTATHE 3yCunna, o6 aMopTI3aTOP Ha OCHOBHIN pyyLli by
Npr6AN3HO NocepeauHi.

KoHTponb akT1BHOI Bibpauii HeliTpanisye BibpaLliio yaapHoro
MexaHi3my. 3HVxeHHA BNBY BibpaLlii Ha pyKu onepaTtopa
3abe3neuye 3pydHicTb eKcnnyaTallii iHCTPYMeHTa NPOTATrOM
TPUBanNOIl PobOTH i 30iNbLIYE TEPMIH CAYXKOU IHCTPYMEHTa.
MNepdopaTopy NoTpibeH nilie [OCTATHIN THCK, 30aTHUI 3a4iATY
KOHTPOJIb aKTUBHOI BibpaLlil. HaamipHa cuna He 36inbLUnTb
WBMAKICTb CBEPANIHHSA a00 10BOAHHS, | KOHTPOSb AKTUBHOT
BiOpaLii He by e 3agiaHnil.

IHcTpymeHT DEWALT nigrotoBnexuni ana
eTuKeTKm (puc. A)

NopaTtkose npunaaaA

Baw nepdopatop Mae MOHTaXHi 0TBOpU A4 i KpinuabHI
€N1eMEHTU /1A BCTAHOBNEHHA €TUKETKN ANA IHCTPYMEHTY
DEWALT. Ina BCTaHOBNEHHA €TVKETKM Bam NOTPIOHa byae
Hacagka T15. Cuctema eTnkeTok Ana iHcTpymeHTis DEWALT
po3pobneHa AnA CTeXeHHA Ta BUABNEHHA NPOGeCiiHNX
eNeKTPUYHIX IHCTPYMeHTIB, 0BnafHaHHA Ta Npunaaaa

3a [I0NIOMOr 010 NPOrpamMHoro 3abesneyeHHa DEWALT

Tool Connect™. [lonatkoBy iHGopMaLlilo Npo NpasuibHe
BCTAHOB/IEHHA €TUKETOK iHCTPYMeHTy DEWALT aus. y po3aini
«ETnkeTkm iHcTpymerTis DEWALT» Lboro nocioHmKa.

EnekTpoHHUII perynaTop WBUAKOCTI i cunm
ynapy (puc. A)

EneKTpoHHWI perynaTop WBWAKOCTI | cunu yaapy A03BONAE
KOPWCTYBATUCA HACaIKaM1 MEHLLOTO PO3MIpy 663 pu3nKy

X NOLIKOAKEHHSA, BUKOHYBATM yiapHe CBEPANIHHA M'AKNX
ab0 KpuxKnx MaTepianis 6e3 yTBOpeHHsA BENMKOT KiNbKOCTi
KPUXT Ta ONTUMANbHO KOHTPOMIOBATH IHCTPYMEHTI Ans Binbly
TOUHOTO OYPIHHS.

LLlo6 HanawTyBaTV eNeKTPOHHII PErynATOp WBMAKOCT |
cunv yaapy 10, NOBEPHITb 10ro Ha baxxaHe 3HaueHHs. Ynm
Binblue Le 3HaUYeHHS, TUM BULLA LUBMAKICTb Ta eHepria yaapy.
HanatwryBaHHsA perynatopa pobnaTb iHCTPYMEHT HAaA3BMUYANHO
THYYKUM Ta afianTVBHUM [nA 6araTbox 3aBaaHb. HeobxiaHe

3HaUeHHSA perynaTopa 3anexuTb Bif Po3Mipy Hacaaky abo

TBEPAOCTI MaTepiany, B AKOMY MOTPIOHO CBEPANNTH.

« [lpv n0B6aHHI abo cBepANiHHI M'AKIX a00 KPUXKIX
MaTepianis, a TaKOX 1A 3a6e3neueHHA MiHIManbHOro
PO3KOJ0BAHHA HEOOXIAHO BCTAHOBMIOBATY PErynAaTop Ha
Masi 3HaYeHHs.

« [lpv noB6aHHi abo cBepAniHHi 6inbLL TBEPAUX MaTepianis
HeoOXiHO NOBEPHYTY PErynaTop Ha BeMKI 3HaYeHHs.

3ano6ixHa mydra
Y BUNaAKY 3aidaHHA CBEPANA BIAKNIOYAETLCA NPUBIA Ha
CBEPANVABHWIA WNMHAENb 33 AONOMOrOt0 3aN06iXHOT MydTH.
LLlo6 yHUKHYTV CunbHOT BiAAAYI, 3aBXaAM MILHO TpUMaliTe
iHCTPYMeHT 06oMa pykamu i npaLiioiTe y CTilikin no3i. LLo6
nepe3anycTuti NPuUBIA NiCNA NepeHaBaHTaXeHHA, HATUCHITD |
BifMyCTITb BMMMKAY.
YBATA!Y pasi nepesaHmaxerHs 4epes panmose
30KPYYYBAHHS C8ep0/IA NepGhopamop Moxe
3YNUHUMUCA. 3a8%0U 8U3HAYALIME NPUYUHY 3yNUHKU.
MiuHo ympumydme iHcmpymenm, ujob 6yna
MOX/IUBICMb KOHMPOA8AMU NOBOPOMU C8epona i
YHUKHYMU mpasmu.

Cncrema KOHTPONIO KPYTHOTO MOMEHTY

Kpim MydTu, cucTema KOHTPOIO KPYTHOTO MOMEHTY 3abe3neyye
KOPUCTYBaYy NiABMLLEHNI KOMBOPT i 6e3neKy Ha pobouomy
MICLLi 3aBAAKM @HTVMPOTaLiHIN TEXHONOTII, AKa MOXe BUABNATH,
KoJ/1 orfepaTtop BTpayae KOHTPOMb Hag nepdopatopom. Ipu
BVABNEHHI 3aiAaHHA HACAAKM KPYTHWI MOMEHT i WBUAKICTb
HerarHo 3HWXKYITbCA 40 HynA. Lia dyHKLUIA [O3BONAE YHUKHYTH
CaMOCTIHOrO 06ePTaHHA IHCTPYMEHTY.

[HAVIKATOP CUCTEMM KOHTPOAMIO KPYTHOrO MOMEHTY 11
BMVKA€ETbCA, CNOBILLAIOUM NPO CTaH CUCTEMM.

CeiTnogiogHNN iHAMKaATOP Ta CMCTEMA KOHTPOJIO
KpYTHOro momeHTy (puc. A)

Balw nepdopatop OCHalLeHNI 1BOMA CBITNOLIOAHMIA
iHOVKAaTOPaMM, WO CMOBILLAIOTb MPO CTaH CUCTEMU KOHTPOJO
KPYTHOrO MOMEHTY Ta NPO HeOOXiAHICTb 06CAYroBYBaHHA.
[lopaTkoBa iHdopmaLlia npo dyHKLUl ceiTnogioais BkasaHa

B TabANL.

OyHKuin Onuc
cBiTnogiogHoro
iHauKaTopa

YepBoHWMii Cncrema KOHTponio

(ropuTb MOCTiINHO)  KPYTHOFO MOMEHTY
YepBoHWii CBITIOAIOAHNI
IHAMKATOP CUCTEMW KOHTPOSO
KpyTHOro MomeHTy 11
BMUKAETLCA, KON
BVKOPUCTOBYETLCA CUCTEMA
KOHTPOJTIO KPYTHOTO MOMEHTY.
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HeobxigHe 06cnyroByBaHHA
YKoBTUI CBITNOAIOAHWIA
iHOVKATOP CepBiCHOro
obcnyrosyBaHHa 12
BMMKAETbCA, BKa3yloun Ha
HeoOXifHICTb 06CNyroByBaHHA
IHCTPYMEHTY NPOTArOM
HacTynHux 10 rognH poboTn
(HoBe MacTVMO i yLWinbHeHHA
MexaHi3my nepdopatopa).

KosTuii
(nocTiitHo

BKJIIOYEHWNI)

KosTtuii 06cnyroByBaHHsA
npoCTPoYeHo
(6numae) Micns TOro, AK 3aropuThca

iHOMKATOP TEXHIYHOrO
00cyrosyBaHHA, Lie uepe3s
10 roanH poboTu BiH NoYHe
Bn1maTy, BKasyloun Ha Te,
L0 IHCTPYMEHT NepeBuLLMB
HeoOXiaHWI iHTepBan
TeXHIYHOrO 0BCNYroBYBaHHA.

MOHTA TA HAJTIALUTYBAHHA
TOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HUu3umu pu3suk ceplio3HuUx
minecHux ywKkoo»eHs, BUMKHIMb iHCMpyMeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWmMy8aHe abo 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunaokosuli 3anyck Moxe npu3gecmu
00 mpagm.

TONEPEAXEHHA: Bukopucmosylime minoku DEWALT
aKyMynIgmopu ma 3apaoHi npucmpoi.

YcTraHoBKa akymynsATopa B iHCTPYMEHT Ta

iloro BuiimaHus (Puc. B)
MPUMITKA. lNepekoHaiTech, Lo Ball akymynatop 8
MOBHICTIO 3aPAIXKEHN.

[nA BCTaHOBNEHHA aKyMynAaTopa y pyuKy
iHcTpymeHTa
1. BupiHAlTe akyMynaTop @ no HanpAamMHUX y pyyLli
iHCTPYMeHTy (Puc. B).

2. BctaBTe akyMynatop y pyuky A0 ynopy Ta NepeKkoHanTech,
LL{O BM NOYYM 3BYK KNaLIaHHA akyMylAToOpa, WO CTaB
Ha MicLe.
BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpyMeHTa
1. HaTucHiTb KHOMKY pO3610KYBaHHA 9 Ta BUTArHITH
AKYMYNATOP 3 PYYKM IHCTPYMeEHTa.
2. Bcraste akymynaTop y 3apAaHuiA NPUCTPIN, AK ONUCaHo Y
pO3Aini WoA0 3apAAHOTO NPUCTPOIO LbOro KepiBHWLTBA.
AKymynaTopm 3 iHAMKaTopoM piBHA 3apagy
(Puc. B)

[esxi akymynatopu DEWALT ocHalLeHi iHarKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3e1eHUX CBITNOAIOLAIB, O BKA3yIOTb PiBEHb 3apamy
aKyMynAToPa, WO 3aNMLWMBCA.

o6 yBIMKHYTM iHAMKATOP 3apAfy, HATUCHITL Ta yTpUMYiATe
KHOMKY iHAvKaTopa 3apaay 16. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTs
ropiTy BiANOBIAHUM UMHOM, BIODPAXKY0UM PiBEHb 3apPAAKN
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaTopa Hikue
BiZJIOBIZHOrO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAdy HE rOpUTb, a
aKyMynATop NoTpibHO 3apAaNTY.

MPUMITKA: IHanKaTop piBHA 3apAfKM NOKa3ye nuLLe piBeHb
3apAfKY, WO 3a/MWIMBCA B akyMynATOPI. BiH He Nokasye
GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, a 1010 MOKa3HUKM MOXYTb
3MIHIOBATUCb BIAMOBIAHO 1O KOMIMIEKTHOCTI IHCTPYMEHTA,
Temneparypy Ta Cnocoby 3aCTOCyBaHHS.

bokoBa pyuka (puc. A, C)
YBATA! 106 3Hu3umu pusuk mpasm, 3ABXAN
Kopucmydmece IHCMPYMEHMOM 3 NPABU/T6HO
8CMAHOBIEHOI BOKOBOIO PYUKOIO. IHaKWwe nid yac
pobomu 60k08a py4ka byoe pyxamucs, Wo Moxe
CNPUYUHUMU 8Mpamy KOHMPOIIO HA0 IHCMPYMEHMOM.
JIng kpaw0eo KoHMpPono ympumylme iHCmpymeHm
oboma pykamu.

bokoBa pyuka 2 3aKpiNMETLCA B NEPEHIN YacTUHI Kopnycy

peaykTopa i Moxe noBepTatuca Ha 360°, Lo A03BONAE

BMKOPWCTOBYBATU IHCTPYMEHT NpaBoto abo NiBoto pyKolo.

BcTraHOBNEHHA NPAMOI AONOMIKHOI pyUKmn
(pnc. C)

1. PoswwpTe KinbLiesuit po3'eM AONOMIXHOI pyykn 2,
MOBEPTAI0YM Oro NPOTH FOAUHHWKOBOI CTPINKN.

2. BcTaHoBITb pyUKy Ha HOCOBY YaCTUHY IHCTPYMEHTY,
NPONYCTUBLLN KPIi3b CTanese KinbLe 15, MydTy 3i 3aTnckHe
Kinblie, BCTAHOBMBLUM OTO Ha NepefHeE KinbLie.

3. oBepHiTb 3ibpaHy HOKOBY PyuKy y HEOOXiaHY No3uLlito.
[InA BUKOHaHHA rOPU30HTaNbHOrO CBEPANIHHA 3 yAapOM
3 BUKOPVICTaHHAM BEMKIX HaCa[joK po3Tallyiite 60KOBY
pyKOATKY nig KyTom npunbnusHo 20 °, wo 3abe3neunts
ONTUMaNbHUI KOHTPONb Haf IHCTPYMEHTOM.

4. 3adikcyiTe 60KOBY PyKOATKY Ha MICUi, HAAINHO 3aTArHYBLUY
PYUKy 2’ 33 FOAVHHIKOBOIO CTPINKOIO A0 NOBHOT diKcaLlji.

HacanKu i TPUMay Haca oK
YBATA! Hebeaneka oniky. 3ABX AN eukopucmosyime
pyKasuyi npu 3miti Hacadok. locmyni memanesi
demarni iHCMpyMeHmMa ma Hacaoku Moxyms 6ymu
Oyxe 2apA4umMU nio yac pobomu. Hesenuki ynamku
Mamepiarnie MoXxyme mpasmysamu He3axuweHi pyKu.
MepdopaTop MOXHa BMKOPMCTOBYBATU 3 PI3HUMM TYNaMK
[I0/10THACTUX HACAAOK, B 3aNeXHOCTI Bifj BUKOHYBaHOI onepaLii.
3aBAn BUKOPUCTOBYIiTe rocTpi cBepana.

YcraHoBKa Ta 3HATTA Hacagok SDS MAX (puc. D)
3 UMM IHCTPYMEHTOM BVKOPWCTOBYIOTb CBEP/YIA Ta [10/10Ta

SDS MAX (aus. BcTaBky Ha puc. D: nonepekoBuid nepeTunH
XBOCTOBVIKa Hacaaku SDS MAX).

1. OUNCTITb XBOCTOBWK Hacafkn.

2. BinTaruith Hazaz 3aTuCKHe KinbLe 7 Ta BCTaBTe
XBOCTOBVIK HacafjKu.
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3. 3nerka noBepHiTb HaCaAKy, NOKM 3aTUCKHE KinbLie He
NOBEPHETHCA Ha MicLie.

. [oTATHITb 33 HacazKy, Wob NepekoHaTMCA, Wo BOHa fobpe
3adikcoBaHa. OyHKUiA yaapy BYMarae, Wob Hacaaka
pyxanaca rno oci Ha KinbKa CaHTUMETPIB NiCNA TOro, AK BOHa
3a6110K0BaHa Y TpUMAYi IHCTPYMEHT.

. Llob 3HATM Hacazky NOTATHITb Ha3af 3aTUCKHeE Kinble/
MydTy 7 TprMada HaCaAoK Ta BUATATHITb HAcadKy 3
TpuMaya 6.

PEXXWUM POBOTHU

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA

A TMOMEPEAMEHHA: 3asxdu dompumylimecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3neku ma 6iono8ioHUX HOPM.

A TMOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywkoo»eHs, BUMKHIMb iHCMpyMeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAwWmyedaHe abo 3HIMAHHAM/
8CMAHO6/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunadds. Bunadkosudi 3anyck Moxe npussecmu
00 mpagm.

~

wu

HanexHe nonoxenHns pyk (Puc. E)
MOMEPEAXEHHA: 1|06 3HU3UMU pu3uK ceplio3HuX
mpasm, 3ABXAN npasuneHo posmawiosyime pyKu, K
NOKA3aHO.

TOMEPEAXEHHA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3ABXKAU HadiiHo mpumadme iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unNaokosy 8idoady.

Mpv NpaBUNbHOMY NOAOXKEHH PYK HEOOXIAHO OfHY PYKY.
TPUMATY Ha BCTAHOBAEHil BOKOBI pyyLii 2, a iHLWYy — Ha
OCHOBHII pyuLi 5.

Pexxumu po6otu (puc. A)
YBATA! He obupatime poboyuti pexxum nio yac
pobomu iHcmpymeHma.
OBEPEXHO: Hikonu He npautoime 8 pexumi yoapHo2o
€8epOniHHA abo c8eponiHHA 6e3 yoapy 3 8CMAaHos/IeHUM
Yy mpumay Hacadok donomom. Lle moxe npusecmu do

NOWKOOKEHHS IHCMPyMeHMy Ma OmpuUMAaHHS mpasmu.

Ball IHCTPYMEHT OCHaLLleHuI CenekTopoM pexinmis 4 ana
YCTaHOBKM PEXVMY BiINOBIAHO 0 3aBAAHHS, AKE BUKOHYETHCA.

Cumson Pexum poboTu 3acTocyBaHHA

«a YpapHe

I cBepAniHHA

CeepaniHHaA 6eToHy i Knagkm

I JInwe poB6aHHA Jlerki 3a1aui 40BOaHHA

0 HanawTyBaHHA HanalwTyBaHHA NONOXKEHHA
Hacafiku Aonota

Bu6ip pexxumy po6otu

losepTaliTe cenekTop pexmmis, NOKM CTPiKa

He BCTaHOBMTbCA Ha CMBON, LLO BifMOBIAaE

06paHOMy pexumy.
MPUMITKA. CTpinka Ha cenexkTopi pexxumis 4 noBrHHa 3aBXau
BKa3yBaTW Ha OfIVH 3 MO3HAaUeHVIX CUMBONIB. Y MPOMiXKax
MiX CUMBOMaMM Hemae pobourx nonoxeHb. LL|ob BupiBHAT
NONOXeHHA HaCafK, MOXe 3HaAoOUTICA 3anyCTUTU Ha MITb
ABUTYH, NEPEKIOUMBLUN PEXNM «IULLIE JOBOAHHA» Ha PEXIM
«POTOPHE CBEPATIHHAY.
PerynioBaHHA nono)<eHHa gonota (puc. A)

Llet iHCTpyMeHT JO3BOMIAE BCTAHOBUTY i 3adikCyBaTV JONOTO Y
18 PI3HNX MONOKEHHAX.

1. TloBepHITL NepemmnKay cenexkTopy pexnmis 4 y
O nonoxeHHs.

2. TOBEPHITb AONOTO Y HEOOXIAHE NOOXEHHS.

3. BcTaHOBITb Nepemmkay cenektopy pexunmy 4 y nonoxeHHA
«mLe AoBOaAHHAY.

4. ToBepHiTb A0N0TO Y 6iK NOTPIBHOrO NONOXKEHHS.

BukoHaHHsA onepauin (puc. A)
YBATA! LL|Ob 3HU3UTU PU3UK OTPUMAHHA
TPABK, 3ABXU HaoiliHo 3akpinmoime 3a20mosky.
[lpu c8eponiHHi moHKux mamepianis nioknaoadime
Oepes'aHuL 6pycoK, ujob YHUKHYMU iX NOUKOOXEHHS.
YBATA! [lepwi Hix 3MiHUMU HANPAMOK 06epMAHHH,
0608'93K080 0ouekatimecs NOBHOI 3yNUHKU 0BURYHG.

YBiMKHeHHA/BUMKHEHHA (puc. A)

[INA BBIMKHEHHA IHCTPYMEHTY HaTUCHIT TPUrepHUIA
nepemnkay 1.

LLlo6 3ynuHNTU IHCTPYMEHT, BIANYCTITb Liel nepemimKay.

CBepaniHHA 3 BUKOPUCTAHHAM TBEpAOro
6ypa(puc. A)
1. BctasTe BiANOBIAHWI CBEPAEN.
2. BCTaHoBITL NepemmKay cenekTopy pexwvivy 4 y nonoxeHHsA
POTOPHOIO CBEPASIHHA.
3. BCTaHOBITb €NeKTPOHHUIA PErynaTop WBWMAKOCT | cunn
yaapy 10.
4. BCTaHOBITb Ta HanalwTyiTe OOKOBY PyUKy 2.
5. MNomiTbTe Mmicue, B AKOMY NOTPIOHO NPOCBEPAAUTY OTBIp.
6. MMomicTiTb KiHeub cBepana B Le micue Ta
YBIMKHITb IHCTPYMEHT.
. 3aBXaM BMUKaITE IHCTPYMEHT, Konu poboTa 3aBepLueHa,
Ta nepep BifKNOUEHHAM Bifl MEPEXi XKUBNEHHA.

~

CBepAniHHA 3 BUKOPUCTAHHAM KOPOHKM (puc. A)

1. BcTasTe BignoBsiaHy KOPOHKM AnA ypiHHA.

2. BcTasTe UeHTpyBanbHWiA CBEPAEN Y KOPOHKY.

3. BcTaHoBiTb NepemmKay cenexktopy pexumy @ y nonoxeHHs
POTOPHOIO CBEPANIHHA.

4. T1OBEPHITb €NEKTPOHHWI PerynaTop WBUAKOCTI Ta CUn
yaapy 10 Ha cepefiHe abo BUCOKe 3HaueHHA WBWAKOCTI.

5. BCTaHOBITb Ta HanaLwLTyiATe HOKOBY PyuKy 2.
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6. MoMICTITb KiHeLlb LeHTPYBalbHOrO CBEPANA B NOMIYeHe
MiCLie Ta YBIMKHITb IHCTPyMeHT. CBepANiTb A0 TVX Mip, MOKM
KOPOHKa He 3arnubuTbea y 6eToH NprbnusHo Ha 1 cw.

. 3YNUHITb IHCTPYMEHT Ta 3HIMITb LIeHTPYBanbHUIM
cBeppen. [omicTiTb KOPOHKY 3HOBY B OTBIp Ta
NPOJOBXY/Te CBEPANIHHA.

. Mpwi cBEpPANIHKHI KOHCTPYKLT, TOBLLMHA AKOT NepeBuLLye
TNNOVHY KOPOHKU, PETYNIAPHO BUAANANTe BUCBEPAEHI
Kpyrosi LuniHapu 6eToHy abo OETOH, LLO 3aN0BHUB
KOPOHKY BCEPEANHI.

[InA yHUKHEHHA HebaxxaHoro pyiiHyBaHHsA 6eToHy 6ina
0TBOPY, CNOYATKY NPOCBEPANITL HACKPI3HNIA OTBIP
LIeHTpyBabH1M CBEPANIOM. [10TiM KOPOHKOK NPOCBEPANITH
OTBIP Ha MONOBYHY 3 KOXHOTO HOKY.

. 3aBXOM BYMMKAITE IHCTPYMEHT, Konu poboTa 3aBepLueHa,
Ta nepep BiAKMOUYEHHAM BiJi MEPEXI XKVBIEHHA.

~

oo

O

Dpo6neHHs i foB6aHHA (puc. A)
. BcraeTe BignosigHe 40NOTO Ta MOBEPHITH MOrO PyKOIo ANA
3a6710KyBaHHA B OjHOMY 3 18 NONOXeHb.

. BCTaHoBiTh Nepemmnkay cenektopy pexvivy 4 y nonoxeHHsA
«mie AoBGaHHAY.

. BCTaHOoBITL €N1eKTPOHHUI PErynAaTop WBWAKOCTI | Cuin
yaapy 10.

. BcTaHoBiTb Ta HanawwTyiiTe GOKOBY pyuKy 2.

. YBIMKHITb iHCTPYMEHT Ta MOYHITb NpaLiioBaTy.

. 3aBXIM BYMVKAITE IHCTPYMEHT, Konu poboTa 3aBeplieHa,
Ta nepep BifKMOYEHHAM B MEpPexi XNBNEHHA.

N

w

o U~

PekomeHpaLii wopo po6oTn X iHCTpyMeHTOM

«  Tlpu cBepAniHHI 3aBX/av NprKNafanTe TCK No NPAMIN
NiHiT 3 Bypom, arne He HaTVCKalTe 3aHaATo CUABHO, Wob
He BYKNMKATY 3yNWHKY ABUTYHA ab0 BIAXVAEHHA HaCaZKN.
[nasHwWi | PIBHOMIPHWI BUXIA BIAXOLIB 3 OTBOPY BKa3ye Ha
HaneXHy LBMAKICTb CBEPANIHHA.

« [lpwv cBepAniHHi TOHKMX MaTepianis abo mMaTepianis,
CXMNBHMX A0 PO3KONIOBAHHA, NiAKNafanTe Aepes aHiA
OPYCOK, OO YHUKHYTH iX MOLLKOKEHHA.

YBATA!

« He sukopucmosylime el iHcmpymeHm 0514
3MilLYBAHHA Ma 8IOKAYy8aHHA ne2ko3atimucmux abo
8UbYXOHebe3neyHuUX piouH (6eH3uH, cnupm, mowo).

« He3miwyime ma He nepemiwytime nezkosaimucmi
PIOUHU 3 8I0N0BIOHOI0 NOMIMKOIO.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Baw enekTpuUHMiA iIHCTPYMEHT Npy3HaueHui Ana poboTy
MPOTATOM [JOBrOr0 Yacy 3 MiHiManbH1M 00CTyroByBaHHAM.
[losra 3an0BinbHa poboTa npunady 3anexnTb Bif HANEXHOTO
00CnyroByBaHHaA Npunagy Ta PerynapHoro Moro OUMLEHHS.
TOMEPEAXEHHA: 1jo6 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
minecHux ywKooxeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaZIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM 000amMK068020 06/1a0HAHHA a60

npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.
3apARHNIA NPUCTPIl Ta akyMynATOP He NiANAraioTb
06CNyroByBaHHIo.

O

N
3malLyBaHHA

Balu enekTpyYHMiA IHCTPYMEHT He BrMarae
70[1aTKOBOTO 3MaLLlyBaHH.

e

OunieHHa

A TMONEPEAXEHHSA: Konu nun ma 6pyd cmaromes
NOMIMHUMU MA NOYUHAIOMb HAKONUYY8aMUCA
6ing seHmunayitiHux omeopis, sudysatme bpyd ma
nun 3cepeduHU 0CHOBHO20 KOPNYCY 3a 00NOMO20K0
Cyx020 nogimpA. Bukopucmosylime pekomeHO08aHI
3acobu 3axucmy opearie 30py ma pekomMeHO08aHy
npomununosy MAacky npu 8UKOHAHHI uiei onepayil.

A TOMNEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmogytime
PO3YUHHUKU Ma iHWi aepecusHi XimiuHi 3acobu ona
OYUUEHHs HeMemanesux Oemanel iHcmpymeHma.
TaKi ximiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, ujo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 YUX 0emarnsx.
Bukopucmosylime 807102y eaHYIpKY, 3MO4eHy uLe
800010 3 M'SKUM MUIOM. He 003807150ime piouHi
nompannamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHcmpymeHma 8 piouHy.

HOAaTKOBi aKkcecyapu
TMOMEPELXEHHA: OckinbKku iHwe npunados, wo He
3a3HaveHe supobHukom DEWALT,He nepesipanocs
3 YUM NPUCMPOEM, (i020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymeHmom Moxe 6ymu Hebe3neyHum. HeobxioHo
8uKopuCcmosysamu nuwie pekomeHoogaHi DEWALT
npunados 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MpPasmu.

3BepHITbCA 0 CBOTO Annepa ANA OTPUMaHHA NoAaNbLIOT

iHGOpMaUii oo BIANOBIAHOTO NpKnaaas.

3axXMCT HaBKONIULLHBOTO cepepoBuila
Po3ainbHuit 36ip. MpucTpoi i akymynATopy No3HayeHi
LI/M CUMBOSIOM, He MOXHa BUKIAATY 3 3BMYANHIM
NoByTOBUM CMITTAM.

. [TpucTpol i akyMynaTopy MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa

BIAHOBUTV Ta NEPepOOUTH, WO 3MEHLUTL NOTPeby Y CUPOBWHI.

YTUNi3ynTe enekTpoTeXHIYHY NPOAYKLLIO | akyMynaTopu

BiJNOBIAHO A0 MiCLIEBMX NONOXKeEHD. BinbL AeTanbHy

iHbopMmaLilo MOxHa oTpumaTh Ha caitTi www.2helpU.com.

54

Autogoods “130”



AHITIIACbKA

MpupatHicTb aKymynsaTopa ans

nepesapanku
[laHa mozient akymynaTopa nignarae nepesapaaui y Bunagky
3HUKEHHA 1070 NOTYKHOCTI NPY BUKOHaHHI 3aBAaHb, L0
nonepeaHbo He BrMaranu ocobnmByix 3ycunb. HanpukiHui
TepPMiHY Cy»Kb1 akymMynATopa yTUAi3yiTe ioro y cnocio,
6e3neyHnii AnA HaBKONMLWHBOMO CepefoBMLLa.
[TOBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITL 1Or0
3 IHCTPYMEHTY.
JIiTi-IoHHI akymynATOpY MOXHa MOBTOPHO NepepobaATy.
Binnpaste ix 4o cBoro annepa abo Ha micLiery nepepobHy
CTaHUjo. Tam 3i6paHi akymynaTopw 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEHI HANEMXHIM YAHOM.
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